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<RepeatBlock-Amend><Amend>Módosítás		<NumAm>768</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael von der Schulenburg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>28 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	28.	ezzel összefüggésben emlékeztet arra a mély és átfogó partnerségre, amelyet az EU Japánnal ápol, és amelynek mintaként kellene szolgálnia az olyan gyümölcsöző kétoldalú partnerségre, amely lehetővé teszi a hatékony politikaformálást a multilaterális környezetben; megjegyzi, hogy az EU és Japán 2024-ben ünnepli diplomáciai kapcsolatainak 50. évfordulóját, és határozottan hangsúlyozza, hogy az EU érdekelt abban, hogy az elkövetkező 50 évben elmélyítse és bővítse ezt a kétoldalú partnerséget; elismeri az EU–Japán gazdasági partnerségi megállapodás és az EU–Japán stratégiai partnerségi megállapodás (SPA) alapvető szerepét a geopolitikai megrázkódtatások idején fennálló kapcsolatukban; arra ösztönzi mindkét felet, hogy mutassanak kellő politikai akaratot a stratégiai partnerségi megállapodás ratifikálásához, különös tekintettel a fennmaradó uniós tagállamokra, amelyek ezt még nem tették meg;
	28.	megjegyzi, hogy az EU és Japán 2024-ben ünnepli diplomáciai kapcsolatainak 50. évfordulóját, és határozottan hangsúlyozza, hogy az EU érdekelt abban, hogy az elkövetkező 50 évben elmélyítse és bővítse ezt a kétoldalú partnerséget;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>769</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hans Neuhoff</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>28 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	28.	ezzel összefüggésben emlékeztet arra a mély és átfogó partnerségre, amelyet az EU Japánnal ápol, és amelynek mintaként kellene szolgálnia az olyan gyümölcsöző kétoldalú partnerségre, amely lehetővé teszi a hatékony politikaformálást a multilaterális környezetben; megjegyzi, hogy az EU és Japán 2024-ben ünnepli diplomáciai kapcsolatainak 50. évfordulóját, és határozottan hangsúlyozza, hogy az EU érdekelt abban, hogy az elkövetkező 50 évben elmélyítse és bővítse ezt a kétoldalú partnerséget; elismeri az EU–Japán gazdasági partnerségi megállapodás és az EU–Japán stratégiai partnerségi megállapodás (SPA) alapvető szerepét a geopolitikai megrázkódtatások idején fennálló kapcsolatukban; arra ösztönzi mindkét felet, hogy mutassanak kellő politikai akaratot a stratégiai partnerségi megállapodás ratifikálásához, különös tekintettel a fennmaradó uniós tagállamokra, amelyek ezt még nem tették meg;
	28.	ezzel összefüggésben emlékeztet arra a mély és átfogó partnerségre, amelyet az EU Japánnal ápol, és amelynek mintaként kellene szolgálnia az olyan gyümölcsöző kétoldalú partnerségre, amely lehetővé teszi a hatékony politikaformálást a multilaterális környezetben; megjegyzi, hogy az EU és Japán 2024-ben ünnepli diplomáciai kapcsolatainak 50. évfordulóját, és határozottan hangsúlyozza, hogy az EU érdekelt abban, hogy az elkövetkező 50 évben elmélyítse és bővítse ezt a kétoldalú partnerséget; elismeri az EU–Japán gazdasági partnerségi megállapodás alapvető szerepét;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>770</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David McAllister</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>28 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	28.	ezzel összefüggésben emlékeztet arra a mély és átfogó partnerségre, amelyet az EU Japánnal ápol, és amelynek mintaként kellene szolgálnia az olyan gyümölcsöző kétoldalú partnerségre, amely lehetővé teszi a hatékony politikaformálást a multilaterális környezetben; megjegyzi, hogy az EU és Japán 2024-ben ünnepli diplomáciai kapcsolatainak 50. évfordulóját, és határozottan hangsúlyozza, hogy az EU érdekelt abban, hogy az elkövetkező 50 évben elmélyítse és bővítse ezt a kétoldalú partnerséget; elismeri az EU–Japán gazdasági partnerségi megállapodás és az EU–Japán stratégiai partnerségi megállapodás (SPA) alapvető szerepét a geopolitikai megrázkódtatások idején fennálló kapcsolatukban; arra ösztönzi mindkét felet, hogy mutassanak kellő politikai akaratot a stratégiai partnerségi megállapodás ratifikálásához, különös tekintettel a fennmaradó uniós tagállamokra, amelyek ezt még nem tették meg;
	28.	ezzel összefüggésben emlékeztet arra a stratégiai partnerségre, amelyet az EU Japánnal ápol, és amelynek mintaként kellene szolgálnia az olyan gyümölcsöző kétoldalú partnerségre, amely lehetővé teszi a hatékony politikaformálást a multilaterális környezetben; megjegyzi, hogy az EU és Japán 2024-ben ünnepli diplomáciai képviseletei létesítésének 50. évfordulóját, és határozottan hangsúlyozza, hogy az EU érdekelt abban, hogy az elkövetkező 50 évben elmélyítse és bővítse ezt a kétoldalú partnerséget; elismeri az EU–Japán gazdasági partnerségi megállapodás és az EU–Japán stratégiai partnerségi megállapodás (SPA) alapvető szerepét a geopolitikai megrázkódtatások idején fennálló kapcsolatukban;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>771</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}a Zöldek/Európai Szabad Szövetség képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>772</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget;
	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget; hangsúlyozza, hogy Kína jelentős szerepet játszik Oroszország Ukrajna elleni agressziós háborújának elősegítésében; a leghatározottabban elítéli, hogy Kína mikroelektronikai termékeket, félvezetőket és más olyan termékeket szállít Oroszországba, amelyeket az orosz fegyveres erők az offenzívájukban felhasználhatnak; a lehető leghatározottabban elítéli az ujgurok elnyomását a Hszincsiang-régióban; sürgeti az Európai Uniót és tagállamait, hogy minden ágazatban csökkentsék Kínától való függőségüket;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>773</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget;
	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget; tudomásul veszi, hogy Kína egyre jobban fenyegeti szomszédait és igyekszik destabilizálni azokat, továbbá hogy próbálja aláásni az EU demokratikus társadalmait, intézményeit és gazdasági biztonságát; hangsúlyozta, hogy sürgősen folytatni kell az EU Kínától való függőségének csökkentésére és kockázatmentesítésére irányuló politikát a kulcsfontosságú ágazatokban;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>774</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael von der Schulenburg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget;
	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is tény, és olyan megfontolt és előrelátó választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>775</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Sven Mikser, Alessandra Moretti, Yannis Maniatis, Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget;
	29.	úgy véli, hogy Kína azon célkitűzése, hogy újradefiniálja a világrendet továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget; emlékeztet Kína együttműködő partnerként, gazdasági versenytársként és rendszerszintű riválisként betöltött helyzetére, különösen a digitális átalakulás és az éghajlatvédelmi átállás területén;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>776</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco José Millán Mon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget;
	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; az EU azon kinyilvánított célkitűzésének sérelme nélkül, hogy csökkentse az egyes érzékeny anyagok kereskedelmével kapcsolatos kockázatokat, valamint előmozdítsa importja diverzifikációját, felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>777</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget;
	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; sürgeti az EU-t, hogy alkalmazzon kiegyensúlyozott megközelítést Kínával szemben, hangsúlyozva a Kínával mint kulcsfontosságú globális szereplővel való együttműködés fontosságát, az európai értékek és a gazdasági stabilitás védelme mellett; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>778</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget;
	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, ami szükségessé teszi az uniós tagállamok egységes fellépését vele szemben; elismeri Kína azon célját, hogy 2049-re a világ vezető hatalma legyen, amint azt Hszi Csin-ping elnök a Kínai Kommunista Párt (CCP) 19. kongresszusa számára készített 2017. évi jelentésében kijelentette, valamint hogy Kína jelentős politikai, gazdasági, biztonsági és technológiai veszélyt jelent az EU-ra nézve, és fenyegeti a világ nyugati demokratikus értékeit; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>779</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eszter Lakos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget;
	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget; aggodalmát fejezi ki a kínai vállalatok növekvő gazdasági penetrációja miatt az EU-ban, többek között az olyan stratégiai ágazatokban, mint az akkumulátorgyártás;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>780</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David McAllister</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget;
	29.	úgy véli, hogy a Kína globális szereplőként való felemelkedéséből adódó kihívások többdimenziós választ igényelnek, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést Kínával szemben, amely az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagja, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését egy olyan újrakalibrált stratégia révén, amely kezeli az egyre elnyomóbb belpolitikát, a határozott külpolitikát, valamint a gazdasági kényszerítést, mint a kínai célkitűzések elérésének eszközét;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>781</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}az ECR képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget;
	29.	úgy véli, hogy Kína Hszi Csin-ping alatti új politikája, különösen határozott külpolitikája, az Oroszországgal való „korlátok nélküli” partnerség, valamint a katonai-polgári fúziós stratégia továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>782</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hans Neuhoff</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget;
	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>783</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alberico Gambino, Carlo Fidanza, Adam Bielan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget;
	29.	aggódik az új szakaszba lépett kínai-orosz kapcsolatokból adódó kockázatok miatt és úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>784</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Urmas Paet, Hilde Vautmans, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Nathalie Loiseau, Ilhan Kyuchyuk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget;
	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget; hangsúlyozza, hogy az EU-nak egységesebb megközelítést kell alkalmaznia Kínával kapcsolatban;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>785</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sven Mikser, Lucia Annunziata, Nicola Zingaretti, Thijs Reuten, Alessandra Moretti, Giorgio Gori, Tobias Cremer, Yannis Maniatis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget;
	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy vizsgálják felül Kínával kapcsolatos stratégiájukat, de közben tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, és fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>786</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget;
	29.	úgy véli, hogy Kína felemelkedése továbbra is a 21. század egyik legfontosabb geopolitikai kihívása, és olyan többdimenziós választ igényel, amelynek révén az EU számos kulcsfontosságú kérdésben fenntartja Kínával való kapcsolatát; felszólítja a tagállamokat, hogy tartsák fenn a diplomáciai együttműködést, ugyanakkor fokozzák az EU határozottabb fellépését Kínával szemben annak érdekében, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsának állandó tagjaként vállalja a felelősséget;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>787</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías, António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	29a.	elítéli az emberi jogok rendszerszintű megsértését Kínában, különösen az olyan kisebbségek vonatkozásában, mint a keresztények, a Falun Gong, az ujgurok és a tibetiek; elítéli Peking kemény fellépését Hongkong politikai autonómiájával szemben és az „egy ország – két rendszer” elv megsértését; elítéli a külföldön élő kínai állampolgárok elnyomását; felhívja a tagállamokat, hogy szüntessék meg az összes olyan illegális rendőrőrsöt, amelyet Kína tudvalevőleg titkosan tart fenn az EU területén; e tekintetben tudomásul veszi Spanyolország aggasztó esetét, ahol a jelentések szerint kilenc ilyen nem hivatalos rendőrőrs folytat illegális tevékenységet;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>788</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adam Bielan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	29a.	kiemeli, hogy a Kínai Népköztársaság egyre agresszívebb viselkedése fenyegeti a hajózás szabadságát, és veszélyezteti a világkereskedelem szempontjából létfontosságú stabilitást; hangsúlyozza, hogy ezt a helyzetet aggodalommal figyeli a régió – többek között a Tajvani-szoros – békéje és stabilitása mellett elkötelezett, hasonlóan gondolkodó egyre több partner; hangsúlyozza, hogy meg kell erősíteni a destabilizáló magatartással szembeni elrettentést, többek között rendszeres műveletek révén, amelyek célja a hajózás szabadságának megvédése a Kínai Népköztársaságnak a nemzetközi vizek és légtér ellenőrzésére irányuló kísérleteivel szemben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>789</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	29a.	elítéli, hogy Kína a fejlődő országokban fegyverként használja az „Egy Övezet Egy Út” kezdeményezést, és geopolitikai törekvéseinek további fokozására szolgáló eszközként használja a beruházásaitól és hiteleitől való gazdasági függőséget;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>790</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	29b.	megjegyzi, hogy valamennyi kínai vállalat alá van rendelve a kínai kiberbiztonsági törvénynek, ami de facto a kommunista rezsim ügynökévé teszi őket; e tekintetben emlékeztet, hogy a kínai eredetű nagy technológiai vállalkozásokról, különösen a Huawei multinacionális vállalatról bebizonyosodott, hogy megkerülték az Iránnal szembeni nemzetközi embargókat, és tiltott kommunikációs technológiát adtak át kormányának; felhívja a tagállamokat, hogy tiltsák meg üzemeltetőik számára, hogy az említett vállalkozásoktól származó eszközöket és alkatrészeket használjanak; megjegyzi, hogy egyes tagállamok különösen ki vannak téve a kínai rosszindulatú befolyásnak; e tekintetben emlékeztet Spanyolország riasztó esetére, amelynek nemzeti hatóságai továbbra is támogatták a Huawei 5G technológiáját, és e vállalkozás számára privilegizált hozzáférést biztosítottak kommunikációs hálózatának magjához annak ellenére, hogy az EU-val szövetséges kormányok, például az Egyesült Államok és az Egyesült Királyság felvették a Huaweit és más kínai technológiai multinacionális vállalatokat a korlátozott hozzáférésű szervezetek jegyzékébe;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>791</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael von der Schulenburg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>30 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	30.	megismétli, hogy Tajvan az EU kulcsfontosságú partnere és demokratikus szövetségese az indiai–csendes-óceáni térségben; elismeri Tajvannak a globális ellátási láncok biztosításában betöltött jelentőségét, különösen a csúcstechnológiai ágazatban, továbbá sürgeti az Uniót és az uniós tagállamokat, hogy folytassanak szorosabb együttműködést Tajvannal; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy egyértelmű és következetes jelzésekkel biztosítsák, hogy a Tajvani-szorosban fennálló status quo egyoldalú megváltoztatására irányuló bármilyen kísérleteket különösen erő vagy kényszer alkalmazásával ne lehessen elfogadni, és ennek súlyos ára legyen; hangsúlyozza, hogy Kína területi követeléseinek nincs alapja a nemzetközi jogban; elítéli továbbá, hogy Kína akadályozza Tajvan többoldalú szervezetekben való részvételét; felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy támogassák Tajvan érdemi részvételét az érintett nemzetközi szervezetekben;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>792</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Gahler, Andrey Kovatchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>30 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	30.	megismétli, hogy Tajvan az EU kulcsfontosságú partnere és demokratikus szövetségese az indiai–csendes-óceáni térségben; elismeri Tajvannak a globális ellátási láncok biztosításában betöltött jelentőségét, különösen a csúcstechnológiai ágazatban, továbbá sürgeti az Uniót és az uniós tagállamokat, hogy folytassanak szorosabb együttműködést Tajvannal; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy egyértelmű és következetes jelzésekkel biztosítsák, hogy a Tajvani-szorosban fennálló status quo egyoldalú megváltoztatására irányuló bármilyen kísérleteket különösen erő vagy kényszer alkalmazásával ne lehessen elfogadni, és ennek súlyos ára legyen; hangsúlyozza, hogy Kína területi követeléseinek nincs alapja a nemzetközi jogban; elítéli továbbá, hogy Kína akadályozza Tajvan többoldalú szervezetekben való részvételét; felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy támogassák Tajvan érdemi részvételét az érintett nemzetközi szervezetekben;
	30.	megismétli, hogy Tajvan az EU kulcsfontosságú partnere és demokratikus szövetségese az indiai–csendes-óceáni térségben; ösztönzi az EU és Tajvan közötti folyamatos információcserét az interakciók minden szintjén, beleértve a rendszeres párbeszédeket is, és hangsúlyozza, hogy elfogadhatatlan az önkényuralmi rendszerek minden arra irányuló kísérlete, hogy korlátozzák az EU és Tajvan közötti kapcsolatok kedvező fejlődését; elismeri Tajvannak a globális ellátási láncok biztosításában betöltött jelentőségét, különösen a csúcstechnológiai ágazatban, továbbá sürgeti az Uniót és az uniós tagállamokat, hogy folytassanak szorosabb együttműködést Tajvannal; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy egyértelmű és következetes jelzésekkel biztosítsák, hogy a Tajvani-szorosban fennálló status quo egyoldalú megváltoztatására irányuló bármilyen kísérleteket különösen erő vagy kényszer alkalmazásával ne lehessen elfogadni, és ennek súlyos ára legyen; kiemeli, hogy Kína területi követeléseinek nincs alapja a nemzetközi jogban, és hogy csak Tajvan demokratikusan megválasztott kormánya képviselheti a tajvani népet; elítéli továbbá, hogy Kína az Egyesült Nemzetek Közgyűlésének 2758. sz. határozatának folyamatos torzítása révén akadályozza Tajvan többoldalú szervezetekben való érdemi részvételét; felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy támogassák Tajvan érdemi részvételét az érintett nemzetközi szervezetekben; felhívja a Bizottságot, hogy javítsa az együttműködést a Tajvannal fennálló gazdasági, kereskedelmi és beruházási kapcsolatok további erősítése érdekében, továbbá haladéktalanul tegyen előkészítő lépéseket a gazdasági partnerségi megállapodásról mint a kiemelt és közös érdekű területeken történő együttműködés kialakításának keretéről szóló tárgyalásokhoz;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>793</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>30 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	30.	megismétli, hogy Tajvan az EU kulcsfontosságú partnere és demokratikus szövetségese az indiai–csendes-óceáni térségben; elismeri Tajvannak a globális ellátási láncok biztosításában betöltött jelentőségét, különösen a csúcstechnológiai ágazatban, továbbá sürgeti az Uniót és az uniós tagállamokat, hogy folytassanak szorosabb együttműködést Tajvannal; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy egyértelmű és következetes jelzésekkel biztosítsák, hogy a Tajvani-szorosban fennálló status quo egyoldalú megváltoztatására irányuló bármilyen kísérleteket különösen erő vagy kényszer alkalmazásával ne lehessen elfogadni, és ennek súlyos ára legyen; hangsúlyozza, hogy Kína területi követeléseinek nincs alapja a nemzetközi jogban; elítéli továbbá, hogy Kína akadályozza Tajvan többoldalú szervezetekben való részvételét; felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy támogassák Tajvan érdemi részvételét az érintett nemzetközi szervezetekben;
	30.	megismétli, hogy Tajvan az EU kulcsfontosságú partnere és demokratikus szövetségese az indiai–csendes-óceáni térségben; elismeri Tajvannak a globális ellátási láncok biztosításában betöltött jelentőségét, különösen a csúcstechnológiai ágazatban, továbbá sürgeti az Uniót és az uniós tagállamokat, hogy folytassanak szorosabb együttműködést Tajvannal; felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy támogassák Tajvan érdemi részvételét az érintett nemzetközi szervezetekben; ismét hangsúlyozza az EU elkötelezettségét az „egy Kína” politikája mellett, amely az EU és Kína közötti kapcsolatok politikai alapja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>794</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>30 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	30.	megismétli, hogy Tajvan az EU kulcsfontosságú partnere és demokratikus szövetségese az indiai–csendes-óceáni térségben; elismeri Tajvannak a globális ellátási láncok biztosításában betöltött jelentőségét, különösen a csúcstechnológiai ágazatban, továbbá sürgeti az Uniót és az uniós tagállamokat, hogy folytassanak szorosabb együttműködést Tajvannal; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy egyértelmű és következetes jelzésekkel biztosítsák, hogy a Tajvani-szorosban fennálló status quo egyoldalú megváltoztatására irányuló bármilyen kísérleteket különösen erő vagy kényszer alkalmazásával ne lehessen elfogadni, és ennek súlyos ára legyen; hangsúlyozza, hogy Kína területi követeléseinek nincs alapja a nemzetközi jogban; elítéli továbbá, hogy Kína akadályozza Tajvan többoldalú szervezetekben való részvételét; felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy támogassák Tajvan érdemi részvételét az érintett nemzetközi szervezetekben;
	30.	megismétli, hogy Tajvan az EU kulcsfontosságú partnere és demokratikus szövetségese az indiai–csendes-óceáni térségben; elismeri Tajvannak a globális ellátási láncok biztosításában betöltött jelentőségét, különösen a csúcstechnológiai ágazatban, továbbá sürgeti az Uniót és az uniós tagállamokat, hogy folytassanak szorosabb együttműködést Tajvannal; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy egyértelmű és következetes jelzésekkel biztosítsák, hogy a Tajvani-szorosban fennálló status quo egyoldalú megváltoztatására irányuló bármilyen kísérleteket különösen erő vagy kényszer alkalmazásával ne lehessen elfogadni, és ennek súlyos ára legyen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>795</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adam Bielan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>30 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	30.	megismétli, hogy Tajvan az EU kulcsfontosságú partnere és demokratikus szövetségese az indiai–csendes-óceáni térségben; elismeri Tajvannak a globális ellátási láncok biztosításában betöltött jelentőségét, különösen a csúcstechnológiai ágazatban, továbbá sürgeti az Uniót és az uniós tagállamokat, hogy folytassanak szorosabb együttműködést Tajvannal; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy egyértelmű és következetes jelzésekkel biztosítsák, hogy a Tajvani-szorosban fennálló status quo egyoldalú megváltoztatására irányuló bármilyen kísérleteket különösen erő vagy kényszer alkalmazásával ne lehessen elfogadni, és ennek súlyos ára legyen; hangsúlyozza, hogy Kína területi követeléseinek nincs alapja a nemzetközi jogban; elítéli továbbá, hogy Kína akadályozza Tajvan többoldalú szervezetekben való részvételét; felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy támogassák Tajvan érdemi részvételét az érintett nemzetközi szervezetekben;
	30.	megismétli, hogy Tajvan az EU kulcsfontosságú partnere és demokratikus szövetségese az indiai–csendes-óceáni térségben; elismeri Tajvannak a globális ellátási láncok biztosításában betöltött jelentőségét, különösen a csúcstechnológiai ágazatban, továbbá sürgeti az Uniót és az uniós tagállamokat, hogy folytassanak szorosabb együttműködést Tajvannal; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy egyértelmű és következetes jelzésekkel biztosítsák, hogy a Tajvani-szorosban fennálló status quo egyoldalú megváltoztatására irányuló bármilyen kísérleteket különösen erő vagy kényszer alkalmazásával ne lehessen elfogadni, és ennek súlyos ára legyen; hangsúlyozza, hogy Kína területi követeléseinek nincs alapja a nemzetközi jogban; elítéli továbbá, hogy Kína akadályozza Tajvan többoldalú szervezetekben való részvételét; felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy támogassák Tajvan érdemi részvételét az érintett nemzetközi szervezetekben; megismétli a Bizottsághoz intézett azon korábbi felhívását, hogy a kétoldalú gazdasági kapcsolatok elmélyítésére irányuló tárgyalások előkészítéseként haladéktalanul indítson hatásvizsgálatot, nyilvános konzultációt és készítsen megalapozó tanulmányt a tajvani hatóságokkal kötendő kétoldalú beruházási megállapodásról;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>796</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vangelis Meimarakis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>30 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	30.	megismétli, hogy Tajvan az EU kulcsfontosságú partnere és demokratikus szövetségese az indiai–csendes-óceáni térségben; elismeri Tajvannak a globális ellátási láncok biztosításában betöltött jelentőségét, különösen a csúcstechnológiai ágazatban, továbbá sürgeti az Uniót és az uniós tagállamokat, hogy folytassanak szorosabb együttműködést Tajvannal; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy egyértelmű és következetes jelzésekkel biztosítsák, hogy a Tajvani-szorosban fennálló status quo egyoldalú megváltoztatására irányuló bármilyen kísérleteket különösen erő vagy kényszer alkalmazásával ne lehessen elfogadni, és ennek súlyos ára legyen; hangsúlyozza, hogy Kína területi követeléseinek nincs alapja a nemzetközi jogban; elítéli továbbá, hogy Kína akadályozza Tajvan többoldalú szervezetekben való részvételét; felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy támogassák Tajvan érdemi részvételét az érintett nemzetközi szervezetekben;
	30.	megismétli, hogy Tajvan az EU kulcsfontosságú partnere és demokratikus szövetségese az indiai–csendes-óceáni térségben; elismeri Tajvannak a globális ellátási láncok biztosításában betöltött jelentőségét, különösen a csúcstechnológiai ágazatban, továbbá sürgeti az Uniót és az uniós tagállamokat, hogy folytassanak szorosabb együttműködést Tajvannal; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy egyértelmű és következetes jelzésekkel biztosítsák, hogy a Tajvani-szorosban fennálló status quo egyoldalú megváltoztatására irányuló bármilyen kísérleteket különösen erő vagy kényszer alkalmazásával ne lehessen elfogadni, és ennek súlyos ára legyen; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>797</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>30 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	30.	megismétli, hogy Tajvan az EU kulcsfontosságú partnere és demokratikus szövetségese az indiai–csendes-óceáni térségben; elismeri Tajvannak a globális ellátási láncok biztosításában betöltött jelentőségét, különösen a csúcstechnológiai ágazatban, továbbá sürgeti az Uniót és az uniós tagállamokat, hogy folytassanak szorosabb együttműködést Tajvannal; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy egyértelmű és következetes jelzésekkel biztosítsák, hogy a Tajvani-szorosban fennálló status quo egyoldalú megváltoztatására irányuló bármilyen kísérleteket különösen erő vagy kényszer alkalmazásával ne lehessen elfogadni, és ennek súlyos ára legyen; hangsúlyozza, hogy Kína területi követeléseinek nincs alapja a nemzetközi jogban; elítéli továbbá, hogy Kína akadályozza Tajvan többoldalú szervezetekben való részvételét; felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy támogassák Tajvan érdemi részvételét az érintett nemzetközi szervezetekben;
	30.	megismétli, hogy Tajvan az EU kulcsfontosságú partnere és demokratikus szövetségese az indiai–csendes-óceáni térségben; elismeri Tajvannak a globális ellátási láncok biztosításában betöltött jelentőségét, különösen a csúcstechnológiai ágazatban, továbbá sürgeti az Uniót és az uniós tagállamokat, hogy folytassanak szorosabb együttműködést Tajvannal; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy egyértelmű és következetes jelzésekkel biztosítsák, hogy a Tajvani-szorosban fennálló status quo egyoldalú megváltoztatására irányuló bármilyen kísérleteket különösen erő vagy kényszer alkalmazásával ne lehessen elfogadni, és ennek súlyos ára legyen; hangsúlyozza, hogy Kína területi követeléseinek nincs alapja a nemzetközi jogban;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>798</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>30 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	30.	megismétli, hogy Tajvan az EU kulcsfontosságú partnere és demokratikus szövetségese az indiai–csendes-óceáni térségben; elismeri Tajvannak a globális ellátási láncok biztosításában betöltött jelentőségét, különösen a csúcstechnológiai ágazatban, továbbá sürgeti az Uniót és az uniós tagállamokat, hogy folytassanak szorosabb együttműködést Tajvannal; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy egyértelmű és következetes jelzésekkel biztosítsák, hogy a Tajvani-szorosban fennálló status quo egyoldalú megváltoztatására irányuló bármilyen kísérleteket különösen erő vagy kényszer alkalmazásával ne lehessen elfogadni, és ennek súlyos ára legyen; hangsúlyozza, hogy Kína területi követeléseinek nincs alapja a nemzetközi jogban; elítéli továbbá, hogy Kína akadályozza Tajvan többoldalú szervezetekben való részvételét; felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy támogassák Tajvan érdemi részvételét az érintett nemzetközi szervezetekben;
	30.	megismétli, hogy Tajvan az EU kulcsfontosságú partnere és demokratikus szövetségese az indiai–csendes-óceáni térségben; elismeri Tajvannak a globális ellátási láncok biztosításában betöltött jelentőségét, különösen a csúcstechnológiai ágazatban, továbbá sürgeti az Uniót és az uniós tagállamokat, hogy folytassanak szorosabb együttműködést Tajvannal; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy egyértelmű és következetes jelzésekkel biztosítsák, hogy a Tajvani-szorosban fennálló status quo egyoldalú megváltoztatására irányuló bármilyen kísérleteket különösen erő vagy kényszer alkalmazásával ne lehessen elfogadni, és ennek súlyos ára legyen; hangsúlyozza, hogy Kína területi követeléseinek nincs alapja a nemzetközi jogban; elítéli továbbá, hogy Kína akadályozza Tajvan többoldalú szervezetekben való részvételét; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy támogassák Tajvan érdemi részvételét az érintett nemzetközi szervezetekben, például a WHO-ban, az ICAO-ban, az Interpolban és az UNFCCC-ben; felhívja továbbá az ENSZ Titkárságát, hogy biztosítsa a tajvani állampolgárok és újságírók számára azt a jogot, hogy látogatások, találkozók és hírgyűjtési tevékenység céljából beléphessenek az ENSZ épületeibe;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>799</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hans Neuhoff</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>30 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	30.	megismétli, hogy Tajvan az EU kulcsfontosságú partnere és demokratikus szövetségese az indiai–csendes-óceáni térségben; elismeri Tajvannak a globális ellátási láncok biztosításában betöltött jelentőségét, különösen a csúcstechnológiai ágazatban, továbbá sürgeti az Uniót és az uniós tagállamokat, hogy folytassanak szorosabb együttműködést Tajvannal; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy egyértelmű és következetes jelzésekkel biztosítsák, hogy a Tajvani-szorosban fennálló status quo egyoldalú megváltoztatására irányuló bármilyen kísérleteket különösen erő vagy kényszer alkalmazásával ne lehessen elfogadni, és ennek súlyos ára legyen; hangsúlyozza, hogy Kína területi követeléseinek nincs alapja a nemzetközi jogban; elítéli továbbá, hogy Kína akadályozza Tajvan többoldalú szervezetekben való részvételét; felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy támogassák Tajvan érdemi részvételét az érintett nemzetközi szervezetekben;
	30.	megismétli, hogy Tajvan kulcsfontosságú partner az indiai–csendes-óceáni térségben; elismeri Tajvannak a globális ellátási láncok biztosításában betöltött jelentőségét, különösen a csúcstechnológiai ágazatban, továbbá sürgeti az Uniót és az uniós tagállamokat, hogy folytassanak szorosabb együttműködést Tajvannal; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy egyértelmű és következetes jelzésekkel biztosítsák, hogy a Tajvani-szorosban fennálló status quo egyoldalú megváltoztatására irányuló bármilyen kísérleteket különösen erő vagy kényszer alkalmazásával ne lehessen elfogadni, és ennek súlyos ára legyen; felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy támogassák Tajvan érdemi részvételét az érintett nemzetközi szervezetekben;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>800</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}a Zöldek/Európai Szabad Szövetség képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>30 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	30.	megismétli, hogy Tajvan az EU kulcsfontosságú partnere és demokratikus szövetségese az indiai–csendes-óceáni térségben; elismeri Tajvannak a globális ellátási láncok biztosításában betöltött jelentőségét, különösen a csúcstechnológiai ágazatban, továbbá sürgeti az Uniót és az uniós tagállamokat, hogy folytassanak szorosabb együttműködést Tajvannal; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy egyértelmű és következetes jelzésekkel biztosítsák, hogy a Tajvani-szorosban fennálló status quo egyoldalú megváltoztatására irányuló bármilyen kísérleteket különösen erő vagy kényszer alkalmazásával ne lehessen elfogadni, és ennek súlyos ára legyen; hangsúlyozza, hogy Kína területi követeléseinek nincs alapja a nemzetközi jogban; elítéli továbbá, hogy Kína akadályozza Tajvan többoldalú szervezetekben való részvételét; felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy támogassák Tajvan érdemi részvételét az érintett nemzetközi szervezetekben;
	30.	megismétli, hogy Tajvan az EU kulcsfontosságú partnere és demokratikus szövetségese az indiai–csendes-óceáni térségben; elismeri Tajvannak a globális ellátási láncok biztosításában betöltött jelentőségét, különösen a csúcstechnológiai ágazatban, továbbá sürgeti az Uniót és az uniós tagállamokat, hogy folytassanak szorosabb együttműködést Tajvannal; hangsúlyozza, hogy az Indiai- és Csendes-óceán térségében a béke, a stabilitás és a hajózás szabadságának megőrzése továbbra is kritikus fontosságú az EU és tagállamai érdekei szempontjából; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy egyértelmű és következetes jelzésekkel biztosítsák, hogy a Tajvani-szorosban fennálló status quo egyoldalú megváltoztatására irányuló bármilyen kísérleteket különösen erő vagy kényszer alkalmazásával ne lehessen elfogadni, és ennek súlyos ára legyen; hangsúlyozza, hogy Kína területi követeléseinek nincs alapja a nemzetközi jogban; elítéli továbbá, hogy Kína akadályozza Tajvan többoldalú szervezetekben való részvételét; felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy támogassák Tajvan érdemi részvételét az érintett nemzetközi szervezetekben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>801</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>30 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	30.	megismétli, hogy Tajvan az EU kulcsfontosságú partnere és demokratikus szövetségese az indiai–csendes-óceáni térségben; elismeri Tajvannak a globális ellátási láncok biztosításában betöltött jelentőségét, különösen a csúcstechnológiai ágazatban, továbbá sürgeti az Uniót és az uniós tagállamokat, hogy folytassanak szorosabb együttműködést Tajvannal; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy egyértelmű és következetes jelzésekkel biztosítsák, hogy a Tajvani-szorosban fennálló status quo egyoldalú megváltoztatására irányuló bármilyen kísérleteket különösen erő vagy kényszer alkalmazásával ne lehessen elfogadni, és ennek súlyos ára legyen; hangsúlyozza, hogy Kína területi követeléseinek nincs alapja a nemzetközi jogban; elítéli továbbá, hogy Kína akadályozza Tajvan többoldalú szervezetekben való részvételét; felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy támogassák Tajvan érdemi részvételét az érintett nemzetközi szervezetekben;
	30.	megismétli, hogy Tajvan az EU kulcsfontosságú partnere és demokratikus szövetségese az indiai–csendes-óceáni térségben; elismeri Tajvannak a globális ellátási láncok biztosításában betöltött jelentőségét, különösen a csúcstechnológiai ágazatban, továbbá sürgeti az Uniót és az uniós tagállamokat, hogy folytassanak szorosabb együttműködést Tajvannal; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy egyértelmű és következetes jelzésekkel biztosítsák, hogy a Tajvani-szorosban fennálló status quo egyoldalú megváltoztatására irányuló bármilyen kísérleteket különösen erő vagy kényszer alkalmazásával ne lehessen elfogadni, és ennek súlyos ára legyen; hangsúlyozza, hogy Kína területi követeléseinek nincs alapja a nemzetközi jogban, és ezért elítéli, hogy Kína folyamatosan félreértelmezi az ENSZ 2758. határozatát; elítéli továbbá, hogy Kína akadályozza Tajvan többoldalú szervezetekben való részvételét; felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy támogassák Tajvan érdemi részvételét az érintett nemzetközi szervezetekben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>802</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Dan Barna, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>30 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	30a.	aggodalmát fejezi ki a BRICS-csoport növekvő tagsága miatt, amely jelenleg a világ népességének 45%-át foglalja magában, és az észak-amerikai és európai országok alternatívájaként jelenik meg; hangsúlyozza, hogy ez az együttműködés eszközöket biztosít Oroszország számára az Ukrajna elleni inváziót követően bevezetett szankciók leküzdéséhez, és lehetővé teszi Kína számára, hogy infrastrukturális projektek finanszírozása révén tovább bővítse befolyását;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>803</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adam Bielan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>30 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	30a.	emlékeztet, hogy az indiai–csendes-óceáni térség békéjének és stabilitásának fenntartása a szabad világ, köztük az EU és tagállamai alapvető érdeke; ismételten felhívja a figyelmet arra, hogy tiszteletben kell tartani a nemzetközi jogot, különösen az ENSZ Tengerjogi Egyezményét és annak a békés vitarendezés kötelezettségére, valamint a hajózás és az átrepülés szabadságának fenntartására vonatkozó rendelkezéseit;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>804</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>30 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	30a.	kéri a Bizottságot, hogy haladéktalanul hozzon előkészítő intézkedéseket a Tajvannal kötendő kétoldalú beruházási megállapodás vagy másfajta megállapodások megtárgyalásához; kiemeli a közvetlen külföldi befektetések átvilágítására vonatkozó politikával, valamint a gazdasági kényszerítés és megtorlás elleni küzdelemmel kapcsolatos együttműködésben rejlő lehetőségeket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>805</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sven Mikser, Lucia Annunziata, Nicola Zingaretti, Thijs Reuten, Alessandra Moretti, Giorgio Gori, Tobias Cremer, Yannis Maniatis, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	31.	megismétli, hogy a Délkelet-ázsiai Nemzetek Szövetsége (ASEAN) kulcsfontosságú partner a szabályokon alapuló multilateralizmus megerősítésében; támogatja az ASEAN arra irányuló erőfeszítéseit, hogy lezárja a Dél-kínai-tengerre vonatkozó hatékony és érdemi magatartási kódexről folytatott tárgyalásokat Kínával; bátorítja az EU megerősített szerepvállalását és együttműködését az ASEAN-nal, valamint azt, hogy egy átfogó stratégiai partnerség érdekében dolgozik;
	31.	megismétli, hogy a Délkelet-ázsiai Nemzetek Szövetsége (ASEAN) kulcsfontosságú partner a szabályokon alapuló multilateralizmus megerősítésében; támogatja az ASEAN arra irányuló erőfeszítéseit, hogy lezárja a Dél-kínai-tengerre vonatkozó hatékony és érdemi magatartási kódexről folytatott tárgyalásokat Kínával; bátorítja az EU megerősített politikai szerepvállalását és együttműködését az ASEAN-nal, valamint azt, hogy egy átfogó stratégiai partnerség érdekében dolgozik, amely nemcsak gazdasági jellegű, hanem kiterjed az emberi jogokra, a demokráciára és a fenntartható növekedésre is; felszólít a mianmari nemzeti egységkormány fokozott támogatására, valamint arra, hogy gyakoroljanak nyomást az ASEAN-országokra, hogy igazodjanak a mianmari katonai junta elleni nemzetközi szankciókhoz;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>806</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael von der Schulenburg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	31.	megismétli, hogy a Délkelet-ázsiai Nemzetek Szövetsége (ASEAN) kulcsfontosságú partner a szabályokon alapuló multilateralizmus megerősítésében; támogatja az ASEAN arra irányuló erőfeszítéseit, hogy lezárja a Dél-kínai-tengerre vonatkozó hatékony és érdemi magatartási kódexről folytatott tárgyalásokat Kínával; bátorítja az EU megerősített szerepvállalását és együttműködését az ASEAN-nal, valamint azt, hogy egy átfogó stratégiai partnerség érdekében dolgozik;
	31.	támogatja a viták békés rendezésére és a tengerészeti együttműködésre való törekvést a Dél-kínai-tenger regionális stabilitásának elősegítése érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>807</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Miguel Pedro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	31.	megismétli, hogy a Délkelet-ázsiai Nemzetek Szövetsége (ASEAN) kulcsfontosságú partner a szabályokon alapuló multilateralizmus megerősítésében; támogatja az ASEAN arra irányuló erőfeszítéseit, hogy lezárja a Dél-kínai-tengerre vonatkozó hatékony és érdemi magatartási kódexről folytatott tárgyalásokat Kínával; bátorítja az EU megerősített szerepvállalását és együttműködését az ASEAN-nal, valamint azt, hogy egy átfogó stratégiai partnerség érdekében dolgozik;
	31.	megismétli, hogy a Délkelet-ázsiai Nemzetek Szövetsége (ASEAN) kulcsfontosságú partner a szabályokon alapuló multilateralizmus megerősítésében; támogatja az ASEAN arra irányuló erőfeszítéseit, hogy lezárja a Dél-kínai-tengerre vonatkozó hatékony és érdemi magatartási kódexről folytatott tárgyalásokat Kínával; mély aggodalmát fejezi ki a Kínai Népköztársaság által a Dél-kínai-tengeren a jogellenes területi és szuverenitási követelései érvényesítése érdekében provokáció nélkül folytatott folyamatos agresszió miatt; bátorítja az EU megerősített szerepvállalását és együttműködését az ASEAN-nal, valamint azt, hogy egy átfogó stratégiai partnerség érdekében dolgozik;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>808</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hans Neuhoff</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	31.	megismétli, hogy a Délkelet-ázsiai Nemzetek Szövetsége (ASEAN) kulcsfontosságú partner a szabályokon alapuló multilateralizmus megerősítésében; támogatja az ASEAN arra irányuló erőfeszítéseit, hogy lezárja a Dél-kínai-tengerre vonatkozó hatékony és érdemi magatartási kódexről folytatott tárgyalásokat Kínával; bátorítja az EU megerősített szerepvállalását és együttműködését az ASEAN-nal, valamint azt, hogy egy átfogó stratégiai partnerség érdekében dolgozik;
	31.	megismétli, hogy a Délkelet-ázsiai Nemzetek Szövetsége (ASEAN) kulcsfontosságú partner a multilateralizmus megerősítésében; támogatja az ASEAN arra irányuló erőfeszítéseit, hogy lezárja a Dél-kínai-tengerre vonatkozó hatékony és érdemi magatartási kódexről folytatott tárgyalásokat Kínával; bátorítja az EU megerősített szerepvállalását és együttműködését az ASEAN-nal, valamint azt, hogy egy átfogó partnerség érdekében dolgozik;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>809</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David McAllister</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>32 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	32.	megjegyzi, hogy a geopolitikai kihívások megerősítették az EU és India közös érdekét a biztonság, a jólét és a fenntartható fejlődés biztosítása terén; szorgalmaz egy India–EU csúcstalálkozót, hogy a kétoldalú kapcsolatok továbbra is kiemelt helyen szerepeljenek a napirenden;
	32.	megjegyzi, hogy a geopolitikai kihívások megerősítették az EU és India közös érdekét a biztonság, a jólét és a fenntartható fejlődés biztosítása terén; szorgalmaz egy India–EU csúcstalálkozót, hogy a kétoldalú kapcsolatok továbbra is kiemelt helyen szerepeljenek a napirenden; az együttműködés kulcsfontosságú területeiként határozza meg az éghajlatváltozást és a zöld növekedést, a digitalizációt és az új technológiákat, a kutatást és fejlesztést, a konnektivitást, a kereskedelmet és a beruházásokat, valamint a kül-, a biztonság- és a védelmi politikát ; kéri, hogy teljes körűen hajtsák végre az Indiával kapcsolatos 2018-as uniós stratégiát és a 2015-ig tartó időszakra szóló EU–India ütemtervet, szorosan összehangolva azokat a tagállamok saját fellépéseivel; hangsúlyozza, hogy nagyobb szinergiára kell törekedni a kül- és biztonságpolitika terén a párbeszéd meglévő mechanizmusai, valamint a 2025-ig tartó időszakra szóló EU–India ütemterv keretében létrehozott mechanizmusok révén; e tekintetben erőteljesebb szerepvállalást kér a tagállamoktól; felhívja továbbá a tagállamokat, hogy bővítsék és szélesítsék az India és az EU közötti tengerbiztonsági együttműködést, válaszul az egyre erősebb kínai jelenlétre az indiai-csendes-óceáni térségben; hangsúlyozza, hogy párbeszédet kell kezdeni Indiával az Oroszországtól való súlyos katonai függőségéről, valamint az EU Oroszországgal szembeni szankciós politikájáról; sürgeti Indiát, hogy ítélje el Oroszország Ukrajna elleni agressziós háborúját; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>810</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>32 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	32.	megjegyzi, hogy a geopolitikai kihívások megerősítették az EU és India közös érdekét a biztonság, a jólét és a fenntartható fejlődés biztosítása terén; szorgalmaz egy India–EU csúcstalálkozót, hogy a kétoldalú kapcsolatok továbbra is kiemelt helyen szerepeljenek a napirenden;
	32.	megjegyzi, hogy a geopolitikai kihívások megerősítették az EU és India közös érdekét a biztonság, a jólét és a fenntartható fejlődés biztosítása terén; szorgalmaz egy India–EU csúcstalálkozót, hogy a kétoldalú kapcsolatok továbbra is kiemelt helyen szerepeljenek a napirenden; aggodalommal veszi tudomásul a hírt, hogy Kína után India lett a kritikus technológiák második legnagyobb beszállítója Oroszország számára; a lehető leghatározottabban elítéli, hogy India szerepet játszik Oroszország Ukrajna elleni agressziós háborújának elősegítésében;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>811</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>32 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	32.	megjegyzi, hogy a geopolitikai kihívások megerősítették az EU és India közös érdekét a biztonság, a jólét és a fenntartható fejlődés biztosítása terén; szorgalmaz egy India–EU csúcstalálkozót, hogy a kétoldalú kapcsolatok továbbra is kiemelt helyen szerepeljenek a napirenden;
	32.	megjegyzi, hogy a geopolitikai kihívások megerősítették az EU és India közös érdekét a biztonság, a jólét és a fenntartható fejlődés biztosítása terén; szorgalmaz egy India–EU csúcstalálkozót, hogy a kétoldalú kapcsolatok továbbra is kiemelt helyen szerepeljenek a napirenden; felhívja az EU-t, hogy erősítse meg együttműködését Indiával a tengerbiztonság terén, ugyanakkor biztosítsa, hogy az ne járuljon hozzá a feszültségek növekedéséhez az indiai-csendes-óceáni térségben;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>812</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sven Mikser, Lucia Annunziata, Nicola Zingaretti, Thijs Reuten, Alessandra Moretti, Giorgio Gori, Tobias Cremer, Yannis Maniatis, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>32 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	32.	megjegyzi, hogy a geopolitikai kihívások megerősítették az EU és India közös érdekét a biztonság, a jólét és a fenntartható fejlődés biztosítása terén; szorgalmaz egy India–EU csúcstalálkozót, hogy a kétoldalú kapcsolatok továbbra is kiemelt helyen szerepeljenek a napirenden;
	32.	megjegyzi, hogy a geopolitikai kihívások megerősítették az EU és India közös érdekét a biztonság, a jólét és a fenntartható fejlődés biztosítása terén; úgy véli, hogy India fontos demokratikus partner, és ösztönzi az EU-t, hogy szorosan működjön együtt az indiai kormánnyal az emberi jogok és a jogállamiság tiszteletben tartása vonatkozásában, mind az országon belül, mind világszerte; szorgalmaz egy India–EU csúcstalálkozót, hogy a kétoldalú kapcsolatok továbbra is kiemelt helyen szerepeljenek a napirenden;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>813</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>32 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	32.	megjegyzi, hogy a geopolitikai kihívások megerősítették az EU és India közös érdekét a biztonság, a jólét és a fenntartható fejlődés biztosítása terén; szorgalmaz egy India–EU csúcstalálkozót, hogy a kétoldalú kapcsolatok továbbra is kiemelt helyen szerepeljenek a napirenden;
	32.	megjegyzi, hogy a geopolitikai kihívások megerősítették az EU és India közös érdekét a biztonság, a jólét és a fenntartható fejlődés biztosítása terén; szorgalmaz egy India–EU csúcstalálkozót, hogy a kétoldalú kapcsolatok továbbra is kiemelt helyen szerepeljenek a napirenden; fontosnak tartja India szerepét Dél-Ázsia stabilizálásában és a terrorizmus elleni küzdelemben;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>814</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael von der Schulenburg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>32 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	32.	megjegyzi, hogy a geopolitikai kihívások megerősítették az EU és India közös érdekét a biztonság, a jólét és a fenntartható fejlődés biztosítása terén; szorgalmaz egy India–EU csúcstalálkozót, hogy a kétoldalú kapcsolatok továbbra is kiemelt helyen szerepeljenek a napirenden;
	32.	megjegyzi, hogy az EU-nak és Indiának közös érdeke a béke, a jólét és a fenntartható fejlődés biztosítása;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>815</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau, Urmas Paet, Hilde Vautmans, Lucia Yar, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>32 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	32.	megjegyzi, hogy a geopolitikai kihívások megerősítették az EU és India közös érdekét a biztonság, a jólét és a fenntartható fejlődés biztosítása terén; szorgalmaz egy India–EU csúcstalálkozót, hogy a kétoldalú kapcsolatok továbbra is kiemelt helyen szerepeljenek a napirenden;
	32.	megjegyzi, hogy a geopolitikai kihívások megerősítették az EU és India közös érdekét a biztonság, a jólét és a fenntartható fejlődés biztosítása terén; szorgalmaz egy India–EU csúcstalálkozót, hogy a kétoldalú kapcsolatok továbbra is kiemelt helyen szerepeljenek a napirenden; üdvözli az EU–India stratégiai menetrend bejelentését;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>816</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael von der Schulenburg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	33.	sürgeti az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében összpontosítsanak a hasonlóan gondolkodó afrikai partnerekkel – többek között Ghánával, Kenyával és Szenegállal – fenntartott kétoldalú kapcsolatokra, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket; úgy véli, hogy a „többért többet” elvet teljes mértékben be kell építeni a nem uniós országokhoz fűződő kapcsolatokba, amelynek során az EU szorosabb partnerséget alakít ki azokkal az országokkal, amelyek tiszteletben tartják a KKBP és a közös biztonság- és védelempolitika (KBVP) elveit, valamint az EU alapvető értékeit; kéri az Uniót, hogy reagáljon a partnerországok elvárásaira, és gyorsan teljesítse a velük kötött politikai megállapodásokat annak érdekében, hogy megmutassa, hogy az EU kulcsfontosságú stratégiai partner, valamint bebizonyítsa, hogy a nemzetközi szabályokon alapuló rendszer képes megfelelni a jelenlegi kihívásoknak;
	33.	sürgeti az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy összpontosítsanak az afrikai partnerekkel a kölcsönös tiszteleten alapuló kétoldalú kapcsolatokra;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>817</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	33.	sürgeti az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében összpontosítsanak a hasonlóan gondolkodó afrikai partnerekkel – többek között Ghánával, Kenyával és Szenegállal – fenntartott kétoldalú kapcsolatokra, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket; úgy véli, hogy a „többért többet” elvet teljes mértékben be kell építeni a nem uniós országokhoz fűződő kapcsolatokba, amelynek során az EU szorosabb partnerséget alakít ki azokkal az országokkal, amelyek tiszteletben tartják a KKBP és a közös biztonság- és védelempolitika (KBVP) elveit, valamint az EU alapvető értékeit; kéri az Uniót, hogy reagáljon a partnerországok elvárásaira, és gyorsan teljesítse a velük kötött politikai megállapodásokat annak érdekében, hogy megmutassa, hogy az EU kulcsfontosságú stratégiai partner, valamint bebizonyítsa, hogy a nemzetközi szabályokon alapuló rendszer képes megfelelni a jelenlegi kihívásoknak;
	33.	sürgeti az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében összpontosítsanak a hasonlóan gondolkodó afrikai partnerekkel – többek között Ghánával, Kenyával és Szenegállal – fenntartott kétoldalú kapcsolatokra, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket; úgy véli, hogy a „többért többet” elvet teljes mértékben be kell építeni a nem uniós országokhoz fűződő kapcsolatokba, amelynek során az EU szorosabb partnerséget alakít ki azokkal az országokkal, amelyek tiszteletben tartják a KKBP és a közös biztonság- és védelempolitika (KBVP) elveit, valamint az EU alapvető értékeit; hangsúlyozza, hogy az uniós fejlesztési támogatást azzal a feltétellel kell nyújtani, hogy a kedvezményezett országok támogatják Ukrajnát az orosz támadással szembeni védekezésre irányuló erőfeszítéseiben, és hogy ezek az országok visszafogadási megállapodásokat kötnek polgáraiknak az EU-ból hazájukba vagy származási országukba való visszatéréséről; kéri az Uniót, hogy reagáljon a partnerországok elvárásaira, és gyorsan teljesítse a velük kötött politikai megállapodásokat annak érdekében, hogy megmutassa, hogy az EU kulcsfontosságú stratégiai partner, valamint bebizonyítsa, hogy a nemzetközi szabályokon alapuló rendszer képes megfelelni a jelenlegi kihívásoknak;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>818</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	33.	sürgeti az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében összpontosítsanak a hasonlóan gondolkodó afrikai partnerekkel – többek között Ghánával, Kenyával és Szenegállal – fenntartott kétoldalú kapcsolatokra, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket; úgy véli, hogy a „többért többet” elvet teljes mértékben be kell építeni a nem uniós országokhoz fűződő kapcsolatokba, amelynek során az EU szorosabb partnerséget alakít ki azokkal az országokkal, amelyek tiszteletben tartják a KKBP és a közös biztonság- és védelempolitika (KBVP) elveit, valamint az EU alapvető értékeit; kéri az Uniót, hogy reagáljon a partnerországok elvárásaira, és gyorsan teljesítse a velük kötött politikai megállapodásokat annak érdekében, hogy megmutassa, hogy az EU kulcsfontosságú stratégiai partner, valamint bebizonyítsa, hogy a nemzetközi szabályokon alapuló rendszer képes megfelelni a jelenlegi kihívásoknak;
	33.	sürgeti az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében összpontosítsanak a hasonlóan gondolkodó afrikai partnerekkel – többek között Ghánával, Kenyával és Szenegállal – fenntartott kétoldalú kapcsolatokra, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket; úgy véli, hogy a „többért többet” elvet teljes mértékben be kell építeni a nem uniós országokhoz fűződő kapcsolatokba, amelynek során az EU szorosabb partnerséget alakít ki azokkal az országokkal, amelyek tiszteletben tartják a KKBP és a közös biztonság- és védelempolitika (KBVP) elveit, valamint az EU alapvető értékeit; kéri az Uniót, hogy reagáljon a partnerországok elvárásaira, és gyorsan hajtsa végre a velük kötött politikai megállapodásokat és gazdasági együttműködést annak érdekében, hogy megmutassa, hogy az EU kulcsfontosságú stratégiai partner, valamint bebizonyítsa, hogy a nemzetközi szabályokon alapuló rendszer képes megfelelni a jelenlegi kihívásoknak; e tekintetben megismétli a Global Gateway fontosságát a kölcsönös előnyökön, a gazdasági fejlődésen és a reziliens ellátási láncokon alapuló szoros partnerség előmozdítása terén;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>819</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	33.	sürgeti az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében összpontosítsanak a hasonlóan gondolkodó afrikai partnerekkel – többek között Ghánával, Kenyával és Szenegállal – fenntartott kétoldalú kapcsolatokra, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket; úgy véli, hogy a „többért többet” elvet teljes mértékben be kell építeni a nem uniós országokhoz fűződő kapcsolatokba, amelynek során az EU szorosabb partnerséget alakít ki azokkal az országokkal, amelyek tiszteletben tartják a KKBP és a közös biztonság- és védelempolitika (KBVP) elveit, valamint az EU alapvető értékeit; kéri az Uniót, hogy reagáljon a partnerországok elvárásaira, és gyorsan teljesítse a velük kötött politikai megállapodásokat annak érdekében, hogy megmutassa, hogy az EU kulcsfontosságú stratégiai partner, valamint bebizonyítsa, hogy a nemzetközi szabályokon alapuló rendszer képes megfelelni a jelenlegi kihívásoknak;
	33.	sürgeti az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében összpontosítsanak a hasonlóan gondolkodó afrikai partnerekkel – többek között Ghánával, Kenyával és Szenegállal – fenntartott kétoldalú kapcsolatokra, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket; úgy véli, hogy a „többért többet” elvet teljes mértékben be kell építeni a nem uniós országokhoz fűződő kapcsolatokba, amelynek során az EU szorosabb partnerséget alakít ki azokkal az országokkal, amelyek tiszteletben tartják a KKBP és a közös biztonság- és védelempolitika (KBVP) elveit, valamint az EU alapvető értékeit; kéri az Uniót, hogy reagáljon a partnerországok elvárásaira, és gyorsan teljesítse a velük kötött politikai megállapodásokat annak érdekében, hogy megmutassa, hogy az EU kulcsfontosságú stratégiai partner, valamint bebizonyítsa, hogy a nemzetközi szabályokon alapuló rendszer képes megfelelni a jelenlegi kihívásoknak; úgy véli, hogy az EU-nak a világ legnagyobb fejlesztési segélyezőjeként a migrációs együttműködést a fejlesztési támogatás nyújtásának feltételévé kell tennie.


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>820</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Wouter Beke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	33.	sürgeti az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében összpontosítsanak a hasonlóan gondolkodó afrikai partnerekkel – többek között Ghánával, Kenyával és Szenegállal – fenntartott kétoldalú kapcsolatokra, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket; úgy véli, hogy a „többért többet” elvet teljes mértékben be kell építeni a nem uniós országokhoz fűződő kapcsolatokba, amelynek során az EU szorosabb partnerséget alakít ki azokkal az országokkal, amelyek tiszteletben tartják a KKBP és a közös biztonság- és védelempolitika (KBVP) elveit, valamint az EU alapvető értékeit; kéri az Uniót, hogy reagáljon a partnerországok elvárásaira, és gyorsan teljesítse a velük kötött politikai megállapodásokat annak érdekében, hogy megmutassa, hogy az EU kulcsfontosságú stratégiai partner, valamint bebizonyítsa, hogy a nemzetközi szabályokon alapuló rendszer képes megfelelni a jelenlegi kihívásoknak;
	33.	sürgeti az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében összpontosítsanak a hasonlóan gondolkodó afrikai partnerekkel – többek között Ghánával, Kenyával és Szenegállal – fenntartott kétoldalú kapcsolatokra, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket; hangsúlyozza annak fontosságát, hogy továbbra is Afrikára összpontosítsunk, amely már most is stratégiai kontinens, és a jövőben egyre fontosabb szereplővé válik; úgy véli, hogy a „többért többet” elvet teljes mértékben be kell építeni a nem uniós országokhoz fűződő kapcsolatokba, amelynek során az EU szorosabb partnerséget alakít ki azokkal az országokkal, amelyek tiszteletben tartják a KKBP és a közös biztonság- és védelempolitika (KBVP) elveit, valamint az EU alapvető értékeit; kéri az Uniót, hogy reagáljon a partnerországok elvárásaira, és gyorsan teljesítse a velük kötött politikai megállapodásokat annak érdekében, hogy megmutassa, hogy az EU kulcsfontosságú stratégiai partner, valamint bebizonyítsa, hogy a nemzetközi szabályokon alapuló rendszer képes megfelelni a jelenlegi kihívásoknak;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>821</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sven Mikser, Lucia Annunziata, Nicola Zingaretti, Thijs Reuten, Alessandra Moretti, Giorgio Gori, Tobias Cremer, Yannis Maniatis, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	33.	sürgeti az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében összpontosítsanak a hasonlóan gondolkodó afrikai partnerekkel – többek között Ghánával, Kenyával és Szenegállal – fenntartott kétoldalú kapcsolatokra, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket; úgy véli, hogy a „többért többet” elvet teljes mértékben be kell építeni a nem uniós országokhoz fűződő kapcsolatokba, amelynek során az EU szorosabb partnerséget alakít ki azokkal az országokkal, amelyek tiszteletben tartják a KKBP és a közös biztonság- és védelempolitika (KBVP) elveit, valamint az EU alapvető értékeit; kéri az Uniót, hogy reagáljon a partnerországok elvárásaira, és gyorsan teljesítse a velük kötött politikai megállapodásokat annak érdekében, hogy megmutassa, hogy az EU kulcsfontosságú stratégiai partner, valamint bebizonyítsa, hogy a nemzetközi szabályokon alapuló rendszer képes megfelelni a jelenlegi kihívásoknak;
	33.	sürgeti az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében összpontosítsanak a hasonlóan gondolkodó afrikai partnerekkel – többek között Ghánával, Kenyával és Szenegállal – fenntartott kétoldalú kapcsolatokra, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket; úgy véli, hogy a „többért többet” elvet teljes mértékben be kell építeni a nem uniós országokhoz fűződő kapcsolatokba, amelynek során az EU szorosabb partnerséget alakít ki azokkal az országokkal, amelyek tiszteletben tartják a KKBP és a közös biztonság- és védelempolitika (KBVP) elveit, valamint az EU alapvető értékeit; kéri az Uniót, hogy reagáljon a partnerországok elvárásaira, és gyorsan teljesítse a velük kötött politikai megállapodásokat annak érdekében, hogy megmutassa, hogy az EU kulcsfontosságú stratégiai partner, valamint bebizonyítsa, hogy a nemzetközi szabályokon alapuló rendszer képes megfelelni a jelenlegi kihívásoknak; hangsúlyozza a harmadik országokkal kötendő, közös európai értékeken és alapvető jogokon alapuló politikai megállapodások fontosságát;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>822</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa, Jordan Bardella, Hermann Tertsch, Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	33.	sürgeti az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében összpontosítsanak a hasonlóan gondolkodó afrikai partnerekkel – többek között Ghánával, Kenyával és Szenegállal – fenntartott kétoldalú kapcsolatokra, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket; úgy véli, hogy a „többért többet” elvet teljes mértékben be kell építeni a nem uniós országokhoz fűződő kapcsolatokba, amelynek során az EU szorosabb partnerséget alakít ki azokkal az országokkal, amelyek tiszteletben tartják a KKBP és a közös biztonság- és védelempolitika (KBVP) elveit, valamint az EU alapvető értékeit; kéri az Uniót, hogy reagáljon a partnerországok elvárásaira, és gyorsan teljesítse a velük kötött politikai megállapodásokat annak érdekében, hogy megmutassa, hogy az EU kulcsfontosságú stratégiai partner, valamint bebizonyítsa, hogy a nemzetközi szabályokon alapuló rendszer képes megfelelni a jelenlegi kihívásoknak;
	33.	sürgeti a tagállamokat, hogy a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében összpontosítsanak a hasonlóan gondolkodó afrikai partnerekkel – többek között Ghánával, Kenyával, Szenegállal és a Zöld-foki Köztársasággal – fenntartott kétoldalú kapcsolatokra, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket; úgy véli, hogy a „többért többet” elvet teljes mértékben be kell építeni a nem uniós országokhoz fűződő kapcsolatokba, amelynek során az EU szorosabb partnerséget alakít ki azokkal az országokkal, amelyek tiszteletben tartják az EU alapvető értékeit; kéri az Uniót, hogy reagáljon a partnerországok elvárásaira, és gyorsan teljesítse a velük kötött politikai megállapodásokat annak érdekében, hogy megmutassa, hogy az EU kulcsfontosságú stratégiai partner, valamint bebizonyítsa, hogy a nemzetközi szabályokon alapuló rendszer képes megfelelni a jelenlegi kihívásoknak; figyelmeztet Oroszország és Kína afrikai területen való növekvő jelenlétére, valamint a terrorista és radikális iszlám csoportok fokozódó jelenlétére;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>823</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marc Botenga, Rima Hassan</Members>
<AuNomDe>{The Left}a The Left képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	33.	sürgeti az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében összpontosítsanak a hasonlóan gondolkodó afrikai partnerekkel – többek között Ghánával, Kenyával és Szenegállal – fenntartott kétoldalú kapcsolatokra, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket; úgy véli, hogy a „többért többet” elvet teljes mértékben be kell építeni a nem uniós országokhoz fűződő kapcsolatokba, amelynek során az EU szorosabb partnerséget alakít ki azokkal az országokkal, amelyek tiszteletben tartják a KKBP és a közös biztonság- és védelempolitika (KBVP) elveit, valamint az EU alapvető értékeit; kéri az Uniót, hogy reagáljon a partnerországok elvárásaira, és gyorsan teljesítse a velük kötött politikai megállapodásokat annak érdekében, hogy megmutassa, hogy az EU kulcsfontosságú stratégiai partner, valamint bebizonyítsa, hogy a nemzetközi szabályokon alapuló rendszer képes megfelelni a jelenlegi kihívásoknak;
	33.	sürgeti az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében összpontosítsanak a hasonlóan gondolkodó afrikai partnerekkel – többek között Ghánával, Kenyával és Szenegállal – fenntartott kétoldalú kapcsolatokra, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket; úgy véli, hogy a „többért többet” elvet teljes mértékben be kell építeni a nem uniós országokhoz fűződő kapcsolatokba, amelynek során az EU szorosabb partnerséget alakít ki azokkal az országokkal, amelyek tiszteletben tartják az EU alapvető értékeit; kéri az Uniót, hogy reagáljon a partnerországok elvárásaira, és gyorsan teljesítse a velük kötött megállapodásokat annak érdekében, hogy megmutassa, hogy az EU kulcsfontosságú stratégiai partner, valamint bebizonyítsa, hogy a nemzetközi szabályokon alapuló rendszer képes megfelelni a jelenlegi kihívásoknak;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>824</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco José Millán Mon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	33.	sürgeti az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében összpontosítsanak a hasonlóan gondolkodó afrikai partnerekkel – többek között Ghánával, Kenyával és Szenegállal – fenntartott kétoldalú kapcsolatokra, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket; úgy véli, hogy a „többért többet” elvet teljes mértékben be kell építeni a nem uniós országokhoz fűződő kapcsolatokba, amelynek során az EU szorosabb partnerséget alakít ki azokkal az országokkal, amelyek tiszteletben tartják a KKBP és a közös biztonság- és védelempolitika (KBVP) elveit, valamint az EU alapvető értékeit; kéri az Uniót, hogy reagáljon a partnerországok elvárásaira, és gyorsan teljesítse a velük kötött politikai megállapodásokat annak érdekében, hogy megmutassa, hogy az EU kulcsfontosságú stratégiai partner, valamint bebizonyítsa, hogy a nemzetközi szabályokon alapuló rendszer képes megfelelni a jelenlegi kihívásoknak;
	33.	sürgeti az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében összpontosítsanak a hasonlóan gondolkodó afrikai partnerekkel – többek között Ghánával, Kenyával, Szenegállal és Mauritániával – fenntartott kétoldalú kapcsolatokra, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket; úgy véli, hogy a „többért többet” elvet teljes mértékben be kell építeni a nem uniós országokhoz fűződő kapcsolatokba, amelynek során az EU szorosabb partnerséget alakít ki azokkal az országokkal, amelyek tiszteletben tartják a KKBP és a közös biztonság- és védelempolitika (KBVP) elveit, valamint az EU alapvető értékeit; kéri az Uniót, hogy reagáljon a partnerországok elvárásaira, és gyorsan teljesítse a velük kötött politikai megállapodásokat annak érdekében, hogy megmutassa, hogy az EU kulcsfontosságú stratégiai partner, valamint bebizonyítsa, hogy a nemzetközi szabályokon alapuló rendszer képes megfelelni a jelenlegi kihívásoknak;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>825</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	33.	sürgeti az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében összpontosítsanak a hasonlóan gondolkodó afrikai partnerekkel – többek között Ghánával, Kenyával és Szenegállal – fenntartott kétoldalú kapcsolatokra, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket; úgy véli, hogy a „többért többet” elvet teljes mértékben be kell építeni a nem uniós országokhoz fűződő kapcsolatokba, amelynek során az EU szorosabb partnerséget alakít ki azokkal az országokkal, amelyek tiszteletben tartják a KKBP és a közös biztonság- és védelempolitika (KBVP) elveit, valamint az EU alapvető értékeit; kéri az Uniót, hogy reagáljon a partnerországok elvárásaira, és gyorsan teljesítse a velük kötött politikai megállapodásokat annak érdekében, hogy megmutassa, hogy az EU kulcsfontosságú stratégiai partner, valamint bebizonyítsa, hogy a nemzetközi szabályokon alapuló rendszer képes megfelelni a jelenlegi kihívásoknak;
	33.	sürgeti az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében összpontosítsanak a hasonlóan gondolkodó afrikai partnerekkel – többek között Ghánával, Kenyával és Szenegállal – fenntartott kétoldalú kapcsolatokra, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket; úgy véli, hogy a „többért többet” elvet teljes mértékben be kell építeni a nem uniós országokhoz fűződő kapcsolatokba, amelynek során az EU szorosabb partnerséget alakít ki azokkal az országokkal, amelyek tiszteletben tartják a KKBP és a közös biztonság- és védelempolitika (KBVP) elveit, valamint az EU alapvető értékeit; kéri az Uniót, hogy reagáljon a partnerországok elvárásaira, és gyorsan teljesítse a velük kötött politikai megállapodásokat annak érdekében, hogy megmutassa, hogy az EU kulcsfontosságú és magbízható stratégiai partner, valamint bebizonyítsa, hogy a nemzetközi szabályokon alapuló rendszer képes megfelelni a jelenlegi kihívásoknak;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>826</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau, Urmas Paet, Hilde Vautmans, Lucia Yar, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	33.	sürgeti az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében összpontosítsanak a hasonlóan gondolkodó afrikai partnerekkel – többek között Ghánával, Kenyával és Szenegállal – fenntartott kétoldalú kapcsolatokra, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket; úgy véli, hogy a „többért többet” elvet teljes mértékben be kell építeni a nem uniós országokhoz fűződő kapcsolatokba, amelynek során az EU szorosabb partnerséget alakít ki azokkal az országokkal, amelyek tiszteletben tartják a KKBP és a közös biztonság- és védelempolitika (KBVP) elveit, valamint az EU alapvető értékeit; kéri az Uniót, hogy reagáljon a partnerországok elvárásaira, és gyorsan teljesítse a velük kötött politikai megállapodásokat annak érdekében, hogy megmutassa, hogy az EU kulcsfontosságú stratégiai partner, valamint bebizonyítsa, hogy a nemzetközi szabályokon alapuló rendszer képes megfelelni a jelenlegi kihívásoknak;
	33.	sürgeti az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében összpontosítsanak a hasonlóan gondolkodó afrikai partnerekkel – többek között Ghánával, Marokkóval, Kenyával és Szenegállal – fenntartott kétoldalú kapcsolatokra, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket; úgy véli, hogy a „többért többet” elvet teljes mértékben be kell építeni a nem uniós országokhoz fűződő kapcsolatokba, amelynek során az EU szorosabb partnerséget alakít ki azokkal az országokkal, amelyek tiszteletben tartják a KKBP és a közös biztonság- és védelempolitika (KBVP) elveit, valamint az EU alapvető értékeit; kéri az Uniót, hogy reagáljon a partnerországok elvárásaira, és gyorsan teljesítse a velük kötött politikai megállapodásokat annak érdekében, hogy megmutassa, hogy az EU kulcsfontosságú stratégiai partner, valamint bebizonyítsa, hogy a nemzetközi szabályokon alapuló rendszer képes megfelelni a jelenlegi kihívásoknak;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>827</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hans Neuhoff</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	33.	sürgeti az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében összpontosítsanak a hasonlóan gondolkodó afrikai partnerekkel – többek között Ghánával, Kenyával és Szenegállal – fenntartott kétoldalú kapcsolatokra, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket; úgy véli, hogy a „többért többet” elvet teljes mértékben be kell építeni a nem uniós országokhoz fűződő kapcsolatokba, amelynek során az EU szorosabb partnerséget alakít ki azokkal az országokkal, amelyek tiszteletben tartják a KKBP és a közös biztonság- és védelempolitika (KBVP) elveit, valamint az EU alapvető értékeit; kéri az Uniót, hogy reagáljon a partnerországok elvárásaira, és gyorsan teljesítse a velük kötött politikai megállapodásokat annak érdekében, hogy megmutassa, hogy az EU kulcsfontosságú stratégiai partner, valamint bebizonyítsa, hogy a nemzetközi szabályokon alapuló rendszer képes megfelelni a jelenlegi kihívásoknak;
	33.	sürgeti az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében összpontosítsanak a hasonlóan gondolkodó afrikai partnerekkel – többek között Ghánával, Kenyával és Szenegállal – fenntartott kétoldalú kapcsolatokra, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket; úgy véli, hogy a „többért többet” elvet teljes mértékben be kell építeni a nem uniós országokhoz fűződő kapcsolatokba, amelynek során az EU szorosabb partnerséget alakít ki azokkal az országokkal, amelyek tiszteletben tartják a KKBP és a közös biztonság- és védelempolitika (KBVP) elveit, valamint az EU alapvető értékeit; kéri az Uniót, hogy reagáljon a partnerországok elvárásaira, és gyorsan teljesítse a velük kötött politikai megállapodásokat annak érdekében, hogy megmutassa, hogy az EU kulcsfontosságú stratégiai partner, valamint bebizonyítsa, hogy a nemzetközi rendszer képes megfelelni a jelenlegi kihívásoknak;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>828</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	33a.	rámutat, hogy az orosz paramilitáris egységek jelenléte a Wagner Csoport afrikai milíciájában destabilizálja ezeket az országokat, és sérti az EU érdekeit a régióban; megjegyzi, hogy ezek a tevékenységek egy szélesebb körű stratégia részét képezik, amelynek célja az uniós tagállamok, köztük Franciaország politikai, diplomáciai, gazdasági és katonai érdekeinek aláásása; rámutat, hogy francia katonák 10 éve részt vesznek az iszlám terrorizmus elleni küzdelemben a Száhel-övezetben az afrikai országok égisze alatt;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>829</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco José Millán Mon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	33a.	aggodalmát fejezi ki a Száhel-övezetben uralkodó nehéz és súlyos helyzet miatt, különösen mivel a régió több országában az elmúlt években különböző államcsínyeket hajtottak végre; emlékeztet arra, hogy a Száhel-övezet stabilitása közvetlen hatással van Európa biztonságára és jólétére, valamint az Afrikából kiinduló migrációs áramlások kezelésére;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>830</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet, Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	33b.	támogatja az EU és az afrikai part menti országok, például Szenegál közötti tárgyalásokat, amelyek célja a Frontex és a helyi bevándorlási hatóságok közötti együttműködés kialakítása az ellenőrizetlen migráció megfékezése érdekében;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>831</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco José Millán Mon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	33b.	sajnálja, hogy közel 30 évvel az úgynevezett barcelonai folyamat elindítása után még nem sikerült létrehozni a déli szomszédság mediterrán országaival a közös jólét, stabilitás és szabadság térségét;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>832</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet, Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	33c.	üdvözli az Atalanta-művelet erőfeszítéseit az Ádeni-öbölben folyó kalózkodás elleni küzdelem terén; kiemeli az Aspides-művelet alapvető szerepét a Jemen partjainál húzódó hajózási útvonalak védelmében; hangsúlyozza az Irini-művelet tevékenységeinek jelentőségét Líbia partjainál;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>833</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco José Millán Mon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	33c.	üdvözli egy földközi-tengeri térségért felelős európai biztos kinevezését;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>834</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco José Millán Mon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 d bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	33d.	hangsúlyozza annak fontosságát, hogy egyetértési megállapodásokat kössünk a déli szomszédság országaival, amelyek a kölcsönös érdekeket szolgálják, és fokozzák a stabilitást, a jólétet és az emberi jogok védelmét; hangsúlyozza a déli szomszédság országainak fontos szerepét annak biztosításában, hogy a migrációs áramlásokat a szolidaritás, az egyensúly és az országok közötti felelősségmegosztás elve alapján kezeljék;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>835</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco José Millán Mon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 e bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	33e.	hangsúlyozza azt a szerepet, amelyet az Unió a Mediterrán Térségért az európai országok és a Földközi-tenger déli partjain fekvő országok közötti együttműködés fokozásának fórumaként játszhat;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>836</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	34.	hangsúlyozza, hogy tovább kell erősíteni az EU kötelezettségvállalását a hasonlóan gondolkodó latin-amerikai országok felé, különös tekintettel Kína és Oroszország növekvő befolyására Latin-Amerikában és a karibi térségben; kéri a tagállamokat és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ), hogy folytassanak proaktív diplomáciát a régióban, nagy hangsúlyt helyezve a multilaterális világrend, a nemzetközi jog, valamint a demokrácia és az emberi jogok védelmére;
	34.	hangsúlyozza, hogy tovább kell erősíteni az EU kötelezettségvállalását a hasonlóan gondolkodó latin-amerikai országok felé, különös tekintettel Kína és Oroszország növekvő befolyására Latin-Amerikában és a karibi térségben; megjegyzi, hogy az elmúlt évtizedekben csökkent a régión belüli európai szerepvállalás, ami légüres teret hozott létre a külföldi rosszindulatú szereplők számára; kéri a tagállamokat és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ), hogy folytassanak proaktív diplomáciát a régióban, nagy hangsúlyt helyezve a multilaterális világrend, a nemzetközi jog, valamint a demokrácia és az emberi jogok védelmére; emlékeztet, hogy az Európai Unió és a régió országai azonos kultúrával, történelemmel, nyelvvel, vallással és értékekkel rendelkeznek, így a jelenlegi geopolitikai helyzetben hagyományos és hasonlóan gondolkodó partnerekké lépnek elő;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>837</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Sven Mikser, Alessandra Moretti, Yannis Maniatis, Vasile Dîncu, Marco Tarquinio, Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	34.	hangsúlyozza, hogy tovább kell erősíteni az EU kötelezettségvállalását a hasonlóan gondolkodó latin-amerikai országok felé, különös tekintettel Kína és Oroszország növekvő befolyására Latin-Amerikában és a karibi térségben; kéri a tagállamokat és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ), hogy folytassanak proaktív diplomáciát a régióban, nagy hangsúlyt helyezve a multilaterális világrend, a nemzetközi jog, valamint a demokrácia és az emberi jogok védelmére;
	34.	hangsúlyozza, hogy tovább kell erősíteni az EU kötelezettségvállalását a hasonlóan gondolkodó latin-amerikai országok felé, különös tekintettel Kína és Oroszország növekvő befolyására Latin-Amerikában és a karibi térségben; kéri a tagállamokat és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ), hogy folytassanak proaktív diplomáciát a régióban, nagy hangsúlyt helyezve a multilaterális világrend, a nemzetközi jog, valamint a demokrácia és az emberi jogok védelmére; üdvözli az EU-CELAC informális találkozót és a 2023–2025-ös EU-CELAC ütemterv szerinti kezdeményezések végrehajtását, és e tekintetben hangsúlyozza, hogy a 2025-ös csúcstalálkozón új és ambiciózus ütemtervet kell elfogadni, amely tovább erősíti partnerségünket, és figyelembe veszi a korábbi bevált gyakorlatokat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>838</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	34.	hangsúlyozza, hogy tovább kell erősíteni az EU kötelezettségvállalását a hasonlóan gondolkodó latin-amerikai országok felé, különös tekintettel Kína és Oroszország növekvő befolyására Latin-Amerikában és a karibi térségben; kéri a tagállamokat és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ), hogy folytassanak proaktív diplomáciát a régióban, nagy hangsúlyt helyezve a multilaterális világrend, a nemzetközi jog, valamint a demokrácia és az emberi jogok védelmére;
	34.	hangsúlyozza, hogy tovább kell erősíteni az EU kötelezettségvállalását a hasonlóan gondolkodó latin-amerikai országok felé, különös tekintettel Kína és Oroszország növekvő befolyására Latin-Amerikában és a karibi térségben; felhívja az uniós tagállamokat, hogy ismerjék el e tekintetben az olyan rosszindulatú szervezetek jelentette fenyegetést, mint a Sao Paulo Fórum és a Puebla-csoport, amelyek a Havanna-Peking-Moszkva-Teherán totalitárius tengely érdekeinek előmozdításán dolgoznak a régióban való nyugati jelenlét kárára; kéri a tagállamokat és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ), hogy folytassanak proaktív diplomáciát a régióban, nagy hangsúlyt helyezve a multilaterális világrend, a nemzetközi jog, valamint a demokrácia és az emberi jogok védelmére;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>839</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael von der Schulenburg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	34.	hangsúlyozza, hogy tovább kell erősíteni az EU kötelezettségvállalását a hasonlóan gondolkodó latin-amerikai országok felé, különös tekintettel Kína és Oroszország növekvő befolyására Latin-Amerikában és a karibi térségben; kéri a tagállamokat és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ), hogy folytassanak proaktív diplomáciát a régióban, nagy hangsúlyt helyezve a multilaterális világrend, a nemzetközi jog, valamint a demokrácia és az emberi jogok védelmére;
	34.	sürgeti az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy összpontosítsanak a latin-amerikai partnerekkel a kölcsönös tiszteleten alapuló kétoldalú kapcsolatokra;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>840</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Robert Biedroń, Sven Mikser, Marco Tarquinio, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	34.	hangsúlyozza, hogy tovább kell erősíteni az EU kötelezettségvállalását a hasonlóan gondolkodó latin-amerikai országok felé, különös tekintettel Kína és Oroszország növekvő befolyására Latin-Amerikában és a karibi térségben; kéri a tagállamokat és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ), hogy folytassanak proaktív diplomáciát a régióban, nagy hangsúlyt helyezve a multilaterális világrend, a nemzetközi jog, valamint a demokrácia és az emberi jogok védelmére;
	34.	hangsúlyozza, hogy tovább kell erősíteni az EU kötelezettségvállalását a hasonlóan gondolkodó latin-amerikai országok felé, különös tekintettel Kína és Oroszország növekvő befolyására Latin-Amerikában és a karibi térségben; kéri a tagállamokat és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ), hogy folytassanak proaktív diplomáciát a régióban, nagy hangsúlyt helyezve a multilaterális világrend, a nemzetközi jog, valamint a demokrácia és az emberi jogok védelmére; hangsúlyozza, hogy szigorúbb megközelítésre van szükség a környezetvédők elleni erőszak kezelése és az EU arra irányuló erőfeszítéseinek fokozása érdekében, hogy segítse a biológiai sokféleség megőrzését és az éghajlati vészhelyzethez való alkalmazkodást; javasolja a kábítószer-kereskedelem elleni együttműködés további megerősítését;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>841</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David McAllister</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	34.	hangsúlyozza, hogy tovább kell erősíteni az EU kötelezettségvállalását a hasonlóan gondolkodó latin-amerikai országok felé, különös tekintettel Kína és Oroszország növekvő befolyására Latin-Amerikában és a karibi térségben; kéri a tagállamokat és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ), hogy folytassanak proaktív diplomáciát a régióban, nagy hangsúlyt helyezve a multilaterális világrend, a nemzetközi jog, valamint a demokrácia és az emberi jogok védelmére;
	34.	hangsúlyozza, hogy tovább kell erősíteni az EU kötelezettségvállalását a hasonlóan gondolkodó latin-amerikai országok felé, különös tekintettel Kína és Oroszország növekvő befolyására Latin-Amerikában és a karibi térségben; kéri a tagállamokat és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ), hogy folytassanak proaktív diplomáciát a régióban, nagy hangsúlyt helyezve a multilaterális világrend, a nemzetközi jog, valamint a demokrácia és az emberi jogok védelmére; sürgeti az EU-Mexikó globális megállapodás aláírása és ratifikálása felé történő előrehaladást; kéri a Bizottságot, hogy határozottan mozdítsa elő és kösse meg a megállapodást a Mercosurral, ugyanakkor a fenntarthatósági rendelkezések végrehajtásával kapcsolatban tartsa fenn a legambiciózusabb törekvéseket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>842</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa, Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	34.	hangsúlyozza, hogy tovább kell erősíteni az EU kötelezettségvállalását a hasonlóan gondolkodó latin-amerikai országok felé, különös tekintettel Kína és Oroszország növekvő befolyására Latin-Amerikában és a karibi térségben; kéri a tagállamokat és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ), hogy folytassanak proaktív diplomáciát a régióban, nagy hangsúlyt helyezve a multilaterális világrend, a nemzetközi jog, valamint a demokrácia és az emberi jogok védelmére;
	34.	hangsúlyozza, hogy tovább kell erősíteni az EU kötelezettségvállalását a hasonlóan gondolkodó latin-amerikai országok felé, különös tekintettel Kína és Oroszország növekvő befolyására Latin-Amerikában és a karibi térségben; kéri a tagállamokat, hogy folytassanak proaktív diplomáciát a régióban, nagy hangsúlyt helyezve a multilaterális világrend, a nemzetközi jog, valamint a demokrácia és az emberi jogok védelmére; kiemeli, hogy a tekintélyelvűség különösen drámai a régióban, az olyan totalitárius rezsimekben, mint a venezuelai, kubai és nicaraguai rendszerek; kéri, hogy határozottan támogassák a demokratikus ellenzéket a fent említett rendszerekben, és eközben függesszék fel az azokkal kötött megállapodásokat és a pénzügyi támogatásokat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>843</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sven Mikser, Lucia Annunziata, Nicola Zingaretti, Thijs Reuten, Alessandra Moretti, Giorgio Gori, Tobias Cremer, Yannis Maniatis, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	34.	hangsúlyozza, hogy tovább kell erősíteni az EU kötelezettségvállalását a hasonlóan gondolkodó latin-amerikai országok felé, különös tekintettel Kína és Oroszország növekvő befolyására Latin-Amerikában és a karibi térségben; kéri a tagállamokat és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ), hogy folytassanak proaktív diplomáciát a régióban, nagy hangsúlyt helyezve a multilaterális világrend, a nemzetközi jog, valamint a demokrácia és az emberi jogok védelmére;
	34.	hangsúlyozza, hogy tovább kell erősíteni az EU kötelezettségvállalását a hasonlóan gondolkodó latin-amerikai országok felé, különös tekintettel Kína és Oroszország növekvő befolyására Latin-Amerikában és a karibi térségben; kéri a tagállamokat és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ), hogy folytassanak proaktív diplomáciát a régióban, nagy hangsúlyt helyezve a multilaterális világrend, a nemzetközi jog, valamint a demokrácia és az emberi jogok védelmére; sürgeti egy többoldalú kezdeményezés előmozdítását a haiti politikai instabilitás és a helyi lakossággal szembeni ellenőrizetlen erőszak kezelésére;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>844</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	34.	hangsúlyozza, hogy tovább kell erősíteni az EU kötelezettségvállalását a hasonlóan gondolkodó latin-amerikai országok felé, különös tekintettel Kína és Oroszország növekvő befolyására Latin-Amerikában és a karibi térségben; kéri a tagállamokat és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ), hogy folytassanak proaktív diplomáciát a régióban, nagy hangsúlyt helyezve a multilaterális világrend, a nemzetközi jog, valamint a demokrácia és az emberi jogok védelmére;
	34.	hangsúlyozza, hogy tovább kell erősíteni az EU kötelezettségvállalását a hasonlóan gondolkodó latin-amerikai országok felé, különös tekintettel Kína és Oroszország növekvő befolyására Latin-Amerikában és a karibi térségben; kéri a tagállamokat és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ), hogy folytassanak reális diplomáciát a régióban, előtérbe helyezve az európai érdekeket;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>845</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	34.	hangsúlyozza, hogy tovább kell erősíteni az EU kötelezettségvállalását a hasonlóan gondolkodó latin-amerikai országok felé, különös tekintettel Kína és Oroszország növekvő befolyására Latin-Amerikában és a karibi térségben; kéri a tagállamokat és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ), hogy folytassanak proaktív diplomáciát a régióban, nagy hangsúlyt helyezve a multilaterális világrend, a nemzetközi jog, valamint a demokrácia és az emberi jogok védelmére;
	34.	hangsúlyozza, hogy tovább kell erősíteni az EU kötelezettségvállalását a hasonlóan gondolkodó latin-amerikai országok felé, különös tekintettel Kína és Oroszország növekvő befolyására Latin-Amerikában és a karibi térségben; kéri a tagállamokat és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ), hogy folytassanak proaktív diplomáciát a régióban, nagy hangsúlyt helyezve a multilaterális világrend, a nemzetközi jog, valamint a demokrácia és az emberi jogok védelmére, továbbá a gazdasági együttműködésre, a kritikus nyersanyagokhoz való hozzáférést is beleértve;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>846</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hans Neuhoff</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	34.	hangsúlyozza, hogy tovább kell erősíteni az EU kötelezettségvállalását a hasonlóan gondolkodó latin-amerikai országok felé, különös tekintettel Kína és Oroszország növekvő befolyására Latin-Amerikában és a karibi térségben; kéri a tagállamokat és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ), hogy folytassanak proaktív diplomáciát a régióban, nagy hangsúlyt helyezve a multilaterális világrend, a nemzetközi jog, valamint a demokrácia és az emberi jogok védelmére;
	34.	hangsúlyozza, hogy tovább kell erősíteni az EU kötelezettségvállalását a hasonlóan gondolkodó latin-amerikai országok felé, különös tekintettel Kína és Oroszország növekvő befolyására Latin-Amerikában és a karibi térségben; kéri a tagállamokat és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ), hogy folytassanak proaktív diplomáciát a régióban, nagy hangsúlyt helyezve a multilaterális világrend, a nemzetközi jog, valamint az emberi jogok védelmére;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>847</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	34a.	határozottan támogatja az Európai Unió örményországi missziója (EUMA) tevékenységét, és hangsúlyozza a misszió fontos szerepét; kéri az EUMA-t, hogy szorosan kövesse nyomon a változó helyi biztonsági helyzetet, készítsen átlátható jelentéseket a Parlamentnek, és aktívan járuljon hozzá a konfliktusrendezési törekvésekhez; felhívja az EU-t és tagállamait, hogy erősítsék meg az EUMA megbízatását, növeljék személyzetének létszámát, és hosszabbítsák meg a misszió időtartamát; felhívja az azerbajdzsáni hatóságokat, hogy állapodjanak meg egy ilyen polgári misszió létrehozásáról a határ azeri oldalán is;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>848</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Dan Barna, Urmas Paet, Ilhan Kyuchyuk, Lucia Yar, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	34a.	felhívja a főképviselőt/alelnököt, hogy helyezze a demokrácia előmozdítását a KKBP élőterébe, és biztosítsa az EU proaktív szerepét e tekintetben, építve a korábbi demokráciatámogatási fellépésekből levont tanulságokra, különösen a civil társadalom, az emberijog-védők, a kritikus hangok, a demokratikus ellenzék és a média támogatása terén;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>849</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco José Millán Mon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	34a.	üdvözli az EU és Chile közötti magas szintű keretmegállapodás aláírását, és felszólít annak gyors és teljes ratifikálására; sürgeti az EU-Mexikó társulási megállapodás aláírása és ratifikálása felé történő előrehaladást; sürgeti a Bizottságot, hogy határozottan lépjen előre a Mercosurral kötendő megállapodás ügyében;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>850</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Seán Kelly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	34a.	üdvözli az EU és Ausztrália közötti kereskedelmi megállapodás megkötése irányába tett előrelépést, amely erősíteni fogja a kapcsolatokat egy hasonlóan gondolkodó csendes-óceáni partnerrel;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>851</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	34b.	elítéli Azerbajdzsánt a regionális béke lehetőségének aláásására irányuló folyamatos erőfeszítések és az Örményország ellen irányuló folyamatos fenyegetések miatt; felhívja az EU-t és tagállamait, hogy szüntessenek meg minden Azerbajdzsánnak nyújtott biztonsági, technikai vagy pénzügyi támogatást, amelyeket többek között a különböző uniós eszközök révén nyújtanak és amelyek hozzájárulhatnak Azerbajdzsán offenzív képességeinek növeléséhez, vagy veszélyeztethetik Örményország biztonságát, területi integritását és szuverenitását;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>852</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco José Millán Mon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	34b.	aggodalmának ad hangot a szervezett bűnözés és a kábítószer-kereskedelem Latin-Amerikában észlelhető növekedése miatt, ami az Európai Unióban is érezteti hatását; felszólít a régióközi együttműködés jelentős fokozására az említett problémák elleni küzdelem terén, és megfelelő finanszírozás rendelkezésre bocsátását kéri e célra;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>853</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco José Millán Mon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	34c.	Edmundo González Urrutiát ismeri el Venezuela legitim és demokratikusan megválasztott elnökének; elismeri továbbá María Corina Machadót a venezuelai demokratikus erők vezetőjeként; emlékeztet arra, hogy mindketten a gondolatszabadságért odaítélt, 2024. évi Szaharov-díj kitüntetettjei; megismétli az EU-nak és tagállamainak címzett azon felhívását, hogy tegyenek meg minden tőlük telhetőt annak biztosítása érdekében, hogy a legitim és demokratikusan megválasztott elnök 2025. január 10-én a venezuelai alkotmánnyal összhangban hivatalba léphessen;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>854</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	34c.	ismételten felhívja az EU-t, hogy vessen véget az Azerbajdzsánból származó gázexporttól való függőségének; felszólítja a Bizottságot, hogy függessze fel az energiaügyi stratégiai partnerségről szóló 2022. évi egyetértési megállapodást, és ennek megfelelően járjon el, és végre folytasson le alapos vizsgálatot annak kapcsán, hogy az orosz gázt azerbajdzsáni terméknek címkézik át azért, hogy Európában értékesíthessék;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>855</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 d bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	34d.	felszólít a Nemzetközi Bíróság által hozott valamennyi végzés teljes körű végrehajtására, beleértve a Hegyi-Karabahból elmenekült személyek biztonságos, akadálytalan és gyors visszatérését célzó ideiglenes intézkedések elfogadásáról szóló, 2023. november 17-i végzés végrehajtását is; ismételten felszólít az azerbajdzsáni erők által Hegyi-Karabahban elkövetett visszaélések független kivizsgálására; megismétli az azerbajdzsáni hatóságokhoz intézett felhívását, hogy tegyék lehetővé az örmény lakosság Hegyi-Karabahba való biztonságos visszatérését, ténylegesen kezdjenek átfogó és átlátható párbeszédet velük, nyújtsanak szilárd garanciákat jogaik, köztük föld- és tulajdonjogaik védelmére, megkülönböztetett identitásuk és polgári, kulturális, szociális és vallási jogaik védelmére, és tartózkodjanak minden olyan uszító retorikától, amely az örményekkel szembeni megkülönböztetésre ösztönözhet; felszólítja az azerbajdzsáni hatóságokat, hogy engedjék szabadon mind a 23 örmény hadifoglyot, akiket Azerbajdzsán Hegyi-Karabah régió ellen intézett támadása óta tartanak fogva; ismét felszólítja az uniós intézményeket és a tagállamokat, hogy továbbra is nyújtsanak segítséget Örményországnak a Hegyi-Karabahból érkező menekültek ellátásában; e tekintetben felhívja az EU-t, hogy állítson össze új támogatási csomagot Örményország számára, hogy segítse az örmény kormányt a menekültek humanitárius szükségleteinek kielégítésében; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>856</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 e bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	34e.	üdvözli az Örményország–EU politikai és biztonsági párbeszéd keretében tartott rendszeres találkozókat, amelyek újabb mérföldkövet jelentenek a felek közötti védelmi és biztonsági együttműködésben; üdvözli továbbá az Európai Békekeret keretében az örmény fegyveres erők támogatására irányuló első segítségnyújtási intézkedés elfogadásáról szóló határozatot, és felszólít az Örményország és az EU közötti együttműködés további megerősítésére a biztonság és a védelem terén; üdvözli az Örményországnak nyújtott defenzív katonai támogatás érdekében több tagállam által hozott intézkedéseket, és sürgeti a tagállamokat, hogy mérlegeljenek hasonló kezdeményezéseket; üdvözli az EU és Örményország közötti kétoldalú kapcsolatok új lendületét, amelyet a jereváni hatóságok határozottan támogatnak; felhívja a Bizottságot és a Tanácsot, hogy aktívan támogassák Örményországnak az EU-val való fokozott együttműködésre irányuló óhaját;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>857</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael von der Schulenburg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>35 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	35.	felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy tegye hivatali idejének prioritásává a hasonlóan gondolkodó demokráciákkal folytatott munkát, és a közös felkészültség és a válságkezelési erőforrásokhoz való hozzáférés javítása érdekében emelje rendszerszintre a hasonlóan gondolkodó demokratikus partnerekkel folytatott együttműködést és konzultációt;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>858</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>35 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	35.	felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy tegye hivatali idejének prioritásává a hasonlóan gondolkodó demokráciákkal folytatott munkát, és a közös felkészültség és a válságkezelési erőforrásokhoz való hozzáférés javítása érdekében emelje rendszerszintre a hasonlóan gondolkodó demokratikus partnerekkel folytatott együttműködést és konzultációt;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>859</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>35 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	35.	felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy tegye hivatali idejének prioritásává a hasonlóan gondolkodó demokráciákkal folytatott munkát, és a közös felkészültség és a válságkezelési erőforrásokhoz való hozzáférés javítása érdekében emelje rendszerszintre a hasonlóan gondolkodó demokratikus partnerekkel folytatott együttműködést és konzultációt;
	35.	felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy tegye hivatali idejének prioritásává a hasonlóan gondolkodó demokráciákkal folytatott munkát, és a közös felkészültség és a válságkezelési erőforrásokhoz való hozzáférés javítása érdekében emelje rendszerszintre a hasonlóan gondolkodó demokratikus partnerekkel folytatott együttműködést és konzultációt; felhívja ezért az EU-t, hogy tartsa nyitva a kommunikációs csatornákat a különböző érdekelt felekkel, vegyen fontolóra új formátumokat, és folytassa az emberi jogok és a demokrácia globális megerősítésére szolgáló átfogó eszköztár kidolgozását;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>860</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David McAllister</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>35 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	35.	felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy tegye hivatali idejének prioritásává a hasonlóan gondolkodó demokráciákkal folytatott munkát, és a közös felkészültség és a válságkezelési erőforrásokhoz való hozzáférés javítása érdekében emelje rendszerszintre a hasonlóan gondolkodó demokratikus partnerekkel folytatott együttműködést és konzultációt;
	35.	felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy tegye hivatali idejének prioritásává a hasonlóan gondolkodó demokráciákkal folytatott munkát, és a közös felkészültség és a válságkezelési erőforrásokhoz való hozzáférés javítása érdekében emelje rendszerszintre a hasonlóan gondolkodó demokratikus partnerekkel folytatott együttműködést és konzultációt; ezzel összefüggésben megismétli azt az ajánlást, hogy a biztonsági együttműködés kereteinek megerősítése érdekében mélyítsék el a kapcsolatokat az olyan regionális szervezetekkel, mint az ASEAN vagy az Afrikai Unió;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>861</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Dan Barna, Urmas Paet, Ilhan Kyuchyuk, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>35 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	35.	felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy tegye hivatali idejének prioritásává a hasonlóan gondolkodó demokráciákkal folytatott munkát, és a közös felkészültség és a válságkezelési erőforrásokhoz való hozzáférés javítása érdekében emelje rendszerszintre a hasonlóan gondolkodó demokratikus partnerekkel folytatott együttműködést és konzultációt;
	35.	felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy tegye hivatali idejének prioritásává a hasonlóan gondolkodó demokráciákkal folytatott munkát, és a demokrácia előmozdítása, a közös felkészültség és a válságkezelési erőforrásokhoz való hozzáférés javítása érdekében emelje rendszerszintre a hasonlóan gondolkodó demokratikus partnerekkel folytatott együttműködést és konzultációt;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>862</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hans Neuhoff</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>35 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	35.	felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy tegye hivatali idejének prioritásává a hasonlóan gondolkodó demokráciákkal folytatott munkát, és a közös felkészültség és a válságkezelési erőforrásokhoz való hozzáférés javítása érdekében emelje rendszerszintre a hasonlóan gondolkodó demokratikus partnerekkel folytatott együttműködést és konzultációt;
	35.	felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy tegye hivatali idejének prioritásává a hasonlóan gondolkodó partnerekkel folytatott munkát, és a közös felkészültség és a válságkezelési erőforrásokhoz való hozzáférés javítása érdekében emelje rendszerszintre a hasonlóan gondolkodó partnerekkel folytatott együttműködést és konzultációt;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>863</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>36 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	36.	ezzel egyidejűleg hisz az új szövetségek létrehozásának jelentőségében, többek között a szomszédos országokkal és a „globális dél” országaival, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében;
	36.	ezzel egyidejűleg hisz az új szövetségek létrehozásának jelentőségében, többek között a szomszédos országokkal és a „globális dél” országaival, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében; megjegyzi, hogy az Európai Uniónak különös figyelmet kell fordítania a latin-amerikai és karibi országokkal való partnerség újjáélesztésére;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>864</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Sven Mikser, Alessandra Moretti, Yannis Maniatis, Marco Tarquinio, Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>36 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	36.	ezzel egyidejűleg hisz az új szövetségek létrehozásának jelentőségében, többek között a szomszédos országokkal és a „globális dél” országaival, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében;
	36.	ezzel egyidejűleg hisz az új szövetségek létrehozásának jelentőségében, többek között a szomszédos országokkal;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>865</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sven Mikser, Lucia Annunziata, Nicola Zingaretti, Thijs Reuten, Alessandra Moretti, Giorgio Gori, Tobias Cremer, Yannis Maniatis, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>36 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	36.	ezzel egyidejűleg hisz az új szövetségek létrehozásának jelentőségében, többek között a szomszédos országokkal és a „globális dél” országaival, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében;
	36.	ezzel egyidejűleg hisz az új szövetségek létrehozásának jelentőségében, többek között a szomszédos országokkal és a „globális dél” országaival, alapul véve az emberi jogok tiszteletben tartását, és figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>866</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rihards Kols</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>36 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	36.	ezzel egyidejűleg hisz az új szövetségek létrehozásának jelentőségében, többek között a szomszédos országokkal és a „globális dél” országaival, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében;
	36.	felhívja az EU-t, hogy a kölcsönös gazdasági és biztonsági igények alapján hozzon létre új, kiegyensúlyozott partnerségeket a globális dél országaival és a szomszédos országokkal, előnyben részesítve az emberi jogok és a nemzetközi jog tiszteletben tartása mellett elkötelezett demokratikus kormányokkal és nemzetekkel való partnerségeket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>867</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael von der Schulenburg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>36 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	36.	ezzel egyidejűleg hisz az új szövetségek létrehozásának jelentőségében, többek között a szomszédos országokkal és a „globális dél” országaival, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében;
	36.	ezzel egyidejűleg hisz az új szövetségek jóhiszemű létrehozásának jelentőségében, többek között az Európával szomszédos országokkal és a „globális dél” országaival, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket a valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>868</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>36 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	36a.	hangsúlyozza, hogy javítani kell az uniós kereskedelmi, beruházási, fejlesztési, valamint kül- és biztonságpolitikák közötti koordinációt, biztosítva, hogy azok teljes mértékben összhangban legyenek az EU emberi jogi és fenntarthatósági kötelezettségvállalásaival; megjegyzi, hogy a globális déllel kötött – különösen a nyersanyagokat érintő – megállapodásoknak a függőség elmélyítése és az erőforrások túlzott kiaknázása helyett inkább a helyi gazdasági fejlődéshez kell hozzájárulniuk; hangsúlyozza, hogy meg kell erősíteni az ellátási láncok átvilágítását és átláthatóságát, különösen a magas kockázatú ágazatokban, például a bányászatban, az emberi jogok és a környezet tiszteletben tartásának garantálása érdekében a termelés és az ellátás minden szintjén;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>869</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Sven Mikser, Alessandra Moretti, Yannis Maniatis, Marco Tarquinio, Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>36 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	36a.	felszólít a „globális dél”-hez fűződő kapcsolataink további megerősítésére, figyelembe véve a kölcsönös szükségleteket és érdekeket, valódi és kiegyensúlyozott partnerségek előmozdítása érdekében; hangsúlyozza, hogy az EU-nak meg kell erősítenie ezeket a kapcsolatokat azáltal, hogy a különböző területeken előmozdítja az ezen országokkal mint egyenlő partnerekkel folytatott proaktív és inkluzív együttműködést; hangsúlyozza, hogy elemezni kell a globális dél geopolitikai és geogazdasági aggályait, és azokat közösen kell kezelni;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>870</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sven Mikser, Lucia Annunziata, Nicola Zingaretti, Thijs Reuten, Alessandra Moretti, Giorgio Gori, Tobias Cremer, Yannis Maniatis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>36 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	36a.	kéri a KNDK-t, hogy teljes mértékben, ellenőrizhető és visszafordíthatatlan módon hagyjon fel tömegpusztító fegyverek gyártására irányuló és ballisztikusrakéta-programjaival; sürgeti az észak-koreai hatóságokat, hogy vessenek véget az emberiesség ellen elkövetett, jelenleg is zajló bűncselekményeknek, és indítsanak el egy olyan reformfolyamatot, amelynek keretében valamennyi emberi jogot tiszteletben tartják és védik;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>871</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marc Botenga, Rima Hassan</Members>
<AuNomDe>{The Left}a The Left képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>36 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	36a.	pozitívnak tartja az el nem köteleződés növekvő globális tendenciáját; felhívja az EU-t és tagállamait, hogy dolgozzanak ki proaktív, el nem kötelezett külpolitikát; kéri, hogy vonják le a tanulságokat az 1955-ös bandungi folyamatból és az el nem kötelezettek mozgalmának létrejöttéből;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>872</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>36 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	36a.	megismétli, hogy Egyiptom, Tunézia és Marokkó kulcsfontosságú partnerek az iszlám fundamentalizmus és az illegális bevándorlás elleni küzdelemben; kifejezi azon óhaját, hogy az EU erősítse meg a partnerségeket ezekkel az országokkal és hozzon létre újakat;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>873</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>36 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	36b.	hangsúlyozza, hogy a nemzetközi szankciók olyan alternatív formáit kell kidolgozni, amelyek jobban kezelik a konfliktusok kiváltó okait, és előmozdítják a globális dél országaival való együttműködést; ösztönzi az EU-t, hogy támogassa azokat a kezdeményezéseket, amelyek csökkentik a büntető intézkedésektől való függőséget, és a regionális stabilitás fenntartásának eszközeiként a diplomáciai fellépéseket, a fenntartható fejlődést és a kölcsönös gazdasági partnerséget részesítik előnyben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>874</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>36 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	36b.	elítéli a Polisario Front által a Maghreb-övezetben – az algériai rezsim támogatásával – folytatott destabilizáló tevékenységet, amely veszélyezteti Észak-Afrika és környezete békéjét és biztonságát; megismétli, hogy Marokkó továbbra is teljes szuverenitást gyakorol Nyugat-Szahara felett;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>875</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>36 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	36c.	kiemeli, hogy a globális gazdasági stabilitás előmozdítása érdekében rendkívül fontos kezelni a globális délen kialakult adósságválságot, amely jelentős következményekkel jár mind az EU-ra, mind az érintett országokra nézve; hangsúlyozza, hogy az EU-nak stratégiai érdeke a fenntartható fejlődés, a szegénység csökkentése és az egyenlőség előmozdítása a globális dél országaiban, mivel ezek az erőfeszítések hozzájárulnak a hosszú távú globális békéhez és biztonsághoz; együttműködési kezdeményezéseket szorgalmaz az EU és a globális dél országai között az adósságválság felmérése és kezelése érdekében, mivel az ilyen partnerségek megerősítik a méltányosabb pénzügyi rendszer érdekében folytatott globális együttműködést, miközben erősítik az európai befolyást és előmozdítják a kölcsönös rezilienciát a régióban;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>876</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>36 d bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	36d.	hangsúlyozza, hogy a régió előtt álló sürgető geopolitikai, társadalmi és gazdasági kihívásokra válaszul az Európai Uniónak meg kell erősítenie és el kell mélyítenie az arab országokkal folytatott együttműködését; hangsúlyozza, hogy a megerősített együttműködésnek kiemelten kell kezelnie az olyan kulcsfontosságú területeket, mint a migráció, a digitális átalakulás, a biztonság, a zöld átállás és a kulturális csere, hogy reziliens partnerség épüljön ki, amely képes mind a jelenlegi, mind a jövőbeli regionális kihívások kezelésére; olyan stratégiai megközelítést szorgalmaz, amely testre szabja az egyes országokkal való együttműködést a fenntartható fejlődés és a kölcsönös megértés előmozdítása érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>877</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>36 e bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	36e.	hangsúlyozza Szaúd-Arábia, az Egyesült Arab Emírségek és az Öböl-menti országok mint stratégiai partnerek fontosságát az EU számára az EU–ÖET stratégiai partnerség keretében, elismerve kritikus szerepüket a regionális stabilitás és fejlődés előmozdításában, kiemeli, hogy az ezen országokkal e stratégiai partnerség részeként folytatott együttműködés megerősítése lehetővé tenné az EU számára a közös célkitűzések előmozdítását és a közös álláspontok összehangolását egy kihívásokkal teli geopolitikai környezetben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>878</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>36 f bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	36f.	elismeri a demokratikus értékek megőrzésének és fenntartásának fontosságát; elítéli a gyűlöletbeszéd és az egyéni szabadságok és a nemzetközi rend elleni támadások terjedését mind az európai intézményeken belül, mind külföldön, beleértve a tagállamokat is;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>879</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael von der Schulenburg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 alfejezet</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	Az Unió fellépésének erősítése külföldön
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>880</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 alfejezet</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	Az Unió fellépésének erősítése külföldön
	Az Unió külső fellépése


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>881</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías, António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>36 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	36a.	emlékeztet arra, hogy a nemzetközi kapcsolatok terén a tagállamok kizárólagos hatáskörrel rendelkeznek;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>882</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David McAllister</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>36 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	36a.	elismeri, hogy az egyhangúság követelménye arra kényszeríti a tagállamokat, hogy fáradhatatlanul a kompromisszum és az egység megvalósításán munkálkodjanak, és ez jelenti az EU nemzetközi színtéren gyakorolt politikai befolyásának forrását; rámutat azonban arra, hogy kritikusan fel kell mérni, hogy megéri-e az egységesség eszméjének fenntartásáért kitartani a globális szintéren hitelvesztéssel járó egyhangúság mellett, szem előtt tartva különösen a kibővített Unió működésének hatékonyságát; ezzel összefüggésben sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy egyes tagállamok arra használták vétójogukat, hogy gyengítsék a megállapodásokat, késleltessék a döntéshozatalt, vagy teljesen meghiúsítsanak egy közös politikát; sajnálja, hogy csak nagyon korlátozottan használták ki a gyors, hatékony és eredményes kül-, biztonság- és védelempolitikai fellépés lehetőségét, amelyet többek között az EUSZ áthidaló klauzulái biztosítanak; ismételten kéri, hogy a Tanács fokozatosan térjen át a minősített többségi szavazásra a KKBP azon területein, amelyeknek nincsenek katonai vagy védelmi vonatkozásai; elismeri egyes tagállamok azon aggodalmát, hogy egyre kevésbé tudják befolyásolni az uniós szintű kül- és biztonságpolitikát; elismeri, hogy a minősített többségi szavazás alkalmazása felé tett előrelépés csak fokozatos lehet, és annak az európai stratégiai kultúra kialakítására kell épülnie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>883</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>37 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	37.	kiemeli, hogy az alelnök/főképviselő a KKBP és az EU külkapcsolatai között hídépítői szerepet tölt be annak érdekében, hogy biztosítani lehessen az EU külső tevékenységének legmagasabb szintű koordinációját és koherenciáját; sajnálja azonban, hogy egyes esetekben nem egyértelmű az EU külső képviselete; hangsúlyozza, hogy egyértelműen meg kell határozni az alelnöknek/főképviselőnek, a Bizottság elnökének és az Európai Tanács elnökének az EU külső tevékenységével és képviseletével kapcsolatos hatásköreit;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>884</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Maréchal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>37 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	37.	kiemeli, hogy az alelnök/főképviselő a KKBP és az EU külkapcsolatai között hídépítői szerepet tölt be annak érdekében, hogy biztosítani lehessen az EU külső tevékenységének legmagasabb szintű koordinációját és koherenciáját; sajnálja azonban, hogy egyes esetekben nem egyértelmű az EU külső képviselete; hangsúlyozza, hogy egyértelműen meg kell határozni az alelnöknek/főképviselőnek, a Bizottság elnökének és az Európai Tanács elnökének az EU külső tevékenységével és képviseletével kapcsolatos hatásköreit;
	37.	kiemeli, hogy az alelnök/főképviselő a KKBP és az EU külkapcsolatai között hídépítői szerepet tölt be annak érdekében, hogy biztosítani lehessen az EU külső tevékenységének legmagasabb szintű koordinációját és koherenciáját; sajnálja azonban, hogy egyes esetekben nem egyértelmű az EU külső képviselete; hangsúlyozza, hogy egyértelműen meg kell határozni az alelnöknek/főképviselőnek, a Bizottság elnökének és az Európai Tanács elnökének az EU külső tevékenységével és képviseletével kapcsolatos hatásköreit; megismétli, hogy a külpolitika továbbra is a tagállamok szuverén előjoga, amelyek a Szerződésekkel összhangban megőrzik hatásköreik nagy részét ezen a területen; megismétli, hogy a KKBP-határozatok többségét egyhangúlag hozzák meg;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>885</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Sven Mikser, Alessandra Moretti, Yannis Maniatis, Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>37 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	37.	kiemeli, hogy az alelnök/főképviselő a KKBP és az EU külkapcsolatai között hídépítői szerepet tölt be annak érdekében, hogy biztosítani lehessen az EU külső tevékenységének legmagasabb szintű koordinációját és koherenciáját; sajnálja azonban, hogy egyes esetekben nem egyértelmű az EU külső képviselete; hangsúlyozza, hogy egyértelműen meg kell határozni az alelnöknek/főképviselőnek, a Bizottság elnökének és az Európai Tanács elnökének az EU külső tevékenységével és képviseletével kapcsolatos hatásköreit;
	37.	kiemeli, hogy az alelnök/főképviselő a KKBP és az EU külkapcsolatai között hídépítői szerepet tölt be annak érdekében, hogy biztosítani lehessen az EU külső tevékenységének legmagasabb szintű koordinációját és koherenciáját; felhívja a Bizottságot, hogy erősítse meg az EKSZ-szel való koordinációját ezen a területen, többek között azáltal, hogy garantálja az EKSZ-határozat 3. cikke (2) bekezdésének és 9. cikkének való teljes megfelelést, amelyeket adott esetben naprakésszé kell tenni; sajnálja azonban, hogy egyes esetekben nem egyértelmű az EU külső képviselete; hangsúlyozza, hogy egyértelműen meg kell határozni az alelnöknek/főképviselőnek, a Bizottság elnökének és az Európai Tanács elnökének az EU külső tevékenységével és képviseletével kapcsolatos hatásköreit;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>886</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa, Jordan Bardella, Hermann Tertsch, Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>37 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	37.	kiemeli, hogy az alelnök/főképviselő a KKBP és az EU külkapcsolatai között hídépítői szerepet tölt be annak érdekében, hogy biztosítani lehessen az EU külső tevékenységének legmagasabb szintű koordinációját és koherenciáját; sajnálja azonban, hogy egyes esetekben nem egyértelmű az EU külső képviselete; hangsúlyozza, hogy egyértelműen meg kell határozni az alelnöknek/főképviselőnek, a Bizottság elnökének és az Európai Tanács elnökének az EU külső tevékenységével és képviseletével kapcsolatos hatásköreit;
	37.	megerősíti a tagállamok diplomáciájának elsőbbségét az Unióéval szemben; hangsúlyozza, hogy az EU külső tevékenységben betöltött szerepe alapvető fontosságú és a tagállamok szerepének és az egyhangúság szabályának van alárendelve, saját független megbízatás nélkül;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>887</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>37 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	37.	kiemeli, hogy az alelnök/főképviselő a KKBP és az EU külkapcsolatai között hídépítői szerepet tölt be annak érdekében, hogy biztosítani lehessen az EU külső tevékenységének legmagasabb szintű koordinációját és koherenciáját; sajnálja azonban, hogy egyes esetekben nem egyértelmű az EU külső képviselete; hangsúlyozza, hogy egyértelműen meg kell határozni az alelnöknek/főképviselőnek, a Bizottság elnökének és az Európai Tanács elnökének az EU külső tevékenységével és képviseletével kapcsolatos hatásköreit;
	37.	kiemeli, hogy az alelnök/főképviselő a KKBP és az EU külkapcsolatai között hídépítői szerepet tölt be annak érdekében, hogy biztosítani lehessen az EU külső tevékenységének legmagasabb szintű koordinációját és koherenciáját; sajnálja azonban, hogy egyes esetekben nem egyértelmű az EU külső képviselete; hangsúlyozza, hogy egyértelműen meg kell határozni az alelnöknek/főképviselőnek, a Bizottság elnökének és az Európai Tanács elnökének az EU külső tevékenységével és képviseletével kapcsolatos hatásköreit; hangsúlyozza, hogy a diplomáciai és védelmi kérdésekről elsősorban a tagállamok előjoga dönteni;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>888</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau, Urmas Paet, Hilde Vautmans, Lucia Yar, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>37 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	37.	kiemeli, hogy az alelnök/főképviselő a KKBP és az EU külkapcsolatai között hídépítői szerepet tölt be annak érdekében, hogy biztosítani lehessen az EU külső tevékenységének legmagasabb szintű koordinációját és koherenciáját; sajnálja azonban, hogy egyes esetekben nem egyértelmű az EU külső képviselete; hangsúlyozza, hogy egyértelműen meg kell határozni az alelnöknek/főképviselőnek, a Bizottság elnökének és az Európai Tanács elnökének az EU külső tevékenységével és képviseletével kapcsolatos hatásköreit;
	37.	kiemeli, hogy az alelnök/főképviselő a KKBP és az EU külkapcsolatai között hídépítői szerepet tölt be annak érdekében, hogy biztosítani lehessen az EU külső tevékenységének legmagasabb szintű koordinációját és koherenciáját; sajnálja azonban, hogy egyes esetekben nem egyértelmű az EU külső képviselete; sajnálja továbbá, hogy az egyértelműségnek ez a hiánya akadályozza az EU külföldi stratégiai kommunikációját; hangsúlyozza, hogy egyértelműen meg kell határozni az alelnöknek/főképviselőnek, a Bizottság elnökének és az Európai Tanács elnökének az EU külső tevékenységével és képviseletével kapcsolatos hatásköreit;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>889</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>37 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	37.	kiemeli, hogy az alelnök/főképviselő a KKBP és az EU külkapcsolatai között hídépítői szerepet tölt be annak érdekében, hogy biztosítani lehessen az EU külső tevékenységének legmagasabb szintű koordinációját és koherenciáját; sajnálja azonban, hogy egyes esetekben nem egyértelmű az EU külső képviselete; hangsúlyozza, hogy egyértelműen meg kell határozni az alelnöknek/főképviselőnek, a Bizottság elnökének és az Európai Tanács elnökének az EU külső tevékenységével és képviseletével kapcsolatos hatásköreit;
	37.	kiemeli, hogy az alelnök/főképviselő a KKBP és az EU külkapcsolatai között hídépítői szerepet tölt be annak érdekében, hogy biztosítani lehessen az EU külső tevékenységének legmagasabb szintű koordinációját és koherenciáját; sajnálja azonban, hogy egyes esetekben nem egyértelmű az EU külső képviselete; hangsúlyozza, hogy egyértelműen meg kell határozni az alelnöknek/főképviselőnek, a Bizottság elnökének és az Európai Tanács elnökének az EU külső tevékenységével és képviseletével kapcsolatos hatásköreit, hogy az EU egységes hangon szólalhasson meg, és e megszólalásokat partnereink is egységesnek találják;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>890</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rihards Kols</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>37 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	37.	kiemeli, hogy az alelnök/főképviselő a KKBP és az EU külkapcsolatai között hídépítői szerepet tölt be annak érdekében, hogy biztosítani lehessen az EU külső tevékenységének legmagasabb szintű koordinációját és koherenciáját; sajnálja azonban, hogy egyes esetekben nem egyértelmű az EU külső képviselete; hangsúlyozza, hogy egyértelműen meg kell határozni az alelnöknek/főképviselőnek, a Bizottság elnökének és az Európai Tanács elnökének az EU külső tevékenységével és képviseletével kapcsolatos hatásköreit;
	37.	hangsúlyozza, hogy meg kell erősíteni az alelnöknek/főképviselőnek a KKBP-vel kapcsolatos ügyekben az EU elsődleges képviselőjeként betöltött szerepét, és egyértelműen meg kell határozni az alelnök/főképviselő, a Bizottság elnöke és az Európai Tanács elnöke külső képviseleti szerepét az EU egységes külső fellépésének biztosítása érdekében. felhívja a főképviselőt, hogy érdemben működjön együtt a nemzeti parlamentekkel a külpolitikai prioritások szorosabb összehangolásának elősegítése és a tagállamok demokratikus legitimitásának fokozása érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>891</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adam Bielan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>37 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	37a.	emlékeztet arra, hogy a biztonság és a védelem továbbra is a tagállamok hatáskörébe tartozik, és az egyhangúság szabálya fontos eszközként szolgál a kompromisszumok megtalálásához és a tagállamok közötti szolidaritás megteremtéséhez a legfontosabb területeken, így erősítve az Uniót és egységét, és erősebb felhatalmazást jelent az EU-nak a globális fellépéseire; emlékeztet arra, hogy még egy olyan sokkal nagyobb és heterogénebb szervezetben is, mint amilyen a NATO, a döntések konszenzus alapján születnek; felszólítja az EU-t, hogy tanúsítson nagyobb hajlandóságot a közös platform kialakítására a tekintetben, hogy mely jelenségeket tekintsen fenyegetésnek, amihez a szolidaritás elmélyítésére és az összes tagállam iránti tisztelet helyreállítására van szükség, függetlenül azok méretétől vagy politikai irányultságától;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>892</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sven Mikser, Lucia Annunziata, Nicola Zingaretti, Thijs Reuten, Alessandra Moretti, Giorgio Gori, Tobias Cremer, Yannis Maniatis, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>37 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	37a.	hangsúlyozza, hogy az EU-nak elő kell mozdítania külső fellépéseinek és fejlesztési együttműködési erőfeszítéseinek láthatóságát és hatékonyságát, többek között az észak-déli megosztottság posztkoloniális narratívájának ellensúlyozása érdekében; hangsúlyozza azonban, hogy az EU hitelességét és külföldi befolyását érintő egyik elsődleges kihívás a külső politikák egységességének és következetességének hiánya, ami gyakran kettős mérce alkalmazásának látszatát kelti; felhívja az EU-t és tagállamait, hogy növeljék nemzetközi fellépéseik koherenciáját és összehangoltságát, hogy világszerte megbízhatóbb és elvi alapokon nyugvó álláspontot képviseljenek;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>893</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eszter Lakos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>37 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	37a.	megerősíti a megfelelő stratégiai kommunikációs erőfeszítések központi szerepét az EU határain túli fellépései láthatóságának javítása érdekében; meggyőződése, hogy különös figyelmet kell fordítani a Nyugat-Balkánra a félretájékoztatási és dezinformációs kampányok révén megvalósuló külföldi befolyással szembeni fellépés érdekében, amelynek célja, hogy az Uniót megbízhatatlan partnerként állítsa be, miközben hamisan ábrázolja és dicsőíti az önkényuralmi rendszerek fellépéseit és elkötelezettségét;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>894</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}a Zöldek/Európai Szabad Szövetség képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>37 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	37a.	felhívja az EKSZ-t, a Bizottságot és a tagállamokat, hogy teljes mértékben használják ki diplomáciai eszköztárukat és pénzügyi eszközeiket az emberi jogok védelmezőinek támogatására és védelmére a kormányzati és nem kormányzati szereplők – köztük a nevükben eljáró vállalkozások vagy csoportok –, bűnözői csoportok és fegyveres csoportok részéről őket érő, valamint a konfliktushelyzetekben és az átmeneti helyzetekben jelentkező fenyegetések és támadások ellen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>895</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francisco José Millán Mon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>37 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	37a.	emlékeztet arra, hogy a Tanács és az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselőjének feladata, hogy biztosítsa az Unió fellépésének egységességét, következetességét és hatékonyságát; hangsúlyozza annak fontosságát, hogy a tagállamok közös megközelítés kialakítása révén közelítsék egymáshoz döntéseiket, valamint hogy tevékenységeik egymás iránti szolidaritásukat tükrözzék;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>896</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet, Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>37 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	37a.	hangsúlyozza, hogy a Tanácsban valamennyi kül-, biztonság- és védelempolitikai kérdésben fenn kell tartani az egyhangú határozathozatalt;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>897</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marc Botenga, Rima Hassan, Özlem Demirel</Members>
<AuNomDe>{The Left}a The Left képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>37 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	37a.	szilárd meggyőződése, hogy a diplomácia képes megakadályozni és lezárni háborúkat, és az uniós fellépés központi részét kell képeznie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>898</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}a Zöldek/Európai Szabad Szövetség képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>37 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	37b.	kéri, hogy az EU vállaljon vezető szerepet a globális prioritásokkal kapcsolatos többoldalú partnerségek megerősítésében, leginkább a demokrácia, az emberi jogok, a nemek közötti egyenlőség és az éghajlatváltozás területén; hangsúlyozza a regionális stratégiák továbbfejlesztésének szükségességét, többek között az éghajlati fellépéssel, az emberi jogokkal és a biztonsági együttműködéssel kapcsolatban;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>899</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marc Botenga, Rima Hassan</Members>
<AuNomDe>{The Left}a The Left képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>37 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	37b.	felhívja a tagállamokat diplomáciai szerveik refinanszírozására, mivel azok finanszírozása az elmúlt években drasztikusan csökkent; sajnálatát fejezi ki a francia és belga diplomáciai testületek gyengülése miatt;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>900</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}a Zöldek/Európai Szabad Szövetség képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>37 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	37c.	felhívja az EU-t és tagállamait, hogy hatékonyabban lépjenek fel a szankciók kijátszása ellen, többek között az e tekintetben folytatott nemzetközi együttműködés megerősítésére összpontosítva;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>901</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>38 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	38.	kéri, hogy az EKSZ-t – mind a központját, mind az uniós küldöttségeket – a megfelelő pénzügyi és humán erőforrások biztosításával erősítsék meg, hogy az EU jobban fel tudjon készülni a jelenlegi és a jövőbeni globális kihívásokra; felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy mielőbb terjesszen elő javaslatokat az EU külső fellépésének jövőbeli működési struktúrájára vonatkozóan;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>902</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Sven Mikser, Alessandra Moretti, Yannis Maniatis, Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>38 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	38.	kéri, hogy az EKSZ-t – mind a központját, mind az uniós küldöttségeket – a megfelelő pénzügyi és humán erőforrások biztosításával erősítsék meg, hogy az EU jobban fel tudjon készülni a jelenlegi és a jövőbeni globális kihívásokra; felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy mielőbb terjesszen elő javaslatokat az EU külső fellépésének jövőbeli működési struktúrájára vonatkozóan;
	38.	kéri, hogy az EKSZ-t – mind a központját, mind az uniós küldöttségeket – a megfelelő pénzügyi és humán erőforrások biztosításával erősítsék meg, hogy az EU jobban fel tudjon készülni a jelenlegi és a jövőbeni globális kihívásokra; szorgalmazza, hogy az EKSZ választhassa ki és vehesse fel állandó uniós diplomáciai személyzetét, és biztosítsa a nemek közötti és földrajzi egyensúlyt a tagállamok között az EKSZ valamennyi szintjén; felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy mielőbb terjesszen elő javaslatokat az EU külső fellépésének jövőbeli működési struktúrájára vonatkozóan, és teljes mértékben vegye figyelembe az EKSZ működésének értékeléséről és az EU globális szerepének megerősítéséről szóló európai parlamenti állásfoglalást;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>903</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>38 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	38.	kéri, hogy az EKSZ-t – mind a központját, mind az uniós küldöttségeket – a megfelelő pénzügyi és humán erőforrások biztosításával erősítsék meg, hogy az EU jobban fel tudjon készülni a jelenlegi és a jövőbeni globális kihívásokra; felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy mielőbb terjesszen elő javaslatokat az EU külső fellépésének jövőbeli működési struktúrájára vonatkozóan;
	38.	kéri az EKSZ megszüntetését, annak központjával és uniós küldöttségeivel egyetemben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>904</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael von der Schulenburg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>38 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	38.	kéri, hogy az EKSZ-t – mind a központját, mind az uniós küldöttségeket – a megfelelő pénzügyi és humán erőforrások biztosításával erősítsék meg, hogy az EU jobban fel tudjon készülni a jelenlegi és a jövőbeni globális kihívásokra; felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy mielőbb terjesszen elő javaslatokat az EU külső fellépésének jövőbeli működési struktúrájára vonatkozóan;
	38.	felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy mielőbb terjesszen elő javaslatokat az EU külső fellépésének jövőbeli működési struktúrájára vonatkozóan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>905</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adam Bielan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>38 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	38.	kéri, hogy az EKSZ-t – mind a központját, mind az uniós küldöttségeket – a megfelelő pénzügyi és humán erőforrások biztosításával erősítsék meg, hogy az EU jobban fel tudjon készülni a jelenlegi és a jövőbeni globális kihívásokra; felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy mielőbb terjesszen elő javaslatokat az EU külső fellépésének jövőbeli működési struktúrájára vonatkozóan;
	38.	kéri, hogy az EKSZ-t – mind a központját, mind az uniós küldöttségeket – a megfelelő pénzügyi és humán erőforrások biztosításával erősítsék meg, hogy az EU jobban fel tudjon készülni a jelenlegi és a jövőbeni globális kihívásokra; felszólít a tagállamok jobb földrajzi képviseletének biztosítására az uniós küldöttségvezetők kinevezésekor; felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy mielőbb terjesszen elő javaslatokat az EU külső fellépésének jövőbeli működési struktúrájára vonatkozóan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>906</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastiaan Stöteler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>38 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	38.	kéri, hogy az EKSZ-t – mind a központját, mind az uniós küldöttségeket – a megfelelő pénzügyi és humán erőforrások biztosításával erősítsék meg, hogy az EU jobban fel tudjon készülni a jelenlegi és a jövőbeni globális kihívásokra; felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy mielőbb terjesszen elő javaslatokat az EU külső fellépésének jövőbeli működési struktúrájára vonatkozóan;
	38.	felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy mielőbb terjesszen elő javaslatokat az EU külső fellépésének jövőbeli működési struktúrájára vonatkozóan; hangsúlyozza, hogy az uniós diplomácia nem helyettesítheti a tagállamok külpolitikáját;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>907</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}az ECR képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>38 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	38.	kéri, hogy az EKSZ-t – mind a központját, mind az uniós küldöttségeket – a megfelelő pénzügyi és humán erőforrások biztosításával erősítsék meg, hogy az EU jobban fel tudjon készülni a jelenlegi és a jövőbeni globális kihívásokra; felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy mielőbb terjesszen elő javaslatokat az EU külső fellépésének jövőbeli működési struktúrájára vonatkozóan;
	38.	kéri, hogy az EKSZ-t – mind a központját, mind az uniós küldöttségeket – a megfelelő pénzügyi és humán erőforrások biztosításával erősítsék meg, hogy az EU jobban fel tudjon készülni a jelenlegi és a jövőbeni globális kihívásokra; felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy mielőbb terjesszen elő javaslatokat az EU külső fellépésének jövőbeli működési struktúrájára vonatkozóan; felhívja a főképviselőt/alelnököt, hogy érjen el földrajzi egyensúlyt az EKSZ-en belül, különösen magasabb szinteken;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>908</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>38 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	38.	kéri, hogy az EKSZ-t – mind a központját, mind az uniós küldöttségeket – a megfelelő pénzügyi és humán erőforrások biztosításával erősítsék meg, hogy az EU jobban fel tudjon készülni a jelenlegi és a jövőbeni globális kihívásokra; felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy mielőbb terjesszen elő javaslatokat az EU külső fellépésének jövőbeli működési struktúrájára vonatkozóan;
	38.	javasolja az EKSZ finanszírozásának racionalizált megközelítését, amely az alapvető missziókra összpontosít, és kerüli az uniós költségvetést esetlegesen terhelő túlzott allokációkat; felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy mielőbb terjesszen elő javaslatokat az EU külső fellépésének jövőbeli működési struktúrájára vonatkozóan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>909</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>38 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	38.	kéri, hogy az EKSZ-t – mind a központját, mind az uniós küldöttségeket – a megfelelő pénzügyi és humán erőforrások biztosításával erősítsék meg, hogy az EU jobban fel tudjon készülni a jelenlegi és a jövőbeni globális kihívásokra; felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy mielőbb terjesszen elő javaslatokat az EU külső fellépésének jövőbeli működési struktúrájára vonatkozóan;
	38.	kéri, hogy az EKSZ-t – mind a központját, mind az uniós küldöttségeket – erősítsék meg, hogy az EU jobban fel tudjon készülni a jelenlegi és a jövőbeni globális kihívásokra; felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy mielőbb terjesszen elő javaslatokat az EU külső fellépésének jövőbeli működési struktúrájára vonatkozóan;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>910</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David McAllister</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>38 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	38a.	kéri az alelnököt/főképviselőt, hogy olyan meggyőző, hosszú távon hiteles és célzott demokratikus narratívát támogasson, amely bizonyítja, hogy a demokrácia világszerte eredményeket hoz az egyének és a társadalmak számára, és képes ellenállni az autokratikus nyomásnak és befolyásnak; elítéli a Kínai Népköztársaságot, Oroszországot, Iránt és más totalitárius és önkényuralmi rendszereket amiatt, hogy az információmanipulációt és a rosszindulatú beavatkozást szerves eszközként arra használják, hogy nyomást gyakoroljanak a multilaterális intézményekre és a demokratikus értékekre és normákra, aláássák a hatalommal való visszaélés ellenőrzését, növeljék az emberi jogok megsértésének gyakoriságát és súlyosságát, beszűkítsék a civil társadalom, a független média és a demokratikus ellenzéki mozgalmak mozgásterét, valamint Nyugat-ellenes dezinformációt terjesszenek;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>911</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andrey Kovatchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>38 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	38a.	sürgeti a Bizottságot és az EKSZ-t, hogy fokozzák a külföldi információmanipuláció és beavatkozás kezelésére irányuló erőfeszítéseiket; támogatja a beharangozott „európai demokráciapajzs” létrehozását a megtévesztő online tartalmak felderítése, nyomon követése és törlése érdekében, ezáltal erősítve az EU azon képességét, hogy fellépjen a külföldi információmanipulációval és beavatkozással szemben, és fokozza a demokráciák védelméhez nyújtott támogatását a harmadik országokban, különösen az EU szomszédságában; felhívja az EKSZ-t és a harmadik országokban működő uniós küldöttségeket, hogy erősítsék tovább kapacitásaikat az EU közös kül- és biztonságpolitikájához kapcsolódó dezinformáció és propaganda elleni küzdelem és fellépés terén;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>912</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Sven Mikser, Alessandra Moretti, Yannis Maniatis, Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>38 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	38a.	hangsúlyozza, hogy fontos lenne meghatározni, milyen módon helyezkedhetnek el az EKSZ-nél azok, akik diplomát szereznek az Európai Diplomáciai Akadémián, továbbá lehetőséget biztosítani számukra, hogy az EKSZ személyzetének állandó tagjává válhassanak; kéri az említett Akadémiát, hogy kiválasztási, felvételi és képzési rendszerébe vonjon be olyan európaiakat, akik nem tagállami diplomaták, és felsőfokú végzettséggel rendelkeznek; hangsúlyozza annak fontosságát, hogy elegendő erőforrást – többek között emberi erőforrásokat – biztosítsanak az Akadémia számára;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>913</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau, Urmas Paet, Hilde Vautmans, Lucia Yar, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>38 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	38a.	emlékeztet arra, hogy az Unió által a keleti és déli szomszédságában, és különösen Ukrajnában és Moldovában végzett minden tevékenységet megfelelően kommunikálni kell annak érdekében, hogy láthatóvá váljanak az uniós fellépések, és megakadályozzák, hogy külföldi szereplők rosszindulatú retorikája indokolatlan EU-ellenes narratívát terjesszen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>914</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>38 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	38a.	sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy az EKSZ közleményeiben túlságosan sokszor használja az angol nyelvet; kéri, hogy az EKSZ közleményeiben ugyanolyan mértékben használják a francia nyelvet, mint az angolt;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>915</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David McAllister</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>38 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	38b.	megismétli, hogy az Uniónak és az uniós tagállamoknak jobban be kell építeniük a demokrácia támogatását az uniós pénzügyi eszközök programozásába, és ezzel összefüggésben hangsúlyozza, hogy az érintett uniós küldöttségeket megfelelő eszközökkel kell ellátni a nyilvános diplomáciai tevékenységek fokozása és a stratégiai kommunikációs képességeiknek a dezinformáció és propaganda elleni küzdelemhez szükséges fejlesztése érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>916</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Sven Mikser, Alessandra Moretti, Yannis Maniatis, Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>38 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	38b.	ismételten kéri, hogy mozdítsák elő egy olyan rendszer létrehozását, amely automatikusan és folyamatosan továbbítja a tagállamokból az EKSZ-be az Unión kívül felmerülő kül- és biztonságpolitikai kérdésekkel kapcsolatos hírszerzési információkat; sürgeti a hírszerzéssel és/vagy érzékeny információkkal foglalkozó szolgálatok biztonsági protokolljainak javítását;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>917</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David McAllister</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>38 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	38c.	üdvözli „Az Európai Diplomáciai Akadémia létrehozása felé” elnevezésű kísérleti projekt végrehajtását; egy állandó struktúra létrehozását szorgalmazza, amelyhez biztosítják a szükséges erőforrásokat; kéri, hogy vizsgálják meg és hozzanak döntést arról, milyen módon kaphatnak állást az EKSZ-ben az ezen akadémián diplomázók, mivel ez hozzájárulhat egy uniós szempontból közös diplomáciai kultúra által fémjelzett autonóm uniós diplomácia teljes körű kialakításához; ismételten kéri a Bizottságot, hogy hozzon létre az EU külső tevékenységeivel és a KKBP-vel foglalkozó állandó képzési programot az uniós tagjelölt országok fiatal diplomatái számára;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>918</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	39.	felszólítja a Bizottságot, hogy hatékonyan és gyorsan használja fel a Global Gateway-t a kínai Egy övezet, egy út kezdeményezés fenntartható alternatívájaként, valamint az EU jelenlétének és láthatóságának világszerte történő növelésének eszközeként;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>919</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael von der Schulenburg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	39.	felszólítja a Bizottságot, hogy hatékonyan és gyorsan használja fel a Global Gateway-t a kínai Egy övezet, egy út kezdeményezés fenntartható alternatívájaként, valamint az EU jelenlétének és láthatóságának világszerte történő növelésének eszközeként;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>920</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	39.	felszólítja a Bizottságot, hogy hatékonyan és gyorsan használja fel a Global Gateway-t a kínai Egy övezet, egy út kezdeményezés fenntartható alternatívájaként, valamint az EU jelenlétének és láthatóságának világszerte történő növelésének eszközeként;
	39.	felszólítja a Bizottságot, hogy hatékonyan és gyorsan használja fel a Global Gateway-t a kínai Egy övezet, egy út kezdeményezés fenntartható alternatívájaként, valamint az EU jelenléte és láthatósága világszerte történő növelésének eszközeként; aggodalmát fejezi ki azon jelentések miatt, amelyek szerint számos Global Gateway projektet kínai vállalatok hajtanak végre, ami közvetlenül sérti a kezdeményezés céljait és célkitűzéseit, amelyek magukban foglalják az EU gazdasági biztonságának megerősítését, valamint a gazdasági fejlődés és a harmadik országokkal való kölcsönösen előnyös partnerségek előmozdítását; ezért felszólít a kínai vállalatok Global Gateway-ben való részvételének azonnali kivizsgálására és minden ilyen részvétel megszüntetésére;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>921</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David McAllister</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	39.	felszólítja a Bizottságot, hogy hatékonyan és gyorsan használja fel a Global Gateway-t a kínai Egy övezet, egy út kezdeményezés fenntartható alternatívájaként, valamint az EU jelenlétének és láthatóságának világszerte történő növelésének eszközeként;
	39.	felszólítja a Bizottságot, hogy hatékonyan és gyorsan használja fel a Global Gateway-t a kínai Egy övezet, egy út kezdeményezés fenntartható alternatívájaként, valamint az EU jelenléte és láthatósága világszerte történő növelésének eszközeként; emlékeztet arra, hogy a Global Gateway olyan stratégiai koncepcióként értelmezendő, amely integrálja a kül-, a gazdaság- és a fejlesztéspolitikát; ezzel összefüggésben hangsúlyozza, hogy ahhoz, hogy ez az eszköz elérje a kívánt mértéket, elengedhetetlen a nemzetközi pénzügyi intézményekkel való együttműködés, a magánszektor jól meghatározott bevonása, valamint a testre szabott stratégiai kommunikáció;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>922</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Robert Biedroń, Sven Mikser, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	39.	felszólítja a Bizottságot, hogy hatékonyan és gyorsan használja fel a Global Gateway-t a kínai Egy övezet, egy út kezdeményezés fenntartható alternatívájaként, valamint az EU jelenlétének és láthatóságának világszerte történő növelésének eszközeként;
	39.	felszólítja a Bizottságot, hogy hatékonyan és gyorsan használja fel a Global Gateway-t a kínai Egy övezet, egy út kezdeményezés fenntartható alternatívájaként, valamint az EU jelenléte és láthatósága világszerte történő növelésének eszközeként, az uniós fejlesztési politika elsődleges célkitűzésének, nevezetesen – az EUMSZ 208. cikkében foglaltak szerint – a szegénység felszámolásának sérelme nélkül, és biztosítva, hogy a Szomszédsági, Fejlesztési és Nemzetközi Együttműködési Eszköz – Globális Európa valamennyi forrását a rendeletben meghatározott szabályoknak megfelelően és a fenntartható fejlődési célok elérésének előmozdítása céljából használják fel;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>923</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Sven Mikser, Alessandra Moretti, Yannis Maniatis, Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	39.	felszólítja a Bizottságot, hogy hatékonyan és gyorsan használja fel a Global Gateway-t a kínai Egy övezet, egy út kezdeményezés fenntartható alternatívájaként, valamint az EU jelenlétének és láthatóságának világszerte történő növelésének eszközeként;
	39.	felszólítja a Bizottságot, hogy hatékonyan és gyorsan használja fel a Global Gateway-t a kínai Egy övezet, egy út kezdeményezés fenntartható alternatívájaként, valamint az EU jelenléte és láthatósága világszerte történő növelésének eszközeként; hangsúlyozza, hogy az EU-nak támogatnia kell más alternatívákat, például a globális infrastrukturális és beruházási partnerséget, az India–Közel-Kelet–Európa gazdasági folyosót vagy a Lobito-folyosót;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>924</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	39.	felszólítja a Bizottságot, hogy hatékonyan és gyorsan használja fel a Global Gateway-t a kínai Egy övezet, egy út kezdeményezés fenntartható alternatívájaként, valamint az EU jelenlétének és láthatóságának világszerte történő növelésének eszközeként;
	39.	felszólítja a Bizottságot, hogy hatékonyan és gyorsan használja fel a Global Gateway-t a kínai Egy övezet, egy út kezdeményezés fenntartható alternatívájaként, valamint az EU jelenléte és láthatósága világszerte történő növelésének eszközeként; megjegyzi, hogy az európai beruházásoknak és támogatásoknak a fogadó országokban egyértelműen látható, közös célkitűzésekre kell – a legmegfelelőbb cselekvési szinten – összpontosítaniuk;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>925</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Adam Bielan, Michał Dworczyk</Members>
<AuNomDe>{ECR}az ECR képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	39.	felszólítja a Bizottságot, hogy hatékonyan és gyorsan használja fel a Global Gateway-t a kínai Egy övezet, egy út kezdeményezés fenntartható alternatívájaként, valamint az EU jelenlétének és láthatóságának világszerte történő növelésének eszközeként;
	39.	felszólítja a Bizottságot, hogy hatékonyan és gyorsan használja fel a Global Gateway-t a kínai Egy övezet, egy út kezdeményezés fenntartható alternatívájaként, valamint a fejlődő országok támogatását, Európával való kapcsolataik megerősítését és az EU globális jelenlétének és láthatóságának növelését szolgáló eszközeként, amely egyszerre mozdítja elő az EU érdekeit és a szélesebb nemzetközi célokat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>926</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rihards Kols</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	39.	felszólítja a Bizottságot, hogy hatékonyan és gyorsan használja fel a Global Gateway-t a kínai Egy övezet, egy út kezdeményezés fenntartható alternatívájaként, valamint az EU jelenlétének és láthatóságának világszerte történő növelésének eszközeként;
	39.	felszólítja a Bizottságot, hogy kezelje prioritásként a Global Gateway végrehajtását a kínai Egy övezet, egy út kezdeményezés szilárd és fenntartható alternatívájaként, fokozva az Unió jelenlétét, infrastrukturális beruházásait és láthatóságát a stratégiai régiókban, különösen Közép-Ázsiában, Afrikában és Latin-Amerikában;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>927</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marc Botenga, Rima Hassan</Members>
<AuNomDe>{The Left}a The Left képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	39.	felszólítja a Bizottságot, hogy hatékonyan és gyorsan használja fel a Global Gateway-t a kínai Egy övezet, egy út kezdeményezés fenntartható alternatívájaként, valamint az EU jelenlétének és láthatóságának világszerte történő növelésének eszközeként;
	39.	felszólítja a Bizottságot, hogy hatékonyan és gyorsan használja fel a Global Gateway-t a globális dél országainak szuverén fejlődéséhez való hozzájárulás egyik módjaként;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>928</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	39a.	figyelmeztet arra, hogy Európában és világszerte a biztonsági környezet romlása miatt sürgősen át kell gondolni, hogy miként csökkenthető az EU ellenfelektől – például Kínától – való függősége; hangsúlyozza, hogy meg kell akadályozni, hogy kialakulóban lévő érzékeny technológiákat és kulcsfontosságú kettős felhasználású termékeket – különösen az Unió biztonsága és védelme szempontjából kritikus fontosságú termékeket – olyan fenyegetést jelentő országok kezére játsszanak át, amelyek katonai-polgári fúziós stratégiákat követnek vagy ilyenek keretében együttműködnek; felhívja továbbá az uniós intézményeket és a tagállamokat, hogy erősítsék meg az együttműködést a transzatlanti és más hasonlóan gondolkodó partnerekkel mind a kritikus technológiák, mind a kritikus infrastruktúrák védelme terén;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>929</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Alberico Gambino, Adam Bielan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	39a.	felhívja a Bizottságot, hogy hozzon létre testre szabott partnerségeket a kulcsfontosságú származási és tranzitországokkal, felhasználva az EU rendelkezésére álló valamennyi szakpolitikát és eszközt annak érdekében, hogy konkrét eredményeket érjen el, gazdasági ösztönzőket teremtve és támogatva a származási országokban rejlő lehetőségeket, valamint támogatva a harmadik országok fejlődését az irreguláris migráció kiváltó okainak kezelése érdekében. A tagállamok e partnerségek keretében való – diplomáciai, technikai és pénzügyi – segítségnyújtása alapvető fontosságú lesz az eredmények elérése szempontjából;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>930</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David McAllister</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	39a.	szorgalmazza a Team Europe kezdeményezés működésének, képviseleti formájának és elszámoltathatóságának további pontosítását az erőforrások hatékony elosztásának biztosítása, valamint az uniós kül- és biztonságpolitika terén a párhuzamosságok elkerülése érdekében; kitart amellett, hogy a Parlament is a Team Europe tagja, és úgy is kell kezelni;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>931</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	39b.	hangsúlyozza a kritikus technológiák és a kritikus infrastruktúra védelmének fontosságát, mivel azok az európai biztonság alapvető pillérei; ismételten felszólítja a Bizottságot, hogy ossza meg a Parlamenttel az olyan technológiákhoz kapcsolódó kockázatok részletes elemzését, mint a félvezetők, a kvantum-számítástechnika, a blokkláncok, az űrkutatás, a mesterséges intelligencia és a biotechnológiák (beleértve a genomikát), amelyekkel ellenfeleink visszaélnek, valamint az EU gazdasági biztonsági stratégiájával összhangban az e területeken javasolt uniós intézkedések listáját;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>932</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	39c.	üdvözli az uniós gazdasági biztonsági stratégiát, amely kiemeli a belső és külső biztonság, valamint a technológia közötti kapcsolatot, és amelyet össze kell kapcsolni a KKBP-vel; aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy kínai katonai vállalatok, például a BGI, részt vesznek európai polgárok genetikai adatainak gyűjtésében; megjegyzi, hogy a kutatás és fejlesztés álcája alatt ellenfeleink visszaélhetnek ezekkel az adatokkal; felhívja az EU-t és tagállamait, hogy zárják ki a magas kockázatú értékesítőket, például a BGI-t, kritikus infrastruktúráikból, beleértve az egészségügyi és genomikai ágazatot, valamint a kutatási programokat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>933</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>40 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	40.	megismétli, hogy a Parlament szerves szerepet játszik a KKBP-ben, és parlamenti demokráciája, különálló eszközei, csatornái és kapcsolatai révén sajátos módon járul ahhoz hozzá;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>934</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David McAllister</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>40 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	40.	megismétli, hogy a Parlament szerves szerepet játszik a KKBP-ben, és parlamenti demokráciája, különálló eszközei, csatornái és kapcsolatai révén sajátos módon járul ahhoz hozzá;
	40.	megismétli, hogy a Parlament szerves szerepet játszik a KKBP-ben, és parlamenti diplomáciája, különálló eszközei, csatornái és kapcsolatai révén sajátos módon hozzájárul ahhoz; beleértve a demokráciatámogatási programjait, a Külügyi Bizottságot, a rendszeres parlamenti párbeszédeket vagy hivatalos küldöttségeket; hangsúlyozza, hogy a parlamenti diplomáciában nagy lehetőségek rejlenek a kulcsfontosságú politikai érdekelt felek bevonására és a demokratikus kormányzás megkönnyítésére; különösen hangsúlyozza a parlamenti diplomácia hozzáadott értékét az Ukrajna elleni orosz agresszív háború idején, és ezzel összefüggésben kiemeli az ukrajnai Verhovna Rada és az Európai Parlament közötti értékes politikai és technikai szintű együttműködést;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>935</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastiaan Stöteler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>40 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	40.	megismétli, hogy a Parlament szerves szerepet játszik a KKBP-ben, és parlamenti demokráciája, különálló eszközei, csatornái és kapcsolatai révén sajátos módon járul ahhoz hozzá;
	40.	megismétli, hogy a Parlament konzultációs szerepet játszik a KKBP-ben, és parlamenti diplomáciája, különálló eszközei, csatornái és kapcsolatai révén sajátos módon hozzájárul ahhoz;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>936</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>40 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	40.	megismétli, hogy a Parlament szerves szerepet játszik a KKBP-ben, és parlamenti demokráciája, különálló eszközei, csatornái és kapcsolatai révén sajátos módon járul ahhoz hozzá;
	40.	megismétli, hogy a Parlament szervesen részt vesz az uniós szervek felügyeletében, beleértve azokat is, amelyek fontos feladatokat látnak el a külügyekben, valamint a külső tevékenységek tényleges lebonyolításában;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>937</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>41 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	41.	az uniós preventív diplomácia a békeközvetítést és a békepárbeszédet is beleértve proaktív külpolitikai eszközként való továbbfejlesztését szorgalmazza; sürgeti az EKSZ-t, hogy vonja le a tanulságokat;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>938</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Sven Mikser, Alessandra Moretti, Yannis Maniatis, Marco Tarquinio, Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>41 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	41.	az uniós preventív diplomácia a békeközvetítést és a békepárbeszédet is beleértve proaktív külpolitikai eszközként való továbbfejlesztését szorgalmazza; sürgeti az EKSZ-t, hogy vonja le a tanulságokat;
	41.	szorgalmazza az EU preventív diplomáciai eszközeinek – többek között a békeközvetítés és a békepárbeszéd – proaktív külpolitikai eszközként történő továbbfejlesztését, valamint az e tekintetben rendelkezésre álló eszközök megerősítését és az EKSZ erőforrásainak növelését, különös tekintettel a KBVP-vel és a válságreagálással foglalkozó részlegre; szorgalmazza, hogy építsék be az EU preventív diplomáciai eszközeinek használatát a strukturális megelőzési mechanizmusokba és fellépésekbe, például a konfliktusokban részt vevő különböző szereplők közötti politikai megállapodásokba, a megbékélésről, a békeépítésről és az átmeneti igazságszolgáltatásról szóló nemzeti párbeszédekbe, valamint az igazságszolgáltatással és a megbékéléssel foglalkozó bizottságokba; sürgeti az EKSZ-t, hogy vonja le a tanulságokat, különösen a gázai és libanoni konfliktus tekintetében; a preventív diplomácia egyik módszereként kiemeli az olyan nemzetközi bíróságokon vagy törvényszékeken indított peres eljárások alkalmazását, mint például a Nemzetközi Büntetőbíróság vagy a Nemzetközi Tengerjogi Bíróság;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>939</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>41 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	41.	az uniós preventív diplomácia a békeközvetítést és a békepárbeszédet is beleértve proaktív külpolitikai eszközként való továbbfejlesztését szorgalmazza; sürgeti az EKSZ-t, hogy vonja le a tanulságokat;
	41.	szorgalmazza az EU preventív diplomáciai eszközeinek – többek között a békeközvetítés és a békepárbeszéd – proaktív külpolitikai eszközként történő továbbfejlesztését; sürgeti az EKSZ-t, hogy vonja le a tanulságokat; teljes mértékben támogatja az EU emberi jogi különleges képviselőjének munkáját, amely hozzájárul az EU emberi jogi tevékenységeinek láthatóságához és koherenciájához az EU külkapcsolataiban; megerősíti, hogy a különleges képviselőnek a nem uniós országok és a hasonló gondolkodású partnerekkel folytatott kapcsolatok révén központi szerepe van az EU emberi jogok védelme és előmozdítása terén végzett munkájában; hangsúlyozza, hogy e koherencia további javítása érdekében szoros együttműködésre van szükség az EU emberi jogi különleges képviselője és az egyes országokkal és régiókkal foglalkozó más különleges képviselők és különmegbízottak között, és szorgalmazza, hogy tegyék láthatóbbá az emberi jogi különleges képviselő szerepét; kéri, hogy a különleges képviselő munkáját megnövelt forrásokkal támogassák;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>940</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>41 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	41.	az uniós preventív diplomácia a békeközvetítést és a békepárbeszédet is beleértve proaktív külpolitikai eszközként való továbbfejlesztését szorgalmazza; sürgeti az EKSZ-t, hogy vonja le a tanulságokat;
	41.	szorgalmazza az EU preventív diplomáciájának továbbfejlesztését, amely proaktív külpolitikai eszközként szolgál a harmadik felek közötti konfliktusok elkerüléséhez, valamint a közvetítéshez és a békés megoldások támogatásához, beleértve a békeközvetítést és a párbeszédet is; megjegyzi, hogy a korábbi diplomáciai erőfeszítések rosszindulatú harmadik szereplők megjelenéséhez vezettek, akik világszerte csökkentették az EU befolyását; sürgeti az EKSZ-t, hogy vonja le a tanulságokat, és elemezze a korábbi európai diplomáciai erőfeszítéseket és azok eredményeit, valamint a különleges képviselők és a különmegbízottak munkáját; a preventív diplomácia megújult megközelítésének részeként szorgalmazza a helyi, történelmi, kulturális és vallási környezet jobb megértését annak érdekében, hogy az EU üzenetét a helyi körülményekhez lehessen igazítani, és hogy az EU-t megbízható partnernek tekintsék;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>941</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}a Zöldek/Európai Szabad Szövetség képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>41 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	41.	az uniós preventív diplomácia a békeközvetítést és a békepárbeszédet is beleértve proaktív külpolitikai eszközként való továbbfejlesztését szorgalmazza; sürgeti az EKSZ-t, hogy vonja le a tanulságokat;
	41.	szorgalmazza az EU preventív diplomáciai eszközeinek – többek között a békeközvetítés és a békepárbeszéd – proaktív külpolitikai eszközként történő továbbfejlesztését; sürgeti az EKSZ-t, hogy vonja le a tanulságokat; hangsúlyozza, hogy a Szomszédsági, Fejlesztési és Nemzetközi Együttműködési Eszközön belül sürgősen növelni kell és meg kell kétszerezni a vonatkozó uniós költségvetést, valamint jelentősen fokozni kel a közvetítésre, a párbeszédre és a megbékélésre irányuló uniós tevékenységeket, figyelembe véve az ilyen intézkedések és megközelítések iránt különböző régiókban és országokban – különösen a Közel-Keleten, a Száhel-övezetben, Kelet-Afrikában, a Kaukázusban stb. – jelentkező komoly igényt;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>942</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ioan-Rareş Bogdan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>41 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	41.	az uniós preventív diplomácia a békeközvetítést és a békepárbeszédet is beleértve proaktív külpolitikai eszközként való továbbfejlesztését szorgalmazza; sürgeti az EKSZ-t, hogy vonja le a tanulságokat;
	41.	szorgalmazza az EU preventív diplomáciai eszközeinek – többek között a békeközvetítés és a békepárbeszéd – proaktív külpolitikai eszközként történő továbbfejlesztését; sürgeti az EKSZ-t, hogy vonja le az átfogó tanulságokat a diplomáciai erőfeszítések értékelése, a fejlesztésre szoruló területek azonosítása és a bevált gyakorlatok jövőbeli kezdeményezésekbe való beépítése érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>943</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>41 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	41.	az uniós preventív diplomácia a békeközvetítést és a békepárbeszédet is beleértve proaktív külpolitikai eszközként való továbbfejlesztését szorgalmazza; sürgeti az EKSZ-t, hogy vonja le a tanulságokat;
	41.	szorgalmazza az EU preventív diplomáciai eszközeinek – többek között a békeközvetítés és a békepárbeszéd – proaktív külpolitikai eszközként történő továbbfejlesztését;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>944</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Sven Mikser, Alessandra Moretti, Yannis Maniatis, Vasile Dîncu, Marco Tarquinio, Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>41 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	41a.	szorgalmazza, hogy az EU digitális szuverenitása az elkövetkező években a külső tevékenységek egyik prioritása legyen; sürgeti egy egyértelmű és ambiciózus uniós digitális stratégia kidolgozását, amely hozzájárul az EU autonómiájának megerősítéséhez és stratégiai érdekeinek védelméhez ezen a területen, a stratégiai fontosságú anyagok és áruk biztosításától kezdve a nemzetközi normák elfogadásáig; hangsúlyozza, hogy ennek a stratégiának figyelembe kell vennie az EU-n belüli digitális transzformációval és zöld átállással kapcsolatos kihívásokat; üdvözli a digitális diplomáciai hálózatot, és úgy véli, hogy intézményesíteni kell munkáját az EU digitális diplomáciával foglalkozó különleges képviselőjének létrehozása révén; „EU for AI” központok létrehozását szorgalmazza az e területre vonatkozó kezdeményezések kidolgozása és az e téren megvalósítandó közös alkotás előmozdítása érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>945</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>41 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	41a.	kiemeli, hogy döntő fontosságú a nemek közötti egyensúly előmozdítása az uniós külpolitikában, mivel ez kulcsfontosságú tényező az inkluzív és hatékony diplomácia előmozdításában; elismeri, hogy az EU elkötelezett a nemek közötti egyenlőség, valamint a nőkkel, a békével és a biztonsággal kapcsolatos menetrend végrehajtása iránt, és hogy ezt az elkötelezettséget tovább erősíti a nemek közötti egyenlőségről és a nők szerepének erősítéséről szóló uniós cselekvési terv 2027-ig történő meghosszabbítása; hangsúlyozza, hogy az EU az EKSZ-en és az Európai Bizottságon keresztül arra fog törekedni, hogy a nemek közötti egyenlőséget figyelembe vevő vezetés valamennyi diplomáciai tevékenységében érvényesüljön, hogy fokozza az elszámoltathatóságot, és biztosítsa, hogy a nemek közötti egyenlőség dimenziója következetesen beépüljön a partnerországokkal és a regionális szervezetekkel folytatott politikai párbeszédbe, a biztonságpolitikába és az emberi jogi párbeszédbe;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>946</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Sven Mikser, Alessandra Moretti, Yannis Maniatis, Vasile Dîncu, Marco Tarquinio, Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>41 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	41b.	szorgalmazza az EU kulturális diplomáciájának és nemzetközi kulturális kapcsolatainak megerősítését, amelyek a béke és a globális kihívások kezelésének fontos eszközei; sürgeti a harmadik országok kreatív és művészeti ágazatainak nyújtott uniós támogatás növelését, ideértve a kapacitásépítéshez nyújtott támogatást is; szorgalmazza a harmadik országok közötti közös kulturális alkotótevékenységek, többek között a kulturális csereprogramok és rezidensprogramok elősegítése révén; e tekintetben hangsúlyozza, hogy meg kell erősíteni az EKSZ stratégiai kommunikációját; üdvözli az EU azon szándékát, hogy részt kíván venni az Oszakai Világkiállításon, és támogatja, hogy ez a részvétel állandó gyakorlattá váljon, csakúgy, mint a Nemzetközi Könyvvásáron való uniós részvétel;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>947</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Sven Mikser, Alessandra Moretti, Yannis Maniatis, Vasile Dîncu, Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>41 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	41c.	hangsúlyozza, hogy a világszerte növekvő geopolitikai kihívások és válságok tükrében az EU-nak a határain kívül felmerülő globális kérdésekre vonatkozóan első kézből származó információkra kell támaszkodnia; e tekintetben szorgalmazza az EU INTCEN, az EKSZ válságkezelő központja és a SatCen megerősítését azok személyzete és pénzügyi erőforrásai, valamint képességei növelése révén;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>948</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael von der Schulenburg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>42 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	42.	megerősíti az EU különleges képviselőinek szerepét, akik előmozdítják az EU politikáit és érdekeit az egyes régiókban és országokban, és fontos szerepet játszanak egy erősebb és hatékonyabb KKBP kialakításában azáltal, hogy aktív politikai jelenlétet biztosítanak az EU-nak a kiemelt fontosságú országokban és régiókban, és az EU és politikái „hangjaként” és „arcaként” működnek;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>949</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>42 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	42.	megerősíti az EU különleges képviselőinek szerepét, akik előmozdítják az EU politikáit és érdekeit az egyes régiókban és országokban, és fontos szerepet játszanak egy erősebb és hatékonyabb KKBP kialakításában azáltal, hogy aktív politikai jelenlétet biztosítanak az EU-nak a kiemelt fontosságú országokban és régiókban, és az EU és politikái „hangjaként” és „arcaként” működnek;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>950</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Sven Mikser, Alessandra Moretti, Yannis Maniatis, Vasile Dîncu, Marco Tarquinio, Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>42 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	42.	megerősíti az EU különleges képviselőinek szerepét, akik előmozdítják az EU politikáit és érdekeit az egyes régiókban és országokban, és fontos szerepet játszanak egy erősebb és hatékonyabb KKBP kialakításában azáltal, hogy aktív politikai jelenlétet biztosítanak az EU-nak a kiemelt fontosságú országokban és régiókban, és az EU és politikái „hangjaként” és „arcaként” működnek;
	42.	megerősíti az EU különleges képviselőinek szerepét, akik előmozdítják az EU politikáit és érdekeit az egyes régiókban és országokban, és fontos szerepet játszanak egy erősebb és hatékonyabb KKBP kialakításában azáltal, hogy aktív politikai jelenlétet biztosítanak az EU-nak a kiemelt fontosságú országokban és régiókban, és az EU és politikái „hangjaként” és „arcaként” működnek; hangsúlyozza annak fontosságát, hogy az EU különleges képviselői olyan széles körű és rugalmas megbízatással rendelkezzenek, amely képes alkalmazkodni a változó geopolitikai körülményekhez annak érdekében, hogy meghatározott régiókban és országokban előmozdítsák az uniós politikákat és érdekeket, és aktív szerepet játsszanak a preventív diplomáciai erőfeszítésekben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>951</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ioan-Rareş Bogdan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>42 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	42.	megerősíti az EU különleges képviselőinek szerepét, akik előmozdítják az EU politikáit és érdekeit az egyes régiókban és országokban, és fontos szerepet játszanak egy erősebb és hatékonyabb KKBP kialakításában azáltal, hogy aktív politikai jelenlétet biztosítanak az EU-nak a kiemelt fontosságú országokban és régiókban, és az EU és politikái „hangjaként” és „arcaként” működnek;
	42.	megerősíti az EU különleges képviselőinek szerepét, akik előmozdítják az EU politikáit és érdekeit az egyes régiókban és országokban, és fontos szerepet játszanak egy erősebb és hatékonyabb KKBP kialakításában azáltal, hogy aktív politikai jelenlétet biztosítanak az EU-nak a kiemelt fontosságú országokban és régiókban, és az EU és politikái „hangjaként” és „arcaként” működnek; hangsúlyozza annak fontosságát, hogy az EU különleges képviselői elegendő erőforrással rendelkezzenek ahhoz, hogy hatékonyan együttműködjenek a politikai vezetőkkel, a civil társadalommal és a nemzetközi szervezetekkel a bizalom erősítése és a konstruktív párbeszéd elősegítése érdekében.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>952</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}a Zöldek/Európai Szabad Szövetség képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>42 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	42.	megerősíti az EU különleges képviselőinek szerepét, akik előmozdítják az EU politikáit és érdekeit az egyes régiókban és országokban, és fontos szerepet játszanak egy erősebb és hatékonyabb KKBP kialakításában azáltal, hogy aktív politikai jelenlétet biztosítanak az EU-nak a kiemelt fontosságú országokban és régiókban, és az EU és politikái „hangjaként” és „arcaként” működnek;
	42.	megerősíti az EU különleges képviselőinek szerepét, akik előmozdítják az EU politikáit és érdekeit az egyes régiókban és országokban, és fontos szerepet játszanak egy erősebb és hatékonyabb KKBP kialakításában azáltal, hogy aktív politikai jelenlétet biztosítanak az EU-nak a kiemelt fontosságú országokban és régiókban, és az EU és politikái „hangjaként” és „arcaként” működnek; hangsúlyozza, hogy meg kell erősíteni a stratégiai kommunikációt és a dezinformáció elleni küzdelemre irányuló uniós munkát a stratégiailag releváns régiókba és országokba irányuló célzott erőforrások és az e helyeken kialakított irodák révén;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>953</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sven Mikser, Lucia Annunziata, Nicola Zingaretti, Thijs Reuten, Alessandra Moretti, Giorgio Gori, Tobias Cremer, Yannis Maniatis, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>42 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	42.	megerősíti az EU különleges képviselőinek szerepét, akik előmozdítják az EU politikáit és érdekeit az egyes régiókban és országokban, és fontos szerepet játszanak egy erősebb és hatékonyabb KKBP kialakításában azáltal, hogy aktív politikai jelenlétet biztosítanak az EU-nak a kiemelt fontosságú országokban és régiókban, és az EU és politikái „hangjaként” és „arcaként” működnek;
	42.	megerősíti az EU különleges képviselőinek szerepét, akik előmozdítják az EU politikáit és érdekeit az egyes régiókban és országokban, és fontos szerepet játszanak egy erősebb és hatékonyabb KKBP kialakításában azáltal, hogy aktív politikai jelenlétet biztosítanak az EU-nak a kiemelt fontosságú országokban és régiókban, és az EU és politikái „hangjaként” és „arcaként” működnek; ismét hangsúlyozza, hogy az EU új különleges képviselőinek kinevezésére csak az Európai Parlamentben tartott meghallgatásokat követően kerülhet sor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>954</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Adam Bielan</Members>
<AuNomDe>{ECR}az ECR képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>42 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	42a.	elismeri, hogy a korrupció alááshatja az EU kulcsfontosságú kül- és biztonságpolitikai célkitűzéseit; szorgalmazza olyan stratégiák kidolgozását, amelyekkel kezelhetők a korrupciónak a stabilitásra, a kormányzásra és békére veszélyt jelentő kockázatai; hangsúlyozza, hogy a korrupció aláássa a partnerkormányok legitimitását, gyengíti a fejlesztési és újjáépítési törekvésekbe vetett nemzetközi bizalmat, tovább gyengíti a rossz kormányzást, fokozza a konfliktusokat, megerősíti az ellenséges szereplők, köztük a lázadó csoportok és hadurak pozícióit, és megerősíti a terrorizmus támogatását; felhívja a főképviselőt/alelnököt, hogy javasoljon átfogó intézkedéseket az uniós érdekeket, valamint a globális jólétet és stabilitást – különösen az EU keleti és déli szomszédságában – fenyegető veszélyek megelőzése és leküzdése érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>955</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>42 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	42a.	üdvözli, hogy az ENSZ Biztonsági Tanácsa egy évre megújította az EUFOR Althaia megbízatását Bosznia-Hercegovinában; megjegyzi, hogy a mandátum meghosszabbítása egyértelmű üzenetet közvetít, és tükrözi Bosznia-Hercegovina valamennyi politikai szereplőjének amelletti egységes elkötelezettségét, hogy az EU-val együttműködésben fenntartsák a békét és biztonságot;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>956</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	43.	hangsúlyozza az EU külföldi misszióit és műveleteit, amelyek a béke, a biztonság és a haladás előmozdítására irányulnak Európában és a világban; felszólítja a főképviselőt/alelnököt, hogy:
	törölve

	– Bosznia-Hercegovinával, Koszovóval, a NATO-val és a többi érintett partnerrel együttműködve tegye lehetővé, hogy 2026-tól Bosznia-Hercegovinában és Koszovóban a szilárd rendfenntartó erők ellássák a belső biztonság valamennyi kiemelt fontosságú feladatát, és készítse elő a 2025-ben indítandó szükséges KKBP-missziókra vonatkozó javaslatokat, megelőző katonai megerősítésként használva fel az uniós gyorstelepítésű kapacitást (RDC); emlékeztet arra, hogy az ezekkel az intézkedésekkel kapcsolatos kiadásokat, beleértve az RDC készenléti kiadásait is, az EU költségvetésére kell terhelni;
	

	– Ciprussal, Törökországgal, az Egyesült Királysággal és az ENSZ-szel együttműködve hajtson végre konkrét intézkedéseket a ciprusi ütközőzóna demilitarizálása érdekében, és javítsa a sziget biztonságát mind a ciprusi görög, mind a ciprusi török közösség számára;
	

	– újra támogassa az EU megszállt palesztin területeken folytatott rendőri és jogállamiság-missziójának (EUPOL COPPS) és az EU rafahi határellenőrzést segítő missziójának (EU BAM) folyamatban lévő munkáját a palesztin hatóságok biztonsági és igazságügyi ágazati reformjának és az integrált határigazgatásnak a támogatásában;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>957</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rihards Kols</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés – bevezető rész</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	43.	hangsúlyozza az EU külföldi misszióit és műveleteit, amelyek a béke, a biztonság és a haladás előmozdítására irányulnak Európában és a világban; felszólítja a főképviselőt/alelnököt, hogy:
	43.	felhívja az alelnököt/főképviselőt, hogy kövesse nyomon a sikeres szudáni evakuálási intézkedéseket, erősítse meg a konzuli védelmi mechanizmusokat, és dolgozzon ki stratégiákat az EU keleti határain elkövetett hibrid támadásokkal szembeni fellépésre, különösen akkor, amikor a migrációt fegyverként használják a tagállamok destabilizálására és politikai nyomásgyakorlásra;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>958</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael von der Schulenburg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés – bevezető rész</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	43.	hangsúlyozza az EU külföldi misszióit és műveleteit, amelyek a béke, a biztonság és a haladás előmozdítására irányulnak Európában és a világban; felszólítja a főképviselőt/alelnököt, hogy:
	43.	tudomásul veszi az alelnök/főképviselő folyamatban lévő munkáját az alábbiak tekintetében:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>959</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés – bevezető rész</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	43.	hangsúlyozza az EU külföldi misszióit és műveleteit, amelyek a béke, a biztonság és a haladás előmozdítására irányulnak Európában és a világban; felszólítja a főképviselőt/alelnököt, hogy:
	43.	kiemeli az EU külföldi misszióit és műveleteit, amelyek célja a béke, a biztonság és a haladás előmozdítása Európában és a világban;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>960</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hans Neuhoff</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés – 1 franciabekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	–	Bosznia-Hercegovinával, Koszovóval, a NATO-val és a többi érintett partnerrel együttműködve tegye lehetővé, hogy 2026-tól Bosznia-Hercegovinában és Koszovóban a szilárd rendfenntartó erők ellássák a belső biztonság valamennyi kiemelt fontosságú feladatát, és készítse elő a 2025-ben indítandó szükséges KKBP-missziókra vonatkozó javaslatokat, megelőző katonai megerősítésként használva fel az uniós gyorstelepítésű kapacitást (RDC); emlékeztet arra, hogy az ezekkel az intézkedésekkel kapcsolatos kiadásokat, beleértve az RDC készenléti kiadásait is, az EU költségvetésére kell terhelni;
	törölve


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>961</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés – 1 franciabekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	–	Bosznia-Hercegovinával, Koszovóval, a NATO-val és a többi érintett partnerrel együttműködve tegye lehetővé, hogy 2026-tól Bosznia-Hercegovinában és Koszovóban a szilárd rendfenntartó erők ellássák a belső biztonság valamennyi kiemelt fontosságú feladatát, és készítse elő a 2025-ben indítandó szükséges KKBP-missziókra vonatkozó javaslatokat, megelőző katonai megerősítésként használva fel az uniós gyorstelepítésű kapacitást (RDC); emlékeztet arra, hogy az ezekkel az intézkedésekkel kapcsolatos kiadásokat, beleértve az RDC készenléti kiadásait is, az EU költségvetésére kell terhelni;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>962</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael von der Schulenburg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés – 1 franciabekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	–	Bosznia-Hercegovinával, Koszovóval, a NATO-val és a többi érintett partnerrel együttműködve tegye lehetővé, hogy 2026-tól Bosznia-Hercegovinában és Koszovóban a szilárd rendfenntartó erők ellássák a belső biztonság valamennyi kiemelt fontosságú feladatát, és készítse elő a 2025-ben indítandó szükséges KKBP-missziókra vonatkozó javaslatokat, megelőző katonai megerősítésként használva fel az uniós gyorstelepítésű kapacitást (RDC); emlékeztet arra, hogy az ezekkel az intézkedésekkel kapcsolatos kiadásokat, beleértve az RDC készenléti kiadásait is, az EU költségvetésére kell terhelni;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>963</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}a Zöldek/Európai Szabad Szövetség képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés – 1 franciabekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	–	Bosznia-Hercegovinával, Koszovóval, a NATO-val és a többi érintett partnerrel együttműködve tegye lehetővé, hogy 2026-tól Bosznia-Hercegovinában és Koszovóban a szilárd rendfenntartó erők ellássák a belső biztonság valamennyi kiemelt fontosságú feladatát, és készítse elő a 2025-ben indítandó szükséges KKBP-missziókra vonatkozó javaslatokat, megelőző katonai megerősítésként használva fel az uniós gyorstelepítésű kapacitást (RDC); emlékeztet arra, hogy az ezekkel az intézkedésekkel kapcsolatos kiadásokat, beleértve az RDC készenléti kiadásait is, az EU költségvetésére kell terhelni;
	–	hozza létre az uniós gyorstelepítésű kapacitást;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>964</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés – 1 franciabekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	–	Bosznia-Hercegovinával, Koszovóval, a NATO-val és a többi érintett partnerrel együttműködve tegye lehetővé, hogy 2026-tól Bosznia-Hercegovinában és Koszovóban a szilárd rendfenntartó erők ellássák a belső biztonság valamennyi kiemelt fontosságú feladatát, és készítse elő a 2025-ben indítandó szükséges KKBP-missziókra vonatkozó javaslatokat, megelőző katonai megerősítésként használva fel az uniós gyorstelepítésű kapacitást (RDC); emlékeztet arra, hogy az ezekkel az intézkedésekkel kapcsolatos kiadásokat, beleértve az RDC készenléti kiadásait is, az EU költségvetésére kell terhelni;
	–	működjön együtt Bosznia-Hercegovinával, Koszovóval, a NATO-val és a többi érintett partnerrel Bosznia-Hercegovinában és Koszovóban, és készítse elő a 2025-ben indítandó szükséges KKBP-missziókra vonatkozó javaslatokat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>965</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David McAllister</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés – 1 franciabekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	–	Bosznia-Hercegovinával, Koszovóval, a NATO-val és a többi érintett partnerrel együttműködve tegye lehetővé, hogy 2026-tól Bosznia-Hercegovinában és Koszovóban a szilárd rendfenntartó erők ellássák a belső biztonság valamennyi kiemelt fontosságú feladatát, és készítse elő a 2025-ben indítandó szükséges KKBP-missziókra vonatkozó javaslatokat, megelőző katonai megerősítésként használva fel az uniós gyorstelepítésű kapacitást (RDC); emlékeztet arra, hogy az ezekkel az intézkedésekkel kapcsolatos kiadásokat, beleértve az RDC készenléti kiadásait is, az EU költségvetésére kell terhelni;
	–	készítse elő a 2025-ben indítandó szükséges KKBP-missziókra vonatkozó javaslatokat, megelőző katonai megerősítésként használva fel az uniós gyorstelepítésű kapacitást (RDC); emlékeztet arra, hogy az ezekkel az intézkedésekkel kapcsolatos kiadásokat, beleértve az RDC készenléti kiadásait is, az EU költségvetésére kell terhelni;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>966</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thijs Reuten, Nacho Sánchez Amor</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés – 1 a franciabekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	–	készítsen elő célzott szankciókat Bosznia-Hercegovina destabilizáló szereplőivel szemben, ideértve azokat – például Milorad Dodikot –, akik az ország szuverenitását és területi integritását fenyegetik; minden alkalommal reagáljon a Bosznia-Hercegovinával kapcsolatos szeparatista retorikára, valamint a népirtás tagadására és a régióban elítélt háborús bűnösök dicsőítésére; felszólítja a tagállamokat, hogy sürgessék Bosznia-Hercegovinát, hogy tartsa be az Emberi Jogok Európai Bíróságának az ország diszkriminatív választási rendszerével kapcsolatos összes vonatkozó ítéletét, beleértve a Kovačević-ítéletet is, és hajtsa végre az alkotmányos és választási reformot; felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy Christian Schmidt főképviselővel együtt óva intsenek az üggyel kapcsolatos bírósági eljárásokba való további beavatkozástól;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>967</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Costas Mavrides, Yannis Maniatis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés – 2 franciabekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	–	Ciprussal, Törökországgal, az Egyesült Királysággal és az ENSZ-szel együttműködve hajtson végre konkrét intézkedéseket a ciprusi ütközőzóna demilitarizálása érdekében, és javítsa a sziget biztonságát mind a ciprusi görög, mind a ciprusi török közösség számára;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>968</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés – 2 franciabekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	–	Ciprussal, Törökországgal, az Egyesült Királysággal és az ENSZ-szel együttműködve hajtson végre konkrét intézkedéseket a ciprusi ütközőzóna demilitarizálása érdekében, és javítsa a sziget biztonságát mind a ciprusi görög, mind a ciprusi török közösség számára;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>969</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés – 2 franciabekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	–	Ciprussal, Törökországgal, az Egyesült Királysággal és az ENSZ-szel együttműködve hajtson végre konkrét intézkedéseket a ciprusi ütközőzóna demilitarizálása érdekében, és javítsa a sziget biztonságát mind a ciprusi görög, mind a ciprusi török közösség számára;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>970</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Afroditi Latinopoulou, Fernand Kartheiser, Charlie Weimers, Nikolaos Anadiotis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés – 2 franciabekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	–	Ciprussal, Törökországgal, az Egyesült Királysággal és az ENSZ-szel együttműködve hajtson végre konkrét intézkedéseket a ciprusi ütközőzóna demilitarizálása érdekében, és javítsa a sziget biztonságát mind a ciprusi görög, mind a ciprusi török közösség számára;
	–	működjön együtt Ciprussal, Görögországgal, Törökországgal, az Egyesült Királysággal és az ENSZ-szel annak érdekében, hogy életképes, működőképes és mindenekelőtt demokratikus megoldást találjanak a ciprusi kérdésre, amely nem legitimálja a Törökország által erőszakkal elérni kívánt helyzetet és nem fogadja el azt „kész tényként”, és nem foglal magában faji, regionális vagy egyéb megkülönböztetést, mivel ezek teljes mértékben ellentétesek az Európai Unióval és az Egyesült Nemzetek Alapokmányának 1. fejezetével, amely arra törekszik, hogy „fajra, nemre, nyelvre vagy vallásra tekintettel történő megkülönböztetés nélkül mindenki számára érvényesüljenek az emberi jogok és alapvető szabadságok”;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>971</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Matthieu Valet, Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés – 2 franciabekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	–	Ciprussal, Törökországgal, az Egyesült Királysággal és az ENSZ-szel együttműködve hajtson végre konkrét intézkedéseket a ciprusi ütközőzóna demilitarizálása érdekében, és javítsa a sziget biztonságát mind a ciprusi görög, mind a ciprusi török közösség számára;
	–	Ciprussal, Törökországgal, az Egyesült Királysággal és az ENSZ-szel együttműködve hajtson végre konkrét intézkedéseket a ciprusi ütközőzóna demilitarizálása érdekében, és javítsa a sziget biztonságát mind a ciprusi görög, mind a ciprusi török közösség számára; támogatását fejezi ki a ciprusi görög közösség iránt, amelynek területét indokolatlanul annektálta Törökország – egy NATO-tagállam és uniós tagjelölt ország;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>972</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Fragkos, Galato Alexandraki, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés – 2 franciabekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	–	Ciprussal, Törökországgal, az Egyesült Királysággal és az ENSZ-szel együttműködve hajtson végre konkrét intézkedéseket a ciprusi ütközőzóna demilitarizálása érdekében, és javítsa a sziget biztonságát mind a ciprusi görög, mind a ciprusi török közösség számára;
	–	sürgesse az ENSZ Biztonsági Tanácsa által a ciprusi kérdésben nemrég hozott határozatok végrehajtását;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>973</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés – 2 franciabekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	–	Ciprussal, Törökországgal, az Egyesült Királysággal és az ENSZ-szel együttműködve hajtson végre konkrét intézkedéseket a ciprusi ütközőzóna demilitarizálása érdekében, és javítsa a sziget biztonságát mind a ciprusi görög, mind a ciprusi török közösség számára;
	–	Ciprussal, Törökországgal, az Egyesült Királysággal és az ENSZ-szel együttműködve hajtson végre konkrét intézkedéseket a ciprusi ütközőzóna demilitarizálása érdekében, és javítsa a sziget biztonságát mind a ciprusi görög, mind a ciprusi török közösség számára, valamint lépjen fel a török megszállás megszüntetése érdekében;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>974</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau, Hilde Vautmans, Lucia Yar, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés – 2 a franciabekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	–	növelje tovább az Azerbajdzsánnal közös nemzetközi határ örmény oldalán az EU Örményországban működő polgári missziója (EUMA) keretében telepített megfigyelők számát, és ismételten szólítsa fel Azerbajdzsánt, hogy működjön együtt a misszióval, és hagyjon fel az ellene folytatott lejárató kampánnyal;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>975</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Gahler, Andrey Kovatchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés – 2 a franciabekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	–	működjön együtt Ausztráliával, Új-Zélanddal, a Koreai Köztársasággal, Japánnal, Tajvannal és az ASEAN tagállamaival az indiai-csendes-óceáni és a délkelet-ázsiai régiók békéjének és biztonságának elősegítése érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>976</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés – 3 franciabekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	–	újra támogassa az EU megszállt palesztin területeken folytatott rendőri és jogállamiság-missziójának (EUPOL COPPS) és az EU rafahi határellenőrzést segítő missziójának (EU BAM) folyamatban lévő munkáját a palesztin hatóságok biztonsági és igazságügyi ágazati reformjának és az integrált határigazgatásnak a támogatásában;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>977</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau, Hilde Vautmans, Lucia Yar, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés – 3 franciabekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	–	újra támogassa az EU megszállt palesztin területeken folytatott rendőri és jogállamiság-missziójának (EUPOL COPPS) és az EU rafahi határellenőrzést segítő missziójának (EU BAM) folyamatban lévő munkáját a palesztin hatóságok biztonsági és igazságügyi ágazati reformjának és az integrált határigazgatásnak a támogatásában;
	–	támogassa a két uniós polgári KBVP-misszió (EUPOL COPPS és EUBAM Rafah) szerepének növelését, összhangban az Európai Tanács 2024. március 21–22-i következtetéseivel, emlékeztetve arra, hogy a kétállami megoldás elve és a jövőbeli palesztin állam életképessége alapján fontos szerepet játszhatnak a Gázai övezetbe irányuló humanitárius segítségnyújtás megkönnyítésében, a ciszjordániai palesztin hatóság hatékonyságának javításában, valamint a Gázai övezetbe való visszatérésének előkészítésében; különösen hangsúlyozza, hogy a Palesztin Hatósággal, valamint az izraeli és egyiptomi hatóságokkal együttműködve meg kell teremteni az EUBAM Rafah teljes körű újraindításához szükséges feltételeket annak érdekében, hogy az EUBAM Rafah semleges harmadik félként léphessen fel a rafahi átkelőhelyen; elvárja, hogy az EUPOL COPPS és az EUBAM Rafah helyi hatáskörének és megbízatásának megerősítését az EU új, Közel-Kelettel kapcsolatos stratégiájában kulcsfontosságú prioritásként kezeljék;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>978</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés – 3 franciabekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	–	újra támogassa az EU megszállt palesztin területeken folytatott rendőri és jogállamiság-missziójának (EUPOL COPPS) és az EU rafahi határellenőrzést segítő missziójának (EU BAM) folyamatban lévő munkáját a palesztin hatóságok biztonsági és igazságügyi ágazati reformjának és az integrált határigazgatásnak a támogatásában;
	–	újra támogassa az EU megszállt palesztin területeken folytatott rendőri és jogállamiság-missziójának (EUPOL COPPS) és az EU rafahi határellenőrzést segítő missziójának (EU BAM) folyamatban lévő munkáját a palesztin hatóságok biztonsági és igazságügyi ágazati reformjának és az integrált határigazgatásnak a támogatásában; hangsúlyozza, hogy az emberi jogi párbeszédek fontos szereppel bírnak az EU emberi jogi eszköztárában, és az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó uniós cselekvési terv végrehajtásának kulcsfontosságú eszközei; kiemeli, hogy az érintett országokkal folytatott e párbeszédeknek az emberi jogok és a demokrácia általános helyzetével kell foglalkozniuk, és segíteniük kell az előre vezető út kijelölését; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>979</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés – 3 franciabekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	–	újra támogassa az EU megszállt palesztin területeken folytatott rendőri és jogállamiság-missziójának (EUPOL COPPS) és az EU rafahi határellenőrzést segítő missziójának (EU BAM) folyamatban lévő munkáját a palesztin hatóságok biztonsági és igazságügyi ágazati reformjának és az integrált határigazgatásnak a támogatásában;
	–	újra támogassa az EU megszállt palesztin területeken folytatott rendőri és jogállamiság-missziójának (EUPOL COPPS) és az EU rafahi határellenőrzést segítő missziójának (EU BAM) folyamatban lévő munkáját a palesztin hatóságok biztonsági és igazságügyi ágazati reformjának és az integrált határigazgatásnak a támogatásában; ismét hangsúlyozza, hogy támogatja az Európai Bizottság által kidolgozott, a Palesztin Hatóságnak nyújtott sürgősségi pénzügyi támogatásra vonatkozó tervet, amelynek célja a Palesztin Hatóság reformja, helyreállítása, rezilienciájának növelése és a hatékony kormányzás elősegítése;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>980</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andrey Kovatchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés – 3 a franciabekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	–	támogassa az Európai Unió örményországi polgári missziójának (EUMA) folytatását, és szólítsa fel az azerbajdzsáni hatóságokat, hogy állapodjanak meg arról, hogy az EUMA a határ azerbajdzsáni oldalán is jelen legyen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>981</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Gomart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés – 3 a franciabekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	–	szabjon ki szankciókat Azerbajdzsánra, amely felelős a hegyi-karabahi örmények elleni etnikai tisztogatásért;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>982</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>44 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	44.	felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy kövesse nyomon a sikeres szudáni evakuálási akciók és a fokozott konzuli védelem példáit, és dolgozzon a külföldön tartózkodó uniós polgárokra irányuló átfogó védelmi rendszer kialakításán;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>983</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Sven Mikser, Alessandra Moretti, Yannis Maniatis, Vasile Dîncu, Marco Tarquinio, Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>44 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	44.	felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy kövesse nyomon a sikeres szudáni evakuálási akciók és a fokozott konzuli védelem példáit, és dolgozzon a külföldön tartózkodó uniós polgárokra irányuló átfogó védelmi rendszer kialakításán;
	44.	felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy kövesse nyomon a sikeres szudáni evakuálási akciók és a fokozott konzuli védelem példáit, és dolgozzon a külföldön tartózkodó uniós polgárokra irányuló átfogó védelmi rendszer kialakításán; hangsúlyozza, hogy a világban jelenleg zajló válságok és konfliktusok hatása miatt fennáll a veszélye annak, hogy a tagállamok konzuli védelme és/vagy segítségnyújtása túlterhelődik, ezért az EKSZ válságkezelő központja és az uniós polgári védelmi mechanizmus képességeinek és erőforrásainak megerősítését szorgalmazza;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>984</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}a Zöldek/Európai Szabad Szövetség képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>44 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	44.	felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy kövesse nyomon a sikeres szudáni evakuálási akciók és a fokozott konzuli védelem példáit, és dolgozzon a külföldön tartózkodó uniós polgárokra irányuló átfogó védelmi rendszer kialakításán;
	44.	felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy kövesse nyomon a sikeres szudáni evakuálási akciók és a fokozott konzuli védelem példáit, és dolgozzon ki átfogó védelmi rendszert a külföldön tartózkodó uniós polgárok, valamint az uniós küldöttségek és a KKBP-missziók és -műveletek helyi személyzete számára;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>985</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}a Zöldek/Európai Szabad Szövetség képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>44 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	44a.	üdvözli az EU úttörő globális szerepét az éghajlatváltozás elleni küzdelemben, és sürgeti a Bizottságot és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ), hogy javasoljon új kezdeményezéseket, például az európai zöld megállapodás kiszervezését; úgy véli, hogy az európai zöld megállapodás végrehajtása jelentős geopolitikai következményekkel fog járni, és befolyásolni fogja az EU és partnerei közötti kapcsolatokat, és hogy az EU-nak támogatnia kell a harmadik országok ambiciózus CO2-csökkentési célkitűzéseit, továbbá hangsúlyozza, hogy az éghajlati diplomáciának döntő szerepet kell játszania; kiemeli a gazdasági reziliencia és a Párizsi Megállapodással összeegyeztethető dekarbonizált gazdaságok kiépítésének fontosságát; kiemeli, hogy a konnektivitási beruházásoknak támogatniuk kell a gazdasági rezilienciát és a Párizsi Éghajlatváltozási Megállapodással összeegyeztethető dekarbonizációt;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>986</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adam Bielan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>44 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	44a.	kiemeli az EU külső határai védelmének fontosságát, és kéri az Uniót, hogy fontolja meg a pénzeszközök felfüggesztését mindaddig, amíg a kedvezményezett állam nem köt az irreguláris migránsok tagállamokból való visszatérését lehetővé tevő megállapodásokat; felszólítja az EU-t, hogy növelje a forrásokat és fokozza az együttműködést partnereivel, például az Europollal, az Interpollal, az Eurojusttal, a Frontexszel, valamint az illegális migránsok származási, tranzit- és célországaival is, hogy fokozzák a Földközi-tengeren és Belaruszon keresztül történő emberkereskedelem elleni fellépéseket, amelyek célja az emberkereskedelem céljára használt bűnszövetkezetek felszámolása;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>987</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andrey Kovatchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>44 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	44a.	felszólítja az azerbajdzsáni hatóságokat, hogy tegyék lehetővé az örmény lakosság Hegyi-Karabahba való biztonságos, nemzetközi garanciák és jelenlét melletti visszatérését; követeli az örmény kulturális, történelmi és vallási örökség védelmét Hegyi-Karabahban, az UNESCO normáival és Azerbajdzsán nemzetközi kötelezettségvállalásaival összhangban;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>988</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>44 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	44a.	hangsúlyozza, hogy növelni kell az Európai Védelmi Alap finanszírozását a közös védelmi kutatás, technológia és innováció támogatása érdekében; megjegyzi, hogy ez csökkenteni fogja az EU külső védelmi beszállítóktól való függőségét, különösen az olyan kritikus ágazatokban, mint a kibervédelem, az űrrepülés és a katonai alkalmazásokhoz használt mesterséges intelligencia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>989</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Sven Mikser, Alessandra Moretti, Yannis Maniatis, Vasile Dîncu, Marco Tarquinio, Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>44 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	44a.	felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy terjesszenek elő megalapozott javaslatokat arra vonatkozóan, hogy az Unió minden multilaterális fórumon – többek között az ENSZ Biztonsági Tanácsában – saját és állandó helyet kapjon az Unió globális szerepvállalásának, koherenciájának és hitelességének megerősítése érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>990</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivaylo Valchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>44 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	44a.	szorgalmazza, hogy a migrációs nyomással küzdő származási és tranzitországokkal együttműködve határozottabb szakpolitikákat dolgozzanak ki az illegális migráció elleni küzdelem érdekében, még mielőtt az elérné az EU külső határait;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>991</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sven Mikser, Lucia Annunziata, Nicola Zingaretti, Thijs Reuten, Alessandra Moretti, Giorgio Gori, Tobias Cremer, Yannis Maniatis, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>44 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	44a.	felhívja az Európai Bizottságot és az EKSZ-t, hogy a nemek közötti egyenlőségre vonatkozó III. uniós cselekvési tervről szóló európai parlamenti jelentéssel összhangban partnereinkkel közösen feminista kül- és biztonságpolitikát folytassanak;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>992</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marc Botenga, Rima Hassan, Özlem Demirel</Members>
<AuNomDe>{The Left}a The Left képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>44 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	44a.	felhívja az alelnököt/főképviselőt, hogy az 1975-ös helsinki folyamat által ihletett kollektív biztonság felé való elmozdulásra törekedjen annak érdekében, hogy az európai kontinensen mindenki számára garantálni lehessen a békét és a biztonságot;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>993</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sven Mikser, Lucia Annunziata, Nicola Zingaretti, Thijs Reuten, Alessandra Moretti, Giorgio Gori, Tobias Cremer, Yannis Maniatis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>44 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	44b.	elismeri, hogy az északi-sarkvidéki régió kiemelkedő stratégiai és geopolitikai jelentőséggel bír az újonnan megjelenő tengeri útvonalak, a gazdag természeti erőforrások és a globális felmelegedés által felszabadított gazdasági fejlődési lehetőségek miatt, miközben egyre inkább vitatott területté válik; úgy véli, hogy riasztó az autoriter rezsimek, köztük Oroszország és Kína növekvő tevékenysége és érdeklődése az Északi-sarkvidéken; hangsúlyozza, hogy meg kell őrizni a biztonságot, a stabilitást és az együttműködést az Északi-sarkvidéken; hangsúlyozza, hogy a régiónak mentesnek kell maradnia a katonai feszültségektől és a természeti erőforrások kiaknázásától, tiszteletben tartva az őslakos népek jogait; megismétli, hogy az Unió Északi-sarkvidékre vonatkozó politikáját be kell építeni a KBVP-be, és hatékony együttműködést kell kialakítani a NATO-val; kéri, hogy a Politikai és Biztonsági Bizottság és a Tanács ülésein rendszeresen foglalkozzanak az Északi-sarkvidékkel;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>994</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>44 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	44b.	hangsúlyozza, hogy folytatni kell a PESCO-kezdeményezések bővítését a katonai mobilitás, a kibervédelmi képességek és a közös uniós védelmi infrastruktúra fejlesztése érdekében, különös tekintettel a kulcsfontosságú védelmi rendszerek, például a pilóta nélküli légi járművek (UAV-k), a rakétavédelem és a haditengerészeti képességek fejlesztésére, biztosítva, hogy az uniós tagállamok közösen megvédhessék magukat a felmerülő fenyegetésekkel szemben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>995</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sven Mikser, Lucia Annunziata, Nicola Zingaretti, Thijs Reuten, Alessandra Moretti, Giorgio Gori, Tobias Cremer, Yannis Maniatis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>44 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	44c.	üdvözli az EU–Öböl-menti Együttműködési Tanács 2024. október 16-án tartott első csúcstalálkozóját; sajnálja azonban, hogy az emberi jogi kérdésekkel a csúcstalálkozó közös nyilatkozata csak elenyésző mértékben foglalkozott; felhívja az EU-t és a tagállamokat, hogy továbbra is helyezzenek hangsúlyt az emberi jogok és a nemek közötti egyenlőség tiszteletben tartására, valamint az értékek fokozatos összehangolására, különösen az Ukrajna elleni orosz agressziós háború és annak következményei elleni küzdelem tekintetében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>996</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>44 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	44c.	szorgalmazza az EU jelenlétének és befolyásának megerősítését a közvetlen szomszédságában, különösen a Nyugat-Balkánon, Kelet-Európában és a Földközi-tengeren, gazdasági segítségnyújtás, biztonsági együttműködés és diplomáciai szerepvállalás révén, lehetővé téve az EU számára, hogy megvédje érdekeit, előmozdítsa a stabilitást és globális szinten előmozdítsa értékeit;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>997</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sven Mikser, Lucia Annunziata, Nicola Zingaretti, Thijs Reuten, Alessandra Moretti, Giorgio Gori, Tobias Cremer, Yannis Maniatis, Marco Tarquinio, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>44 d bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	44d.	felhívja az EU-t, hogy fokozza a civil társadalom és az emberi jogi jogvédők támogatását a partnerországokban, tekintettel arra, hogy világszerte szűkül a civil társadalom mozgástere;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>998</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sven Mikser, Lucia Annunziata, Nicola Zingaretti, Thijs Reuten, Alessandra Moretti, Giorgio Gori, Tobias Cremer, Yannis Maniatis, Marco Tarquinio</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>44 e bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	44e.	komoly aggodalmát fejezi ki az LMBTIQ-jogokat világszerte érő egyre gyakoribb támadások miatt, mivel továbbra is diszkrimináció és erőszak éri az LMBTIQ-személyeket, többek között olyan országokban, ahol e nehezen kiharcolt jogok terén tapasztalt előrelépések ellenére most visszalépés tapasztalható, például a megválasztott politikusok részéről megnyilvánuló ellenséges retorika, a homofób erőszakos cselekmények ugrásszerű növekedése és az úgynevezett „LMBTIQ-mentes övezetek” kihirdetése miatt;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>999</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>45 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	45.	úgy véli, hogy szükség van az EU külső fellépésének erősebb intézményesített parlamenti felügyeletére, beleértve a bizalmas információkhoz való rendszeres és időben történő – ugyanakkor biztonságos – hozzáférést;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>1000</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adam Bielan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>45 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	45.	úgy véli, hogy szükség van az EU külső fellépésének erősebb intézményesített parlamenti felügyeletére, beleértve a bizalmas információkhoz való rendszeres és időben történő – ugyanakkor biztonságos – hozzáférést;
	45.	úgy véli, hogy szükség van az EU külső fellépésének erősebb intézményesített parlamenti felügyeletére, beleértve a bizalmas információkhoz való rendszeres és időben történő – ugyanakkor biztonságos – hozzáférést; hangsúlyozza, hogy több visszajelzésre van szükség az EKSZ részéről a szolgálat által hozott intézkedésekről (és azok hatásairól) annak érdekében, hogy teljesüljenek a Parlament külügyi kérdésekkel kapcsolatos állásfoglalásaiban megfogalmazott ajánlások;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>1001</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>45 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	45.	úgy véli, hogy szükség van az EU külső fellépésének erősebb intézményesített parlamenti felügyeletére, beleértve a bizalmas információkhoz való rendszeres és időben történő – ugyanakkor biztonságos – hozzáférést;
	45.	úgy véli, hogy szükség van az EU külső fellépésének erősebb intézményesített parlamenti felügyeletére, beleértve a bizalmas információkhoz való rendszeres és időben történő – ugyanakkor biztonságos – hozzáférést, és az Európai Parlamentben tartott tájékoztatókat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>1002</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastiaan Stöteler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>46 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	46.	hangsúlyozza, hogy a KBVP-t magában foglaló KKBP-ben az Európai Parlament a Tanáccsal közösen gyakorolja költségvetési feladatát; emlékeztet arra, hogy e politikák tekintetében az EUSZ 36. cikkében említett politikai ellenőrzési és konzultációs feladatot is ellátja;
	46.	hangsúlyozza, hogy a KBVP-t magában foglaló KKBP-ben az Európai Parlament a Tanáccsal közösen gyakorolja költségvetési feladatát; emlékeztet arra, hogy e politikák tekintetében az EUSZ 36. cikkében említett politikai konzultációs feladatot is ellátja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>1003</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}a Zöldek/Európai Szabad Szövetség képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>47 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	47.	emlékeztet arra, hogy minden KKBP- és KBVP-kiadást az EU költségvetésére kell terhelni, kivéve, ha a Tanács eseti alapon másként dönt, vagy ha a kiadások katonai vagy védelmi vonatkozású műveletekre vonatkoznak; elismeri, hogy a Tanács hatáskörébe tartozik annak meghatározása, hogy egy külföldi uniós fellépés katonai vagy védelmi vonatkozású műveletnek minősül-e; hangsúlyozza, hogy minden más, kiadással járó KKBP- vagy KBVP-határozat esetében a Tanácsnak meg kell fontolnia, hogy a kiadásokat az uniós költségvetésre terhelje;
	47.	emlékeztet arra, hogy minden KKBP- és KBVP-kiadást az EU költségvetésére kell terhelni, kivéve, ha a Tanács eseti alapon másként dönt, vagy ha a kiadások katonai vagy védelmi vonatkozású műveletekre vonatkoznak;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>1004</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastiaan Stöteler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>47 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	47.	emlékeztet arra, hogy minden KKBP- és KBVP-kiadást az EU költségvetésére kell terhelni, kivéve, ha a Tanács eseti alapon másként dönt, vagy ha a kiadások katonai vagy védelmi vonatkozású műveletekre vonatkoznak; elismeri, hogy a Tanács hatáskörébe tartozik annak meghatározása, hogy egy külföldi uniós fellépés katonai vagy védelmi vonatkozású műveletnek minősül-e; hangsúlyozza, hogy minden más, kiadással járó KKBP- vagy KBVP-határozat esetében a Tanácsnak meg kell fontolnia, hogy a kiadásokat az uniós költségvetésre terhelje;
	47.	emlékeztet arra, hogy minden KKBP- és KBVP-kiadást az EU költségvetésére kell terhelni, kivéve, ha a Tanács eseti alapon másként dönt, vagy ha a kiadások katonai vagy védelmi vonatkozású műveletekre vonatkoznak; elismeri, hogy a Tanács hatáskörébe tartozik annak meghatározása, hogy egy külföldi uniós fellépés katonai vagy védelmi vonatkozású műveletnek minősül-e;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>1005</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}a Zöldek/Európai Szabad Szövetség képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>47 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	47a.	emlékeztet a Tanácshoz és a Bizottság alelnökéhez/az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselőjéhez intézett, „Az EU kül-, biztonság- és védelmi politikája az Ukrajna elleni orosz agressziós háborút követően” című, 2022. június 8-i ajánlása 1. pontjának m) alpontjára, valamint azon felszólítására, hogy sürgősen kezdjenek vitát egy másik, költségvetésen kívüli pénzügyi eszköz létrehozása céljából, amely uniós szinten a katonai képességek teljes életciklusára kiterjedne az együttműködésen alapuló K+F-től és a közös közbeszerzéstől kezdve a közös karbantartáson, képzésen és az ellátás biztonságán át a közös karbantartásig, képzésig és az ellátás biztonságáig;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>1006</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}a Zöldek/Európai Szabad Szövetség képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>47 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	47b.	sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a polgári KBVP-missziók költségvetése a 2014–2020-as többéves pénzügyi kerettől a 2021–2027-es időszakra vonatkozó többéves pénzügyi keretig (évi mintegy 350 millió EUR kiindulási pontról) csak kismértékben növekedett, miközben a missziók száma és feladatai nőttek, a biztonsági környezet egyre nehezebbé vált, és a műveletek költsége nőtt; ezért sürgeti a tagállamokat, hogy jelentősen növeljék a KKBP költségvetésének finanszírozását, ugyanakkor biztosítsák a KBVP polgári missziói számára elkülönített források hatékony felhasználását annak érdekében, hogy azok hatékonyan reagálhassanak a válsághelyzetekre és az előre nem látható eseményekre;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>1007</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}a Zöldek/Európai Szabad Szövetség képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>48 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	48.	hangsúlyozza, hogy a kiadásokkal járó KKBP- vagy KBVP-döntések mindig alapvető választási lehetőséget jelentenek e politikák számára; felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy konzultáljon az Európai Parlamenttel, mielőtt ilyen javaslatokat tesz a KKBP- vagy KBVP-határozatokra vonatkozóan;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>1008</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rihards Kols</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>48 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	48.	hangsúlyozza, hogy a kiadásokkal járó KKBP- vagy KBVP-döntések mindig alapvető választási lehetőséget jelentenek e politikák számára; felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy konzultáljon az Európai Parlamenttel, mielőtt ilyen javaslatokat tesz a KKBP- vagy KBVP-határozatokra vonatkozóan;
	48.	hangsúlyozza, hogy a kiadásokkal járó KKBP- vagy KBVP-határozatokat parlamenti felügyeletnek kell alávetni; felhívja az alelnököt/főképviselőt, hogy mielőtt KKBP- vagy KBVP-határozatokra tesz javaslatot, konzultáljon az Európai Parlamenttel, biztosítva az átláthatóságot és az elszámoltathatóságot az EUSZ 36. cikkével összhangban; javasolja, hogy alakítsanak ki strukturált párbeszédet a főképviselő és a nemzeti parlamentek között az elszámoltathatóság uniós és nemzeti szinten történő fenntartása érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>1009</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}a Zöldek/Európai Szabad Szövetség képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>49 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	49.	emlékeztet arra, hogy az Európai Parlament költségvetési feladatának gyakorlása elválaszthatatlanul összekapcsolódik politikai ellenőrzési és konzultációs feladatával; emlékeztet arra, hogy az EUSZ 36. cikke különleges kapcsolatot hoz létre az alelnök/főképviselő és az Európai Parlament között, ami előfeltétele annak, hogy a Parlament gyakorolhassa ezeket a feladatokat, és hogy az alelnök/főképviselőnek e tekintetben támogatnia kell a Parlamentet;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>1010</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>49 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	49a.	sürgeti a Bizottságot, hogy tiltsa meg az uniós pénzeszközök olyan személyek vagy szervezetek számára történő odaítélését, akik vagy amelyek kapcsolatban állnak terrorista mozgalmakkal, iszlamista mozgalmakkal vagy más szélsőséges mozgalmakkal, amelyek ellentétesek az EU alapvető értékeivel, emellett meg kell erősíteni a nyomon követési és ellenőrzési mechanizmusokat annak érdekében, hogy az uniós pénzeszközök semmilyen körülmények között ne irányuljanak olyan tevékenységekre, projektekre vagy szakirodalomra, amelyek erőszakot és/vagy gyűlöletet, például antiszemitizmust szítanak; úgy véli, hogy ennek a korlátozásnak az olyan harmadik felek uniós finanszírozására is vonatkoznia kell, amelyek közvetlenül vagy közvetve hozzájárulnak ilyen szervezetek vagy tevékenységek finanszírozásához;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>1011</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>David McAllister</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>49 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	49a.	sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a polgári KBVP-missziók költségvetése a 2014–2020-as többéves pénzügyi kerethez képeset a 2021–2027-es időszakra vonatkozó többéves pénzügyi keretben csak kismértékben növekedett annak ellenére, hogy nőtt a missziók és az általuk ellátandó feladatok száma, a biztonsági környezet egyre több kihívást tartogat, valamint a műveletek költsége is nőtt;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>1012</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>49 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	49b.	szorgalmazza, hogy a támogatásokat nagyobb mértékben kössék feltételekhez; úgy véli, hogy azokban az esetekben, amikor kiderült, hogy az uniós forrásokkal visszaéltek vagy az EU alapvető értékeivel ellentétes célokra használták fel, a támogatást minden esetben le kell állítani, csökkenteni kell, vagy legalábbis feltételekhez kell kötni vagy szigorúbban kell ellenőrizni;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>1013</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>50 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	50.	felszólítja a Bizottságot, hogy a következő többéves pénzügyi keretre vonatkozó javaslatait 2025 első félévében terjessze elő, hogy elegendő idő álljon rendelkezésre a programok megtárgyalására; hangsúlyozza, hogy részletesebb költségvetési nómenklatúrára van szükség mind a Szomszédsági, Fejlesztési és Nemzetközi Együttműködési Eszközben, mind az Előcsatlakozási Támogatási Eszközben, amelyek lehetővé teszik a költségvetési hatóság számára, hogy az éves költségvetési eljárás keretében politikai és földrajzi prioritásokat határozzon meg;
	50.	felszólítja a Bizottságot, hogy a következő többéves pénzügyi keretre vonatkozó javaslatait 2025 első félévében terjessze elő, hogy elegendő idő álljon rendelkezésre a programok megtárgyalására; hangsúlyozza, hogy részletesebb költségvetési nómenklatúrára van szükség mind a Szomszédsági, Fejlesztési és Nemzetközi Együttműködési Eszközben, mind az Előcsatlakozási Támogatási Eszközben, amelyek lehetővé teszik a költségvetési hatóság számára, hogy az éves költségvetési eljárás keretében politikai és földrajzi prioritásokat határozzon meg; hangsúlyozza, hogy döntő fontosságú a civil társadalom és az eltérő nézeteket megfogalmazó személyek közvetlen támogatása, különösen a növekvő globális feszültségek és az egyre több országban tapasztalható növekvő elnyomás jelenlegi légkörében, amikor emellett e szervezetek finanszírozása is komoly mértékben csökken;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>1014</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}a Zöldek/Európai Szabad Szövetség képviselőcsoport nevében</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>50 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	50.	felszólítja a Bizottságot, hogy a következő többéves pénzügyi keretre vonatkozó javaslatait 2025 első félévében terjessze elő, hogy elegendő idő álljon rendelkezésre a programok megtárgyalására; hangsúlyozza, hogy részletesebb költségvetési nómenklatúrára van szükség mind a Szomszédsági, Fejlesztési és Nemzetközi Együttműködési Eszközben, mind az Előcsatlakozási Támogatási Eszközben, amelyek lehetővé teszik a költségvetési hatóság számára, hogy az éves költségvetési eljárás keretében politikai és földrajzi prioritásokat határozzon meg;
	50.	felszólítja a Bizottságot, hogy a következő többéves pénzügyi keretre vonatkozó javaslatait 2025 első félévében terjessze elő, hogy elegendő idő álljon rendelkezésre a programok megtárgyalására; hangsúlyozza, hogy részletesebb költségvetési nómenklatúrára van szükség a Szomszédsági, Fejlesztési és Nemzetközi Együttműködési Eszközben, a KKBP-ben és az Előcsatlakozási Támogatási Eszközben, amelyek lehetővé teszik a költségvetési hatóság számára, hogy az éves költségvetési eljárás keretében politikai és földrajzi prioritásokat határozzon meg;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>1015</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Sven Mikser, Alessandra Moretti, Yannis Maniatis, Vasile Dîncu, Marco Tarquinio, Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>50 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	50a.	emlékeztet arra, hogy az EKSZ strukturálisan alulfinanszírozott, és az igazgatási költségvetés megközelítése tekintetében nem szabad a többi intézményhez hasonló megszorításoknak alávetni; komoly aggodalmát fejezi ki a fent említett költségvetési kérdések súlyos és messzemenő negatív következményei miatt az EU külső tevékenysége és az uniós intézmények e területen nyújtott teljesítménye vonatkozásában; kiemeli, hogy az uniós intézmények, köztük a Tanács és a Parlament egyre kiterjedtebb felelősségi köröket ruház az EKSZ-re; elismeri, hogy az EKSZ jelenlegi költségvetési helyzetének kiigazítására irányuló intézkedések elmaradása súlyos hatással lehet az EU harmadik országokkal fenntartott kapcsolataira; emlékeztet az EKSZ működési költségvetésének hiányára, és az ebből fakadó következmények, valamint az alternatívák elemzését kéri;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>1016</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>50 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	50a.	szorgalmazza, hogy az EU külpolitikai tevékenységein belül erősítsék meg a nemek közötti egyenlőségre és a nőkkel, a békével és a biztonsággal kapcsolatos menetrendre vonatkozó külön költségvetési tételt, hogy biztosítsák a nemi szempontokat figyelembe vevő vezetés előmozdítására, a nők jogainak védelmére, valamint a szexuális és nemi alapú erőszak elleni küzdelemre irányuló kezdeményezések következetes finanszírozását a konfliktushelyzetekben és a konfliktust követő helyzetekben; hangsúlyozza, hogy az ilyen finanszírozás elengedhetetlen a helyi civil társadalmi szervezetek támogatásához, a túlélőkre összpontosító támogatás biztosításához, valamint a nemi szempontoknak az uniós diplomáciai és biztonsági erőfeszítésekbe történő beépítéséhez;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>1017</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Sven Mikser, Alessandra Moretti, Yannis Maniatis, Vasile Dîncu, Marco Tarquinio, Hana Jalloul Muro</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>50 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	50b.	felhívja a Bizottságot, hogy a következő többéves pénzügyi keretre vonatkozó javaslatába foglaljon bele az EU külső tevékenységére vonatkozó szilárd képességeket és forrásokat, figyelembe véve az egyre nagyobb kihívást jelentő nemzetközi színteret; e tekintetben emlékeztet arra, hogy alapvető fontosságú az emberi jogok, a demokrácia és a fejlődés támogatásának további erősítése a harmadik országokban, mivel a demokráciák világa biztonságosabb világ; hangsúlyozza, hogy még jobban meg kell erősíteni az EU digitális diplomáciájának erőforrásait, tekintettel a gyors technológiai fejlődés és a geopolitikai verseny jelenlegi helyzetére; ismét hangsúlyozza, hogy az EU külső tevékenységein keresztül erősíteni kell a „zöld diplomáciát” és a zöld átállást – mint az EU egyik prioritását – a harmadik országokkal folytatott kapcsolatokban;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>1018</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sven Mikser, Lucia Annunziata, Nicola Zingaretti, Thijs Reuten, Alessandra Moretti, Giorgio Gori, Tobias Cremer, Yannis Maniatis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>51 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	51.	hangsúlyozza, hogy a végrehajtó hatalomnak a fentiekben felvetett minden egyes kérdésre megfelelő választ kell adnia; felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy gyorsan és írásban válaszoljon a Parlament felhívásaira, kéréseire és aggályaira; úgy véli, hogy a bizottságban vagy a plenáris ülésen tett szóbeli nyilatkozatok csak kivételes vagy sürgős esetekben jelenthetnek elegendő választ; hangsúlyozza, hogy a jelenlegi kihívásokkal teli geopolitikai helyzetben az Európai Parlament és az alelnök/főképviselő közötti szoros együttműködés és partnerség stratégiai jelentőséggel bír; szisztematikusabb információcserét vár a megbízatások és a KKBP-stratégiák elfogadása előtt, továbbá jobb információáramlást kér a tárgyalásokról és a nemzetközi megállapodások végrehajtásáról, valamint az egyetértési megállapodásokról; emellett elvárja, hogy a Parlamentet mint a Team Europe szerves szereplőjét ténylegesen vonják be az EU külső politikáiba és fellépéseibe, mozgósítva ezzel a parlamenti diplomáciát az alelnök/főképviselő erőfeszítéseinek támogatására;
	51.	hangsúlyozza, hogy a végrehajtó hatalomnak a fentiekben felvetett minden egyes kérdésre megfelelő választ kell adnia; felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy gyorsan és írásban válaszoljon a Parlament felhívásaira, kéréseire és aggályaira; úgy véli, hogy a bizottságban vagy a plenáris ülésen tett szóbeli nyilatkozatok csak kivételes vagy sürgős esetekben jelenthetnek elegendő választ; hangsúlyozza, hogy a jelenlegi kihívásokkal teli geopolitikai helyzetben az Európai Parlament és az alelnök/főképviselő közötti szoros együttműködés és partnerség stratégiai jelentőséggel bír; szisztematikusabb információcserét vár a megbízatások és a KKBP-stratégiák elfogadása előtt, továbbá jobb információáramlást kér a tárgyalásokról és a nemzetközi megállapodások végrehajtásáról, valamint az egyetértési megállapodásokról; emellett elvárja, hogy a Parlamentet ténylegesen vonják be az EU külső politikáiba és fellépéseibe, mozgósítva ezzel a parlamenti diplomáciát az alelnök/főképviselő erőfeszítéseinek támogatására;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>1019</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>51 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	51.	hangsúlyozza, hogy a végrehajtó hatalomnak a fentiekben felvetett minden egyes kérdésre megfelelő választ kell adnia; felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy gyorsan és írásban válaszoljon a Parlament felhívásaira, kéréseire és aggályaira; úgy véli, hogy a bizottságban vagy a plenáris ülésen tett szóbeli nyilatkozatok csak kivételes vagy sürgős esetekben jelenthetnek elegendő választ; hangsúlyozza, hogy a jelenlegi kihívásokkal teli geopolitikai helyzetben az Európai Parlament és az alelnök/főképviselő közötti szoros együttműködés és partnerség stratégiai jelentőséggel bír; szisztematikusabb információcserét vár a megbízatások és a KKBP-stratégiák elfogadása előtt, továbbá jobb információáramlást kér a tárgyalásokról és a nemzetközi megállapodások végrehajtásáról, valamint az egyetértési megállapodásokról; emellett elvárja, hogy a Parlamentet mint a Team Europe szerves szereplőjét ténylegesen vonják be az EU külső politikáiba és fellépéseibe, mozgósítva ezzel a parlamenti diplomáciát az alelnök/főképviselő erőfeszítéseinek támogatására;
	51.	hangsúlyozza, hogy a Bizottságnak a fentiekben felvetett minden egyes kérdésre megfelelő választ kell adnia; felszólítja az alelnököt/főképviselőt, hogy gyorsan és írásban válaszoljon a Parlament felhívásaira, kéréseire és aggályaira; úgy véli, hogy a bizottságban vagy a plenáris ülésen tett szóbeli nyilatkozatok csak kivételes vagy sürgős esetekben jelenthetnek elegendő választ; hangsúlyozza, hogy a jelenlegi kihívásokkal teli geopolitikai helyzetben az Európai Parlament és az alelnök/főképviselő közötti szoros együttműködés és partnerség stratégiai jelentőséggel bír; szisztematikusabb információcserét vár a megbízatások és a KKBP-stratégiák elfogadása előtt, továbbá jobb információáramlást kér a tárgyalásokról és a nemzetközi megállapodások végrehajtásáról, valamint az egyetértési megállapodásokról; emellett elvárja, hogy a Parlamentet mint a Team Europe szerves szereplőjét ténylegesen vonják be az EU külső politikáiba és fellépéseibe, mozgósítva ezzel a parlamenti diplomáciát az alelnök/főképviselő erőfeszítéseinek támogatására;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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